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  دمةمق
  

  :موضوع البحث -

إن التطѧѧور فѧѧي مفھѧѧوم الѧѧسیاسة الجنائیѧѧة المعاصѧѧرة كѧѧان نتیجѧѧة تطѧѧور فلѧѧسفة      

القانون الجنائي، لاسیما ما أصاب السیاسة العقابیة في تحدید أسѧاس الحѧق فѧي العقѧاب          

وھو ما نجم عنھ تنوع المدارس الفكریة ونظѧرة التѧشریعات العقابیѧة المقارنѧة، وبѧصفة            

دفاع عن المجتمѧع بقѧصد تقѧویم المجѧرم وإعѧادة       خاصة عندما اُستخدم العقاب كوسیلة لل     

تأھیلھ لیتآلف مع المجتمع من جدید؛ وعلى إثر ھذا اتسعت السیاسیة الجنائیة المعاصرة 

لتشمل سیاسة التجریم والعقاب وسیاسة المنѧع والوقایѧة، بѧل ووضѧع تѧدابیر وقائیѧة فѧي           

  .ضوء دراسة شخصیة المجرم

د الفعѧѧل الاجتمѧѧاعي ضѧѧد الجریمѧѧة فѧѧي   ونقѧѧصد ھنѧѧا بالѧѧسیاسة الجنائیѧѧة تنظѧѧیم ر  

مجتمѧѧع مѧѧا وفѧѧي وقѧѧت معѧѧین، حیѧѧث تحѧѧدد تلѧѧك الѧѧسیاسة المѧѧصالح الاجتماعیѧѧة الفѧѧضلى     

الجدیرة بالحمایة مع وضع العقوبات الأكثر فاعلیة وملاءمة لتحقیق الغرض منھا، ومن       

ثѧѧم فھѧѧي توجیѧѧھ علمѧѧي للتѧѧشریع الجنѧѧائي، واتبѧѧاع لفلѧѧسفة معینѧѧة تعكѧѧس فكѧѧراً فѧѧي تبنѧѧي   

یقѧة تعتبرھѧا المثلѧѧى فѧي التعامѧل مѧѧع المجѧرمین وخاصѧة تلѧѧك الطائفѧة مѧن المجѧѧرمین         طر

وبالتالي فإن تعبیѧر الѧسیاسة الجنائیѧة یتѧضمن اتجѧاه المѧشرع القѧائم علѧى           ). ١(الخطرین

                                                             
، دار "أصول السیاسة الجنائیة"أحمد فتحي سرور : راجع في المفھوم الموسع للسیاسة الجنائیة ) ١(

السیاسة "ھدام إبراھیم أبو كاس، :  ؛ انظر كذلك١٤م ، ص ١٩٧٦النھضة العربیة ، سنة 
زائریة الدیمقراطیة رسالة ماجستیر، الجمھوریة الج" الجنائیة بین الفقھ التقلیدي والاتجاه الحدیث

  .١٩م، ص٢٠١٦الشعبیة، كلیة الحقوق والعلوم السیاسیة، قسم الحقوق، 
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وضع القانون واتجاه القضاء القائم بتطبیقھ واتجاه الإدارة العقابیة في التعامѧل مѧع تلѧك      

  .الطائفة

 الѧѧسیاسة الجنائیѧѧة المعاصѧѧرة بمنѧѧأى عѧѧن معاملѧѧة المجѧѧرمین   ولѧѧم تكѧѧن تطѧѧورات 

 détenus particulièrementالخطرین، حیث ظھѧر مѧصطلح المѧسجونین الخطѧرین    

signalés   ضمین   ١٩٦٧ لأول مرة في فرنسا منذ عامѧسجونین المنѧم، وكان یتضمن الم

زون بالعنف إلى عصابات إجرامیة أو إرھابیة والمتمردین على نظام السجن والذین یتمی

أو بمحاولѧѧة الھѧѧرب مѧѧن الѧѧسجن وكѧѧذلك مѧѧن یتѧѧسمون بѧѧالعنف والاعتѧѧداء علѧѧى زملائھѧѧم    

وقѧѧد عنیѧѧت أسѧѧالیب الѧѧسیاسة الجنائیѧѧة المعاصѧѧرة  ). ١(المѧѧسجونین أو العѧѧاملین بالѧѧسجن

بѧѧأدوات ونظѧѧم خاصѧѧة بھѧѧذه الفئѧѧة مѧѧن المجѧѧرمین سѧѧواء داخѧѧل المؤسѧѧسات العقابیѧѧة أو      

داد فیѧھ الاتجѧاه نحѧو احتѧرام حقѧوق الانѧسان وإرسѧاء          خارجھا، في نفس الوقت الذي یѧز      

وقѧѧد تمیѧѧزت تلѧѧك الѧѧسیاسیة لاسѧѧیما فѧѧي معاملѧѧة المجѧѧرمین        . دعѧѧائم المحاكمѧѧة العادلѧѧة  

  :الخطرین بما یلي

 ضѧѧرورة احتѧѧرام غѧѧرض العقوبѧѧة التكفیѧѧري، فقѧѧد أصѧѧبح مѧѧن الواجѧѧب توقیѧѧع      -أولاً

مѧѧن خطѧѧأ، كونѧѧھ  العقѧѧاب المتناسѧѧب علѧѧى المجѧѧرم الخطѧѧر تكفیѧѧراً لمѧѧا ارتكبѧѧھ   

  .ضرورة اجتماعیة تقدر دون مبالغة أو تفریط

 تѧѧѧشدید العقѧѧѧاب علѧѧѧى المجѧѧѧرم الخطѧѧر، حیѧѧѧث ظھѧѧѧر فѧѧѧي الѧѧѧسیاسة الجنائیѧѧѧة   -ثانیѧѧاً 

المعاصرة اتجاھات جدیدة نحو رفع الحد الأقصى ورفѧع الحѧد الأدنѧى للعقѧاب      

  .إذا تعلق الأمر بمجرم خطر

                                                             
(1) Jean-Paul CÉRÉ ,Prison - Organisation générale , Répertoire de droit 

pénal et de procédure pénale,  juin 2015 (actualisation : juin 2017). 
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العقوبѧѧة أو الإفѧѧراج الѧѧشرطي أو  حرمѧѧان المجѧѧرم الخطѧѧر مѧѧن مزایѧѧا تخفѧѧیض  -ثالثѧѧاً

  .الخروج من السجن إلاّ بعد انقضاء فترة الأمن

فلѧѧم یعѧѧد .  الجمѧѧع بѧѧین الغѧѧرض الإصѧѧلاحي للعقوبѧѧة والغѧѧرض التكفیѧѧري لھѧѧا   -رابعѧѧاً

مѧѧستبعداً أن تجمѧѧع التѧѧشریعات العقابیѧѧة بѧѧین تنفیѧѧذ العقوبѧѧة الѧѧسالبة للحریѧѧة   

حاولѧѧة لاستئѧѧصال   ومتابعѧѧة بѧѧرامج لتعѧѧدیل سѧѧلوك المѧѧسجون الخطѧѧر فѧѧي م      

ھѧѧذه البѧرامج لھѧѧا جوانѧѧب نفѧسیة وتربویѧѧة واجتماعیѧѧة   . سѧلوكیاتھ المنحرفѧѧة 

للوقوف على عوامل ومѧسببات خطورتѧھ الإجرامیѧة،  بھѧدف تأھیلѧھ وإعѧادة        

  . اندماجھ في المجتمع

 الحفاظ على الجانب الإنساني لتنفیذ العقوبة السالبة للحریة لاسیما للمجرم -خامساً

ن المجرمین، وعدم تحول تنفیذ عقوبتھ إلى عقوبة قاسیة أو    الخطر كغیره م  

حیث یتѧوافر التناسѧب بѧین    . معاملة غیر إنسانیة أو حاطة بالكرامة الإنسانیة  

إیѧѧلام العقوبѧѧة وجѧѧسامة الجریمѧѧة التѧѧي تتقѧѧرر مѧѧن أجلھѧѧا كحѧѧق مѧѧن حقѧѧوق       

  .الإنسان والذي تتقید بھ السیاسات العقابیة مراعاة لآدمیة المجرم

  اتجѧѧاه عѧѧدد مѧѧن الѧѧسیاسات العقابیѧѧة الحدیثѧѧة إلѧѧى اسѧѧتبعاد عقوبѧѧة الإعѧѧدام   -سادسѧѧاً

  حتѧѧى بالنѧѧسبة للمجѧѧرم الخطѧѧر واسѧѧتبدالھا بالعقوبѧѧة سѧѧالبة الحریѧѧة طویلѧѧة       

  . المدة

لذا حدا ذلك بنا إلى تتبع موقف التشریعات العقابیة المقارنة سواء منھا العربیѧة        

وكیѧف تتѧصدى تلѧك الأنظمѧة     . نجلѧوأمریكي أو ما ینتمي منھا إلѧى النظѧامین اللاتینѧي والأ         

سیاسѧѧة وقایѧѧة  (-للخطѧѧورة الإجرامیѧѧة المتأصѧѧلة فѧѧي بعѧѧض المجѧѧرمین وكѧѧبح سѧѧلوكھم       

 مع خلق تѧوازن بѧین الѧسیاسات المتبعѧة وحمایѧة حقѧوق الإنѧسان          -)المجتمع من الجرائم  

  ). سیاسة التأھیل والإصلاح(
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 :أھمیة البحث -

تѧسارع فѧي مواكبѧة التطѧورات العلمیѧة التѧي        تتحدى المفاھیم القانونیة القائمة وت    

باتت تھدد المصالح المشروعة وتنتج العدید من الجرائم المعقدة، بѧل وتنبѧئ عѧن تأصѧل        

في مقابل ذلك، كان علینا اللحاق بھذه الثѧورة العلمیѧة      . الخطورة الإجرامیة في مرتكبیھا   

أدوات قادرة على وأن نكون على استعداد لمواجھتھا بفرض سیاسة جنائیة تشتمل على 

خلѧѧق تѧѧوازن بѧѧین درء الخطѧѧورة الإجرامیѧѧة للمجѧѧرم وإعѧѧادة إصѧѧلاحھ وتأھیلѧѧة لمحاولѧѧة    

وفي ظل ھذه المعطیات تتجلѧى أھمیѧة البحѧث مѧن عѧدة         . اندماجھ مرة أخرى في المجتمع    

  :أوجھ على النحو التالي

زیادة عدد الجرائم الخطیرة التي تكѧشف عѧن وجѧود طائفѧة مѧن المجѧرمین یمكѧن            -١

 .ھم بأنھم خطرون، كالمجرم المفترس جنسیاً والمجرم العائدوصف

تكرار الجرائم الخطیرة مѧن نفѧس المجѧرمین كمѧن یغتѧصب أكثѧر مѧن امѧرأة ومѧن                -٢

یقتل أكثر من شخص ویعود مرة أخѧرى إلѧى ارتكѧاب تلѧك الجѧرائم الخطیѧرة دون             

 .جدوى لخطورة ما یرتكبھ من فعل ودون أمل في إصلاحھ

٣-   ѧرامج الإصѧѧب بѧѧشل أغلѧل   فѧѧسبب تأصѧѧرمین بѧن المجѧѧة مѧѧى طائفѧدم إلѧѧي تقѧѧلاح الت

 .الخطورة الإجرامیة لدیھم

ظھѧѧور طائفѧѧة جدیѧѧدة مѧѧن المجѧѧرمین الخطѧѧرین وھѧѧم الإرھѧѧابیون الѧѧذین یتمیѧѧزون    -٤

بخطѧѧورة إجرامیѧѧة عالیѧѧة، بѧѧل وتѧѧشكل ھѧѧذه الفئѧѧة تحѧѧدیاً للمجتمعѧѧات والأنظمѧѧة         

لدول رفضت استقبال حیث وصل الأمر إلى أن بعض ا. المختلفة في التعامل معھم

الإرھѧابیین مѧѧن رعایѧѧاھم عنѧد القѧѧبض علѧѧیھم فѧي سѧѧوریا خوفѧѧاً مѧنھم ویأسѧѧاً مѧѧن      

 .التعامل معھم
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محاولة كثیر من التѧشریعات المقارنѧة التѧصدي لتلѧك الظѧاھرة باعتبارھѧا ظѧاھرة               -٥

 . تثیر الذعر والقلق لدى الرأي العام

شѧѧروط اعتبѧѧاره  اخѧѧتلاف بعѧѧض التѧѧشریعات فѧѧي تحدیѧѧد معیѧѧار المجѧѧرم الخطѧѧر و      -٦

مجرمѧѧاً خطیѧѧراً، الأمѧѧر الѧѧذي أدى إلѧѧى وجѧѧود تبѧѧاین فѧѧي توقیѧѧع العقوبѧѧات علѧѧى         

المجرمین الخطѧرین فѧي الأنظمѧة المختلفѧة، واخѧتلاف الأسѧس التѧي بنیѧت علیھѧا             

 .أحكامھم

تبѧاین أسѧѧالیب المعاملѧة العقابیѧѧة للمجѧرم الخطѧѧر سѧواء أكانѧѧت داخѧل المؤسѧѧسات       -٧

 أم خارج المؤسسات العقابیة كوضعھ تحت    العقابیة كوضعھ تحت حراسة مشددة    

 .الاختبار أو الرقابة الإلكترونیة

  :إشكالیات البحث وتساؤلاتھ -

تتمیز السیاسة الجنائیة المعاصرة بخاصیة النسبیة، حیѧث أنھѧا تѧرتبط بالظѧاھرة      

الإجرامیة من حیث المكان والزمѧان والظѧروف الاجتماعیѧة؛ وعلیѧھ فѧالأدوات والوسѧائل            

 فѧي دول  - بوجѧھ خѧاص  - الجریمة ومواجھة المجرمین الخطѧرین  لمكافحة التي قد تصلح 

وبناء على ذلك فتكمن إشكالیة البحث في . معینة قد تكون عدیمة الجدوى في دول أخرى

من المجرم الخطر؟ ھل ھو فقط من یرتكѧب  : الإجابة على عدة تساؤلات رئیسة من بینھا    

لاعتبѧѧاره مجرمѧѧاً خطѧѧراً؟ وھѧѧل یعامѧѧل  جریمѧѧة خطیѧѧرة ؟ ومѧѧا معیѧѧار الخطѧѧورة الإجرامیѧѧة  

المجѧѧرم الخطѧѧر معاملѧѧة یختلѧѧف فیھѧѧا عѧѧن غیѧѧره مѧѧن المجѧѧرمین مѧѧن الناحیѧѧة الإجرائیѧѧة؟    

وكیف تتم معاملة المجرم الخطر داخѧل الѧسجن فѧي أثنѧاء تنفیѧذ عقوبتѧھ بأسѧالیب تحتѧرم              

ظѧل  آدمیتھ وحقوقھ كإنسان؟ وفي حال الإنتھاء من تنفیذ العقوبѧة المفروضѧھ علیѧھ ھѧل ی     

المجرم الخطر خاضعاً لتدابیر احترازیة خاصة بتلك الفئة من المجѧرمین الخطѧرین؟ ومѧا         

الطبیعѧѧة الخاصѧѧة لتلѧѧك التѧѧدابیر فѧѧي أغلѧѧب التѧѧشریعات المقارنѧѧة؟وھل حققѧѧت تطѧѧورات        
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  .السیاسة العقابیة أثراً في إصلاح ھذه الفئة من المجرمین؟

                ѧى التѧة علѧى الإجابѧة إلѧصبو الدراسѧدم تѧا تقѧكالیات   في ضوء مѧل إشѧساؤلات مح

 الدقیقة التѧي یمكѧن أن تتفѧرع عنھѧا، فѧي محاولѧة للوصѧول إلѧى              التساؤلاتالبحث، كذلك   

  .حلول مھنیة وعلمیة تدعم أسالیب العدالة الجنائیة في ظل المتغیرات الحدیثة

  :منھج البحث -

یعتمد البحث على المنھج التأصیلي التحلیلي إضافة إلѧى المѧنھج المقѧارن، حیѧث       

 الدراسة على تنѧاول مفھѧوم المجѧرم الخطѧر ومعѧاییر تقѧدیر خطورتѧھ الإجرامیѧة،           تركزت

 الѧسیاسة الجنائیѧة المعاصѧرة فѧي التعامѧل معѧھ أثنѧاء قѧضاء مѧدة          أدواتإضافة إلى بیѧان     

عقوبتھ وبعد انقضاء تلك المدة، مع عرض وتحلیل أھم وأحدث القضایا التي أثیѧرت فѧي      

  .ھذا الشأن

  جنائیѧѧѧة المعاصѧѧѧرة فѧѧѧي معاملѧѧѧة المجѧѧѧرمین الخطѧѧѧرین  ولأن أسѧѧѧالیب الѧѧѧسیاسة ال

 موضѧѧوع الدراسѧѧة بالاسѧѧتعانة بقѧѧوانین مقارنѧѧة،  معالجѧѧةحدیثѧѧة العھѧѧد نѧѧسبیاً، فقѧѧد تمѧѧت  

كالقѧѧѧانون الأمریكѧѧѧي والقѧѧѧانون الكنѧѧѧدي والفرنѧѧѧسي والألمѧѧѧاني، كѧѧѧونھم تنѧѧѧاولوا أغلѧѧѧب      

لھѧѧا، وھѧѧو مѧѧا الإشѧѧكالیات التѧѧي أثارتھѧѧا معاملѧѧة المجѧѧرمین الخطѧѧرین محѧѧاولین التѧѧصدي  

سیتیح لنا الاطلاع على القوانین المقارنة والاجتھادات القѧضائیة فرصѧة التطѧرق للѧسبل         

التي تبنتھا تلك التشریعات في محاولѧة للاسѧتفادة منھѧا ومعرفѧة الأسѧس القانونیѧة التѧي            

  .استندت إلیھا

 :تقسیم البحث -

لقانونیѧة التѧي    المنشودة من الدراسѧة، ولبحѧث أھѧم الإشѧكالیات ا        للأھدافتحقیقاً  

  :تثیرھا المعاملة العقابیة للمجرمین الخطرین، فقد تم تقسیم البحث على النحو التالي
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  .مفھوم المجرم الخطر في السیاسة الجنائیة المعاصرة: المبحث الأول

   التعریف بالمجرم الخطر-المطلب الأول

   أنواع المجرم الخطر-المطلب الثاني

  خطورة الإجرامیة لدى المجرم تقدیر توافر ال-المطلب الثالث

  .المعاملة العقابیة للمجرم الخطر داخل السجن: المبحث الثاني

  . تنفیذ المسجون الخطر عقوبتھ في سجون شدیدة الحراسة-الأولالمطلب 

  . الحبس الانفرادي للمسجون الخطر-المطلب الثاني

  . تشدید عقوبة الحبس للمجرم الخطر- الثالثالمطلب

  . المعاملة غیر العقابیة للمجرم الخطر خارج السجن:المبحث الثالث

  . الأنظمة المستحدثة في التعامل مع المجرم الخطر خارج السجن-المطلب الأول

 التѧѧدابیر المتخѧѧذة حیѧѧال المجѧѧرم الخطѧѧر فѧѧي تѧѧشریعات الولایѧѧات   - الثѧѧانيالمطلѧѧب

  .المتحدة الأمریكیة

  .ر في القانون الألماني الحبس الوقائي العلاجي للمجرم الخط-المطلب الثالث

 .  الخاتمة-

 . قائمة المصادر والمراجع-

  . فھرس الموضوعات-
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  المبحث الأول
  مفهوم ارم الخطر في السياسة الجنائية المعاصرة

  

  :       تمھید

إن الھدف مѧن وجѧود الجѧزاء الجنѧائي ھѧو مواجھѧة الخطѧورة الإجرامیѧة الكامنѧة             
رات تحدید ھذا الجزاء ھو مقدار تلك الخطورة، لاسیما  لدى المجرم، ولعل أحد أھم اعتبا     

یѧѧضاف إلѧѧى ذلѧѧك أن  . وأن المجѧѧرم الخطѧѧر أجѧѧدر بعقѧѧاب أشѧѧد عѧѧن غیѧѧره مѧѧن المجѧѧرمین   
الكشف عن الخطѧورة الإجرامیѧة لیѧست بѧالأمر الھѧین؛ حیѧث یѧستلزم ذلѧك اتبѧاع أسѧالیب             

المحیطة بѧھ،  علمیة تعتمد على دراسة شخصیة المجرم والظروف النفسیة والاجتماعیة         
  .سواء وقت ارتكابھ الفعل الإجرامي أو قبل ارتكاب ھذا الفعل

ووتتنѧѧوع طوائѧѧف المجѧѧرمین الخطѧѧرین، كمѧѧا وتختلѧѧف التѧѧشریعات العقابیѧѧة فѧѧي     
تحدیѧѧد معѧѧاییر تѧѧصنیف ھѧѧذه الفئѧѧة الخطѧѧرة، وھѧѧو أمѧѧر ھѧѧام لخѧѧضوع تلѧѧك الطائفѧѧة لنظѧѧام   

سوف نتناول في ھذا المبحث لذا . معاملة عقابیة خاص عن غیره من طوائف المجرمین    
في (، وكذلك بیان أنواع المجرمین الخطرین    )في المطلب الأول  (التعریف بالمجرم الخطر  

لبیѧان طریقѧѧة تقѧدیر الخطѧѧورة الإجرامیѧة لѧѧدى    ) المطلѧب الثالѧѧث (ویفѧѧرد ) المطلѧب الثѧاني  
  .المجرم

  المطلب الأول
  التعريف بارم الخطر

  :ظھور فكرة المجرم الخطر -

 المجѧѧرم الخطѧѧر فѧѧي العѧѧصور القدیمѧѧة وكѧѧان ینظѧѧر إلیѧѧھ علѧѧى أن        رةفكѧѧظھѧѧرت 
ومѧع  . الأرواح الشریرة قد تمكنѧت مѧن جѧسده وأنھѧا ھѧي مѧن توجھѧھ نحѧو ارتكѧاب الѧشر            

وھѧو اتجѧاه اجتمѧاعي    : التقدم في دراسة علم الإجرام انقسم التفسیر إلى اتجاھین، الأول     
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فھѧو الاتجѧاه المرضѧي    : ما الثانيوالذي یرجع الجریمة إلى ظروف المجرم الاجتماعیة، أ 
والاتجѧاه  ). ١(والذي یرى أن المجرم مریض سواء بمرض عضوي أو عѧصبي أو نفѧسي    

الأخیѧر یتفѧѧق مѧѧع مفھѧѧوم علمѧѧاء الѧѧنفس فیمѧѧا یتعلѧѧق بالѧѧسلوك الإجرامѧѧي حیѧѧث یѧѧرون أن   
السلوك المعادي ھو سلوك غریزي یھدف إلى إشباع غریѧزة إنѧسانیة، وقѧد صѧادف ھѧذا            

كمي أو شذوذ كیفي في ھذه الغریѧزة والѧذي انھѧارت معѧھ الغرائѧز الѧسامیة         الإشباع خلل   
ومѧن بیѧنھم المجѧرم    – القѧانون، ھѧذه النѧوازع والغرائѧز تѧشتد عنѧد الѧبعض             مѧن والخشیة  

  )٢.( وتقل عند الآخرین-الخطر

 إلى اعتبѧار أن المجѧرم الخطѧر ھѧو المجѧرم العائѧد أو المѧستمر فѧي         البعضواتجھ  

ض الآخѧѧر إلѧѧى مѧѧن یعѧѧانون مѧѧن عاھѧѧات عقلیѧѧة والتѧѧي تѧѧدفعھم إلѧѧى   وأشѧѧار الѧѧبع. الإجѧѧرام

ارتكѧاب الѧѧسلوك الإجرامѧي، وقѧѧد یقتѧѧرن ذلѧك بارتكѧѧاب جѧѧرائم معینѧة كѧѧالجرائم الجنѧѧسیة،      

الأمر الذي یدل علѧى اضѧطراب نفѧسي وخطѧورة إجرامیѧة تتمثѧل فѧي احتمѧال عودتѧھ إلѧى            

  )٣.(الإجرام في المستقبل

 علѧى أنھѧا الأمѧارات التѧي تبѧین مѧا یبѧدو علѧى            ة سابقاً وعُرفت الخطورة الإجرامی  
 فساد وتحدد كمیة الخطر التي یجب أن یتوقع صدورھا عنھ، وھذا یعني أنھا      منالمجرم  

إلا أن ھѧذا الѧرأي   ) ٤.(أھلیة المجرم الجنائیة على تحمѧل النتѧائج المترتبѧة علѧى الجریمѧة         
ة مفھوماً ضیقاً وسѧلبیاً  عرض للانتقاد حیث یعطي ھذا المفھوم لفكرة الخطورة الإجرامی  

                                                             
  .٤٤م، ص١٩٩٣منشأة المعارف، الاسكندریة، سنة " جرامعلم تفسیر الإ"رمسیس بھنام )  ١(
المكتب الجامعي الحدیث، الاسكندریة، " علم الاجتماع الجنائي"حسین عبدالحمید أحمد رشوان ) ٢(

  .٨، ص٢٠٠٥سنة 
(3) Thomas Gabor “The Dangerous offender and Incapacitation policies” 

PHD. Dissertation, Ohio state university, 1983, P 18. 
أسس السیاسة العقابیة في السجون ومدى التزام الدولة بالمواثیق "نبیل العبیدي : مشار إلیھ) ٤(

  .٥٦م، ص ٢٠١٥الطبعة الأولى، سنة " دراسة معمقة في القانون الجنائي الدولي: الدولیة
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كونھ أضѧاف عنѧصراً مفѧاده أن تقѧدیر الخطѧورة الإجرامیѧة یجѧب أن یراعѧي مѧدى قابلیѧة            
، أي وجود تلازم بѧین الأھلیѧة الجنائیѧة والتجѧاوب الاجتمѧاعي      الاجتماعيالمجرم للتكیف   

للمجرم، غیر أنھ لا یشترط التلازم الدائم بین العنصرین، كѧون كѧل مѧن ھѧذین العنѧصرین       
  )١.(ھ مجالھ الخاص عن الآخرل

  : المفاھیم الحدیثة للمجرم الخطر بین الفقھ والقانون -

 حѧѧول تعریѧѧف الخطѧѧورة    - فѧѧي الفقѧѧھ الحѧѧدیث   - الجنѧѧائي القѧѧانون  فقھѧѧاء  اختلѧѧف 
الإجرامیѧѧة لѧѧدى المجѧѧرم كѧѧي یوصѧѧف بأنѧѧھ مجѧѧرم خطیѧѧر؛ وكѧѧان الѧѧسبب وراء ذلѧѧك تبѧѧاین   

 فكѧرة الخطѧورة الإجرامیѧة، فمѧنھم مѧن      وجھات النظر حول الاتجاھات التѧي دارت حولھѧا       
اتجѧѧھ اتجاھѧѧاً اجتماعیѧѧاً ومѧѧنھم مѧѧن اتجѧѧھ اتجاھѧѧاً نفѧѧسیاً علѧѧى اعتبѧѧار أن الحالѧѧة النفѧѧسیة  

وبنѧѧاء ). ٢( المجѧرم ھѧي مѧن تحركѧھ لاحتمѧѧال إقدامѧھ علѧى جریمѧة فѧي المѧستقبل         لѧشخص 
علیѧѧھ عرفѧѧت الخطѧѧورة الإجرامیѧѧة لѧѧدى الѧѧبعض بأنھѧѧا أھلیѧѧة شѧѧخص لأن یѧѧصبح فѧѧاعلاً       

حالѧѧة نفѧѧسیة لѧѧصیقة بѧѧشخص المجѧѧرم "وعرفھѧѧا رأي أخѧѧر بأنھѧѧا ). ٣(لجریمѧة مѧѧستقبلیة 
واتجѧѧھ ثالѧث إلѧѧى  ). ٤"(تنѧذر باحتمѧال إقدامѧѧھ علѧى ارتكѧѧاب جریمѧة أخѧرى فѧѧي المѧستقبل      

استعداد لدى شخص یتصف بصفات نفسیة معینة، وجد في ظѧروف معینѧة     " القول بأنھا 
  )٥".( یخضع لتقدیر القاضيدفعتھ لأن یرتكب جریمة في المستقبل وھو ما

                                                             
  .٥٧نفس المرجع السابق، ص )  ١(
م، ص ٢٠٠٦دار الثقافة للنشر، عمان، سنة " لعقابأحوال علم الإجرام وا"محمد صبحي نجم) ٢(

١٥.  
  .١٠٧، ص ١٩٨٤، الطبعة الرابعة " قانون العقوبات القسم العام"مأمون محمد سلامة ) ٣(
علم الاجرام و العقاب أسالیب الكشف عن مصدر  "رمسیس بھنام، علي عبدالقادر القھوجي ) ٤(

 في المسائل الجنائیة تشخیصاً و علاجاً علم طبائع  الخبرة- أنماط المجرمین -الاجرام لدى المجرم 
  .٣٣٣سكندریة، ص منشأة المعارف، الأ" المجرم 

مكتبة القانون والاقتصاد، الریاض، الطبعة الأولى، " مبادئ علم العقاب" محمد أحمد المنشاوي) ٥(
  .٨١م، ص ٢٠١٥سنة 
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الاحتمѧѧѧال، : أولھمѧѧѧا: یظھѧѧѧر مѧѧѧن ذلѧѧѧك أن الخطѧѧѧورة الإجرامیѧѧѧة تتحѧѧѧدد بѧѧѧأمرین   

ویعني الاحتمال من وجھ نظѧر الفقѧھ أن       ) ١(الاحتمالالجریمة المستقبلیة محل    : وثانیھما

الخطورة الإجرامیة تقوم على فكѧرة احتمѧال ارتكѧاب الجریمѧة، وھѧو مѧا یمكѧن اسѧتنتاجھ              

 التѧѧي تحѧѧیط بالجѧѧاني سѧѧواء فѧѧي الماضѧѧي أو الحاضѧѧر، وبѧѧین مѧѧساھمة تلѧѧك    مѧѧن العوامѧѧل

  :وھو ما یمكن إثباتھ من خلال ما یلي. العوامل في ارتكاب جریمة مستقبلیة

تحدیѧد العوامѧل الإجرامیѧѧة التѧي تعتبѧر مѧѧصدراً للخطѧورة، بحیѧث یعѧѧد ثبوتھѧا قرینѧѧة         -

 .على توافر الخطورة

ت افتراضاً لا یقبل العكѧس، كالباعѧث علѧى     افتراض توافر الخطورة في بعض الحالا      -

 ).٢(الجریمة وسوابق المجرم وسلوكھ المعاصر أو اللاحق للجریمة

ویعني ذلك أن احتمال ارتكاب المجرم جریمة فѧي المѧستقبل یعѧد ضѧروریاً وكافیѧاً       

لقیام الخطر، الأمر الذي یستدعي اتخاذ مجموعة مѧن الإجѧراءات التѧي تقѧضیھا مѧصلحة       

 )٣(.تخاذ التدابیر الكفیلة لمواجھة خطر محتملالمجتمع في ا

أما فیما یتعلق بمفھوم المجرم الخطر في القѧانون الفرنѧسي فقѧد عѧرف منѧذ عѧام             

والذي یمكن استخلاص مفھومѧھ مѧن اسѧتقراء    " المسجون الخطر" تحت مسمى   ١٨٨٥

م من قانون الإجراءات الجنائیة الفرنѧسي والمعدلѧة بالقѧانون رقѧ    ) ١٣-٥٣-٧٠٦(المادة  

مѧن تѧوافرت لدیѧھ خطѧورة     "  بأنѧھ  م٢٠١٠ مارس   ١٠م المؤرخ في    ٢٠١٠ لسنة   ٢٤٢
                                                             

م، ص ٢٠٠٠ة المنصورة، سنة ، جامع"شرح قانون العقوبات القسم العام"محمد عید الغریب ) ١(
١٢٧٠.  

مجلة الحقوق، جامعة " دور الخطر في إلھام المشرع قاعدة التجریم"محمد أحمد المنشاوي ) ٢(
  .٣٢٥م، ص ٢٠١٣ لسنة ٤الكویت، العدد 

م، ٢٠١٢دار النھضة العربیة، القاھرة، سنة " النظریة العامة للعقوبة"محمد عبداللطیف فرج ) ٣(
  .٢٧٣ص 
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 إجرامیѧѧة والتѧѧي تѧѧوحي بوجѧѧود احتمѧѧال كبیѧѧر للعѧѧود إلѧѧى الإجѧѧرام، ویكѧѧون ذلѧѧك مرتبطѧѧاً  

  )١".(باضطراب خطیر في شخصیة المجرم

الجѧѧاني الخطیѧѧر بأنѧѧھ   م ٢٠٠٣وعѧѧرف قѧѧانون العدالѧѧة الجنائیѧѧة الإنجلیѧѧزي لعѧѧام  
 شخص بالغ ارتكب جریمة خطیرة، ویُعتبѧر الخطѧر كبیѧرًا بحѧدوث ضѧرر      شخص حدث أو 

كما ویُعتبر الجاني خطیرًا إذا تورط فѧي جѧرائم عنѧف أو جѧرائم جنѧسیة أو جѧرائم            . جسیم
 سѧنوات علѧى الأقѧل أو    ١٠إرھابیة فѧي المملكѧة المتحѧدة، حیѧث یمكѧن أن تكѧون العقوبѧة             

 .السجن مدى الحیاة

-١٩٩٥سة عن المذنبین الخطرین في الفترة ما بین أما في كندا فقد أجریت درا     
٪ مѧѧن الجنѧѧاة جنѧѧاه خطѧѧرین وأن انتѧѧشار  ٩٠، وجѧѧد ھѧѧذا الاسѧѧتطلاع أن أكثѧѧر مѧѧن  ١٩٩٦

فالجناة الخطرین ھم . اضطرابات الشخصیة المعادیة للمجتمع بین ھذه المجموعة مرتفع
 سѧѧنوات مѧѧن  ٨:٥دائمѧѧًا مѧѧن الѧѧذكور الѧѧذین لѧѧدیھم معѧѧدل ذكѧѧاء متوسѧѧط، وقѧѧد أنھѧѧوا مѧѧن    

بجѧѧرائم جنѧѧسیة وكѧѧان  %  ٩٢أدیѧѧن .  ٪ مѧѧنھم كѧѧانوا عѧѧاطلین عѧѧن العمѧѧل  ٦٣. الدراسѧѧة
٪ ٧٠ سنة، وكانت الوحشیة واضѧحة فѧي   ١٦من ھؤلاء الجناة ضحیة تحت سن       % ٥٩

ولѧم یكѧن   . آنذاك فشلت تدابیر وضعھم تحѧت المراقبѧة أو الإفѧراج المѧشروط        . من الحالات 
  .)٢(في النظام القضائي آنذاكیوجد نظام خاص بالمجرمین الخطرین 

                                                             
(1) Code de procédure pénale: Chapitre III : De la rétention de sûreté et de 

la surveillance de sûreté. Article 706-53-13: “A titre exceptionnel, les 
personnes dont il est établi, à l'issue d'un réexamen de leur situation 
intervenant à la fin de l'exécution de leur peine, qu'elles présentent une 
particulière dangerosité caractérisée par une probabilité très élevée de 
récidive parce qu'elles souffrent d'un trouble grave de la 
personnalité,…….” Modifié par LOI n°2010-242 du 10 mars 2010 - art. 
1. 

(2) Solicitor  General  Canada "High-Risk Offenders-A Handbook for 
Criminal Justice Professionals" May, 2001. www.sgc.gc.ca. 
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تѧم  .  مѧن المجѧرمین الخطѧرین فѧي كنѧدا     ٢٨٠م كان یوجѧد حѧوالي   ٢٠٠٠منذ عام   

٪ مѧن ھѧؤلاء تحѧت إفѧراج شѧرطي رغѧم أن العدیѧد مѧن ھѧؤلاء            ١٠إطلاق سѧراح أقѧل مѧن        

م، كѧѧان ٢٠٠٧-٢٠٠٢فѧѧي الفتѧѧرة مѧѧن  و.  عامѧѧًا فѧѧي الѧѧسجن ٢٠الجنѧѧاة قѧѧضوا أكثѧѧر مѧѧن  

 مѧѧن ٣٩٤، كѧѧان ھنѧѧاك  ٢٠٠٨ أبریѧѧل ١٣ واعتبѧѧارًا مѧѧن  . سѧѧنة٢١أكثѧѧر مѧѧن  المتوسѧѧط 

 الأمѧѧر الѧѧذي أدى إلѧѧى إدخѧѧال تعѧѧدیلات     المجѧѧرمین الخطѧѧرین البѧѧاقین علѧѧى قیѧѧد الحیѧѧاة،     

ونѧصوص جدیѧѧدة خاصѧѧة بالجѧѧاني شѧѧدید الخطѧѧورة فѧѧي مѧѧشروع قѧѧانون التѧѧصدي لجѧѧرائم   

 یولیѧو  ٢ والѧذي دخѧل حیѧز النفѧاذ فѧي      The Tackling Violent Crime""العنѧف  

ویتزایѧѧد عѧѧدد المجѧѧرمین المѧѧسجونین كمخѧѧالفین خطѧѧرین بѧѧشكل عѧѧام منѧѧذ عѧѧام   . م٢٠٠٨

  ).١(م ویختلف استخدام ھذا التعبیر باختلاف الولایات القضائیة منذ ھذا الحین ١٩٧٨

مѧѧن قѧѧانون العقوبѧѧات الكنѧѧدي بعѧѧد     ٧٥٣مѧѧن المѧѧادة  ) أ(وبѧѧالرجوع إلѧѧى الفقѧѧرة   

یѧن بارتكابѧھ جریمѧة مѧن جѧرائم الإیѧذاء       التعدیلات الجدیدة، یعتبѧر الجѧاني خطیѧراً متѧى أد        

 وتوافر لدیھ إدانتان سابقتان على الأقѧل  ٧٥٢من المادة   ) أ(الخطیرة الواردة في الفقرة     

وتم تعریف الإیذاء الخطیر وفق . بجرائم محددة وحُكم علیھ بالسجن لمدة سنتین أو أكثر    

 ):٢( بأنھ ٧٥٢المادة 

                                                             
(1) The Investigation, Prosecution and Correctional Management of High-

Risk Offenders: A National Guide: December 2009, Her Majesty the 
Queen in Right of Canada, 2010,P 2.  

(2) Canadian Penal Code: Part XXIV  A "Serious Personal Injury 
Offence" is defined  in the Canadian Criminal Code as (Sec. 752 (1): a) 
an indictable offence, other than high treason, treason, first degree 
murder or second degree murder, involving (i) the use or attempted use 
of person, or (ii) conduct endangering or likely to endanger the life or 
safety of another person or inflicting or likely to inflict severe 
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   آخر، أواستخدام أو محاولة استخدام العنف ضد شخص )١

ارتكѧѧاب سѧѧلوك یѧѧشكل تھدیѧѧداً بѧѧالخطر أو یحتمѧѧل أن یعѧѧرض حیѧѧاة الآخѧѧرین أو          )٢

سلامتھم الشخصیة أو البدنیة أو العقلیة للخطر، وقد یحكم على الجѧاني بالѧسجن      

 لمدة عشر سنوات أو أكثر ، أو

اعتѧѧداء  (٢٧١ارتكѧѧاب جریمѧѧة أو محاولѧѧة ارتكѧѧاب جریمѧѧة مѧѧذكورة فѧѧي المѧѧادة       )٣

اعتداء جنسي بسلاح أو تھدیدات لطرف ثالث أو إلحاق  (٢٧٢أو المادة ) جنسي

 ).اعتداء جنسي مشدد  (٢٧٣أو المادة ) ضرر جسدي

، یجѧѧوز )١(عѧѧلاوة علѧѧى ذلѧѧك فعنѧѧد إدانѧѧة مرتكѧѧب الجریمѧѧة بجریمѧѧة إیѧѧذاء خطیѧѧر    

.  بإخѧضاع الجѧاني إلѧى تقیѧیم سѧلوكي     ٧٥٢٫١للنیابة العامѧة تقѧدیم طلѧب بموجѧب المѧادة       

أمر بѧإجراء التقیѧیم إذا رأت أن ھنѧاك أسѧبابًا معقولѧة للاعتقѧاد بѧأن            ویجوز للمحكمة أن ت   

، أو جانیѧѧًا طویѧѧل الأجѧѧل بموجѧѧب  ٧٥٣الجѧѧاني قѧѧد یكѧѧون مجرمѧѧاً خطیѧѧرًا بموجѧѧب المѧѧادة   

ویجوز للمحكمة أن تأمر كتابیًا بإرسال الجاني إلى الخبیر الѧذي توجھѧھ    . ٧٥٣٫١المادة  
                                                             

= 
psychological damage on another person, and for which the offender 
may be sentenced to imprisonment for ten years or more. 

(b) an offence or attempt to commit an offence mentioned in section 271 
(sexual assault), 272 (sexual assault with a weapon, threats to a third 
party or causing bodily harm) or 273 (aggravated sexual assault). 

، ) أ) (٣) (ج (٩٢٤§فقرة، : یعرف القانون الأمریكي جریمة الإیذاء الخطیر في جزئین فرعیین) ١(
جنایة تنطوي بطبیعتھا على خطر كبیر یتمثل في استخدام "بأنھا ) ب) (٣) (ج (٩٢٤§والفقرة 

وللمزید عن جرائم ". القوة البدنیة ضد شخص أو ممتلكات شخص آخر أثناء ارتكاب الجریمة
  :ذاء الخطیرة انظر الحكم أدناهالإی

- United States v. Davis et al. Supreme Court ,  No. 18–431. Argued April 
17, 2019—Decided June 24, 2019. - Retrieved jan  20, 2020. 
https://www.law.cornell.edu/supremecourt/text/18-431. 
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ھѧѧي الحѧѧد الأقѧѧصى لمѧѧدة الحѧѧبس    ( یومѧѧًا ٦٠المحكمѧѧة لإجѧѧراء التقیѧѧیم لمѧѧدة لا تتجѧѧاوز    

 یومѧѧًا بعѧѧد نھایѧѧة فتѧѧرة الحѧѧبس  ٣٠، وبجѧѧوز أن یُمѧѧنح الخبیѧѧر مѧѧا یѧѧصل إلѧѧى  )الإحتیѧѧاطي

تѧѧم زیѧѧادة الوقѧѧت المتѧѧاح لاسѧѧتكمال التقریѧѧر     و.  التقیѧѧیم إلѧѧى المحكمѧѧة  لتقѧѧدیمالاحتیѧѧاطي 

ت والѧѧذي بموجبѧѧھ تѧѧم تمدیѧѧد الوقѧѧ  ٢٠٠٨جѧѧرائم العنѧѧف لѧѧسنة التѧѧصدي لبموجѧѧب قѧѧانون 

 یومًا، وبѧذلك قѧد سѧمح المѧشرع بمѧد مѧدة       ٣٠المتاح لتقدیم تقریر التقییم لمدة تصل إلى     

 ١٥فѧسابقاً كѧان أمѧام الخبѧراء الѧذین یقومѧون بالتقییمѧات        .  یوماً ١٢٠تقدیم التقریر إلى    

یومًا لتقدیم تقریرھم دون أي فرصة تشریعیة للتمدید، علѧى الѧرغم مѧن مخالفѧة المحѧاكم          

 .R. v   وأمѧرت بتمدیѧد الوقѧت فѧي بعѧض الحѧالات كمѧا فѧي قѧضیة          آنѧذاك لھѧذا الأمѧر   

Howdle وقضیة ٢٠٠٤لعام R. c. Lavoie ١.(م٢٠٠٨ لعام(  

  :الحاجة إلى معارف غیر قانونیة لتحدید المجرم الخطر  -

ظھرت الحاجѧة إلѧى معѧارف وعلѧوم غیѧر قانونیѧة فѧي تѧصنیف المجѧرم واعتبѧاره               

كنѧدي حینمѧا أجѧاز إجѧراء التقیѧیم بواسѧطة خبѧراء        خطیراً، من ذلك ما أخذ بѧھ المѧشرع ال          

وقد . ٧٥٣٫١ أو ٧٥٣الطب الشرعي، ویتم استخدامھ كدلیل في القضیة بموجب المواد      

م طبیبѧѧین نفѧѧسیین، أحѧѧدھما یѧѧشھد للѧѧدفاع والآخѧѧر      ١٩٩٧تطلѧѧب تѧѧشریع مѧѧا قبѧѧل عѧѧام     

قلیѧѧة م للѧѧسماح لخبѧѧراء العدالѧѧة الجنائیѧѧة والѧѧصحة الع١٩٩٧ثѧѧم عѧѧدل فѧѧي عѧѧام . للادعѧѧاء

ویمكѧѧن لكѧѧل مѧѧن  . الآخѧѧرین بѧѧالإدلاء بѧѧشھاداتھم والѧѧسماح باسѧѧتخدام خبیѧѧر واحѧѧد محایѧѧد   

المحكمѧѧة والѧѧدفاع اسѧѧتدعاء أي خبѧѧراء آخѧѧرین یѧѧشعرون أنھѧѧم وثیقѧѧي الѧѧصلة والخبѧѧرة       

وینبغي دائمًا استخدام التقییمات القائمة على أساس تجریبي في عملیات تقییم . بالقضیة

لسریري وحده أنھ غیر كѧافٍ فѧي تقیѧیم خطѧر حѧدوث تكѧرار       الخطورة، حیث أثبت الحكم ا   

                                                             
 (1) R. v. Howdle, 2004 SKCA 39 (CanLII); R. c. Lavoie, 2008 QCCQ 7572 

(CanLII). https://www.canlii.org. Retrieved jan  20, 2020. 
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ویجѧب أن یراجѧع التقریѧر بѧصفة خاصѧھ المعѧاییر المعقولѧة لاعتبѧار الجѧاني               ) ١.(للجرائم

خطیراً، حیث یعتمѧد علѧى الكѧشف عѧن الѧصحة العقلیѧة للجѧاني وأدائѧھ النفѧسي، وإجѧراء               

رار جѧسدیة فѧي المѧخ    اختبار الذاكرة المعرفي للتحقق من وجود علامات على حدوث أض   

وإذا كѧان الجѧاني الѧذي    . والتشخیصات النفѧسیة العامѧة للتحقѧق مѧن وجѧود مѧرض عقلѧي        

والѧذي  phallometric   یجرى تقییمھ ھو مرتكب لجریمة جنسیة فیتم استخدام اختبار

یساعد في تقییم الاستجابة الفسیولوجیة لصور المحتوى الجنسي أو الأوصاف السمعیة     

ویجѧب أن یѧشیر   ). ٢(والذي یدل على وجود انحراف جنسي من عدمѧھ للأنشطة الجنسیة  

  :)٣(التقریر إلى ملاحظات تتعلق بالعوامل التالیة

                                                             
(1) The Investigation, Prosecution and Correctional Management of High-

Risk Offenders: A National Guide. Op. cit., p 20. 
(2) Hanson, R. K., & Harris, A.(2000). The sex offender needs assessment 

rating (SONAR): A method for measuring change in risk levels. (User 
Report 2000-01).Ottawa: Department of the Solicitor General of 
Canada. https://www.publicsafety.gc.ca/cnt/rsrcs/pblctns/hghrsk-
ffndrs-hndb/index-en.aspx#D. Retrieved jan  13, 2020. 

(3)• the extent to which the offender thinks in a criminal manner • the 
extent to which the offender, in his or her environment, is surrounded 
by individuals involved in criminal activity  
• the offender’s temperamental disposition as it relates to anti-social 

tendencies and criminal propensities  
• the offender’s level of social supports within the community   
• problems the offender experiences such as substance abuse or having 

a deviant sexual preference 
• the offender’s general ability to access community resources • the 

offender’s criminal history, focusing on the presence or absence of 
Serious Personal Injury Offences  

• the offender’s treatment and counseling history 
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  .المدى الذي یفكر فیھ الجاني بطریقة جنائیة -

 . بأفراد متورطین في نشاط إجرامي- في بیئتھ -إلى أي مدى یحیط الجاني -

لمعتقѧدات المعادیѧة للمجتمѧع    التصرف المزاجي للجاني مѧن حیѧث صѧلتھ بالأفكѧار وا         -

 .ومیولھ الإجرامیة

 .مستوى الدعم الاجتماعي المحیط بالجاني داخل المجتمع -

المѧشكلات التѧѧي تعѧѧرض لھѧا الجѧѧاني كتعѧѧاطي المخѧدرات أو وجѧѧود انحѧѧراف لمیولѧѧھ      -

 .الجنسیة

إصѧѧابة  التѧاریخ الإجرامѧي للجѧاني، مѧѧع التركیѧز علѧى وجѧѧود أو عѧدم وجѧود جѧѧرائم        -

 .شخصیة خطیرة

 .ریخ معالجة الجاني وأسالیب توجیھھتا -

مھارات حل مشكلة الجѧاني ومѧا إذا كѧان الجѧاني لدیѧھ مѧستوى كѧاف مѧن المھѧارات              -

 .الحیاتیة للعمل في المجتمع

على الرغم من ذلك لا تلتزم المحكمة ولا النیابة العامة برأي الخبیر فѧي القѧانون           

مجѧرم خطیѧر ویمثѧل خطѧورة علѧى      الكندي، حتى في حال إذا انتھى التقریر إلѧى اعتبѧار ال       

                                                             
= 

• the offender’s level of social competence  
• the offender’s problem resolution skills  
• whether the offender has a sufficient level of life-skills to function in the 

community  
• The mechanisms the offender uses to cope with stress and the perceived 

utility of these mechanisms. 
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فѧرأي الخبیѧر ھѧѧو أحѧد الأدلѧة التѧѧي تѧستعین بھѧا المحكمѧѧة عنѧد اتخѧاذ قراراھѧѧا         . الجمھѧور 

 ,.R. v. R.Mوھو ما حѧدث بالفعѧل فѧي قѧضیة     . بشأن اعتبار الجاني خطیراً من عدمھ

 حیث لم تعتد المحكمة بجزء في تقریر الخبیر على الرغم من تأكیده تѧوافر درجѧة      2007

غیѧر أن  . یة مѧن الخطѧورة لѧدى الجѧاني واحتمѧال ارتكابѧھ جѧرائم عنѧف فѧي المѧستقبل            عال

المحكمة لم تأخذ بھذا الرأي لأن الأسباب التي بني علیھا لم تكن مقنعة للمحكمة، خاصة    

مѧѧع وجѧѧود شѧѧك فѧѧي الحالѧѧة المحیطѧѧة بالجѧѧاني كونѧѧھ یخѧѧضع لعѧѧدد مѧѧن الأدویѧѧة المѧѧضادة     

دراسѧة متأنیѧة للأدلѧة المتعلقѧة بالأسѧس الواقعیѧѧة      وكѧان رأي المحكمѧة بعѧد    . للأنѧدروجین 

التѧѧي تقѧѧوم علیھѧѧا آراء الخبѧѧراء، بمѧѧا فѧѧي ذلѧѧك سѧѧوابق الجѧѧاني وبѧѧصفة خاصѧѧة جرائمѧѧھ     

العنیفة، كذلك السلوك الجنسي المفترس لѧدى الجѧاني، إضѧافة إلѧى إمكانیѧة كѧبح سѧلوكھ             

  ).١(وعلاجھ والإشراف علیھ في المجتمع

فѧѧي الأخѧѧذ بتقریѧѧر الخبیѧѧر مѧѧن عدمѧѧھ؛ كѧѧون ھѧѧذا   وفѧѧي رأینѧѧا أن للقاضѧѧي الحریѧѧة  

رأي (التقریѧѧر وإن كѧѧان مبنیѧѧاً علѧѧѧى معѧѧاییر قیѧѧاس علمیѧѧѧة إلا أنѧѧھ نتѧѧاج رأي شخѧѧѧصي        

كمѧا أن  . ، ھذا الرأي من الممكن عدم تحققھ بالرغم من وجѧود مظѧاھر ترجحѧھ      )المختص

فѧѧي مѧن الѧѧصعب أن یجѧѧزم الخبیѧر بالѧѧضرر الѧѧذي یمكѧن أن یلحقѧѧھ المѧѧتھم بѧالمجني علیѧѧھ      

 .المستقبل كون الأمر یتعلق بمجني علیھ احتمالي

                                                             
(1)  R. v. R.M., 2007 ONCA 872 (CanLII). https://www.canlii.org. 

Retrieved jan  22, 2020. 
See also: Jennie Shaw, B.A. Hons. Determinate or Indeterminate? An 
Examination of Long-Term Offender and Dangerous Offender 
Legislation, A thesis submitted to the Faculty of Graduate Studies and 
Research in partial fulfillment of the requirements for the degree of 
(Master of Arts), Department of Law, Carleton University Ottawa, 
Ontario May, 2006, p. 6. 
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  المطلب الثاني
  أنواع ارمين الخطرين

تختلѧѧف طوائѧѧف المجѧѧرمین الخطѧѧرین بحѧѧسب مѧѧا ورد فѧѧي التѧѧشریعات الجنائیѧѧة       

المقارنھ، ولكن لاحظنا أن أكثر الفئات التي تعتبرھا المحاكم مجرمین خطرین ھم معتادو   

والمجѧرم الإرھѧابي، وسѧوف نتنѧاول بحѧث ھѧذه الطوائѧف        الإجرام والمجѧرمین الجنѧسیین     

  :على النحو الآتي

 ):العنیف أو المفترس جنسیاً( المجرم الجنسي -أولا

تم تطبیѧق القѧوانین المتعلقѧة بالجѧاني الجنѧسي الخطیѧر فѧي كثیѧر مѧن التѧشریعات            

 Alabama الجنائیة، ففي الولایات المتحدة الأمریكیة عرف المجرم الجنسي فѧي ولایѧة      

شخص یعاني مѧن اضѧطراب عقلѧي ولكنѧھ لѧیس مریѧضاً عقلیѧاً أو ضѧعیفاً إلѧى حѧد                "بأنھ  

یجعلھ غیر مسئول جنائیاً عن أفعالھ، وھو اضطراب عقلي قائم منذ فترة لا تقل عن عام      

  ).١"(واحد ویلازم ھذه الاضطراب میل جنائي نحو ارتكاب جرائم جنسیة

رم العنیف المفتѧرس جنѧسیاً    قانون المجKansasم سنت ولایة  ١٩٩٤وفي عام   

"The Sexually violent predator Act "   مѧد أھѧو أحѧت     وھѧي عنیѧوانین التѧالق 

بالفئات شدیدة الخطورة بین المجرمین الخطѧرین خاصѧة المجѧرم الجنѧسي، حیѧث عѧرف               

أي شѧخص أدیѧن بجریمѧة عنѧف جنѧسي أو      "ھذا القѧانون المجѧرم الجنѧسي العنیѧف بأنѧھ            

نѧѧسیة عاطفیѧѧة، ویعѧѧاني مѧѧن اضѧѧطراب عقلѧѧي أو شѧѧذوذ فѧѧي        اُتھѧѧم بارتكѧѧاب بجریمѧѧة ج  

                                                             
(1) Thomas Gabor “The Dangerous offender and Incapacitation policies” 

PHD. Dissertation, Ohio state university, 1983, P 22. 
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). ١"(الشخѧѧصیة، والѧѧذي یجعلѧѧھ عرضѧѧھ للانخѧѧراط فѧѧي أعمѧѧال عنѧѧف جنѧѧسي مفترسѧѧة        

حالѧѧة خلقیѧѧة أو مكتѧѧسبة تѧѧؤثر علѧѧى القѧѧدرة العاطفیѧѧة أو الإردایѧѧة  "والѧشذوذ العقلѧѧي ھѧѧو  

 تھیئ الشخص لارتكاب جرائم عنف جنسي، مما تجعѧل ھѧذا الѧشخص یѧشكل خطѧراً علѧى           

  ).٢"(المجتمع والصحة وسلامة الأخرین

  أن للجѧѧاني تاریخѧѧاً Kansas v.Hendricks قѧѧضیة فقѧѧد أقѧѧرت المحكمѧѧة فѧѧي 

طویلاً من التحرش الجنسي بالأطفѧال وذلѧك باعترافѧھ الشخѧصي، والѧذي جѧاء متفقѧاً مѧع           

تشخیص طبیب الولایة بأنھ یعاني من میول نحو الاعتداء الجنسي على الأطفѧال وأنѧھ لا       

 وسوف یواصل في رغباتھ الجنسیة للأطفѧال ولا یѧستطیع الѧسیطرة علѧى سѧلوكھ،       یشفى

  )٣.(ومن ثم اعتباره مجرماً عنیفاً مفترساً جنسیاً

بل على الأكثر من ذلك وبھدف محاولة كثیر مѧن الولایѧات كѧبح الѧسلوك الجنѧسي         

اس للمجرمین الخطرین؛ فقد سمحت عѧدة ولایѧات مѧن بینھѧا كالیفورنیѧا وفلوریѧدا وتكѧس             

م ١٩٩٧بموجب قانون الإخصاء الجراحي أو الكیمیائي لمرتكبي الجرائم الجنسیة لѧسنة      

                                                             
(1) Commitment of sexually violent predators: §59-29a02(a) :“ any person 

who has been convicted of or charged with a sexually violent offense 
and who suffers from a mental abnormality or personality disorder 
which makes the person likely to engage in the predatory acts of sexual 
violence”. 

(2) Commitment of sexually violent predators: §59-29a02(b): "Mental 
abnormality" means a congenital or acquired condition affecting the 
emotional or volitional capacity which predisposes the person to 
commit sexually violent offenses in a degree constituting such person a 
menace to the health and safety of others”. 

(3  ) KANSAS, PETITIONER v. LEROY HENDRICKS LEROY 
HENDRICKS, PETITIONER: U.S. Supreme Court: Nos. 95-1649 and 
95-907 [Argued: December 10, 1996Decided: June 23, 1997]. 
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باسѧѧتخدام وسѧѧیلة الإخѧѧصاء الجراحѧѧي أو الكیمیѧѧائي لمرتكبѧѧي الجѧѧرائم الجنѧѧسیة شѧѧدیدي    

والھدف من ذلك . الخطورة، وھو أحد أھم العقوبات في النظام العقابي الجنائي الأمریكي     

حیѧث یѧتم حقѧن مرتكبѧي     ). ١(عام والѧسلامة العامѧة فѧي المجتمѧع      الحفاظ على النظام ال   ھو  

 وھѧو عقѧار یѧستخدم لتحدیѧد النѧسل      Depo-Proveraالجرائم الجنسیة الخطیѧرة بعقѧار      

یعتمѧد ھѧذا العقѧار علѧى إخمѧاد الѧدافع الجنѧسي لѧدى         . معتمد مѧن إدارة الأغذیѧة والعقѧاقیر     

وسیترون لѧدیھم، ویѧتم   المجرمین من الذكور عن طریق خفض مستویات ھرومون التست  

اسѧѧتخدامھ علѧѧى المجѧѧرمین الجنѧѧسیین ممѧѧن تتѧѧوافر لѧѧدیھم عوامѧѧل بیولوجیѧѧة لا یمكѧѧن         

الѧѧسیطرة علیھѧѧا، والتѧѧي تتخѧѧذ غالبѧѧاً شѧѧكل خیѧѧال جنѧѧسي لا یѧѧتم إرضѧѧاؤه إلا بالعمѧѧل علѧѧى   

  .إرضاء الخیال وتنفیذه العملي

مѧایو  م بالإخصاء الجراحѧي، وبحلѧول    ١٩٩٧ منذ عام    Texasوقد سمحت ولایة    

ویѧѧشترط .م خѧѧضع ثلاثѧѧة مѧѧن المجѧѧرمین الخطѧѧرین جنѧѧسیاً لھѧѧذا الإجѧѧراء طواعیѧѧة  ٢٠٠٥

 سѧنة، وأن تتѧوافر لدیѧھ إدانتѧان     ٢١لتطبیق ھذا القانون أن یكون الخاضع لھ لا یقل عن  

 شѧھر علѧى الأقѧل لمعاملѧة مرتكبѧي الجѧرائم        ١٨بجرائم جنسیة على الأقل، وخѧضع لمѧدة         

  ).٢ (الجنسیة

 فتعد سابع وأحدث ولایة تعتمد قانون الإخѧصاء الكیمیѧائي        Alabamaأما ولایة   

.  م٢٠١٩ یونیѧھ  ١٠حیث تم اعتمѧاد تطبیѧق ھѧذا الإجѧراء مѧن قبѧل حѧاكم الولایѧة بتѧاریخ            

 سѧنة، علѧى أن یѧتم    ١٢ویتم فرضھ على مرتكبѧي الجѧرائم الجنѧسیة ممѧن تبلѧغ أعمѧارھم            

                                                             
(1) Chemical and Surgical Castration for Sex Offenders: 

https://criminal.findlaw.com/criminal-charges/chemical-and-surgical-
castration.html. Retrieved Mars  5, 2020. 

(2) ibid 
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       ѧѧѧشرط للإفѧѧѧراحھم كѧѧѧلاق سѧѧѧل إطѧѧѧل قبѧѧѧى الأقѧѧѧھر علѧѧѧدة شѧѧѧم لمѧѧѧشروط، علاجھѧѧѧراج الم

  ).١ (والاستمرار في العلاج حتى تقرر المحكمة متى یمكن وقف ھذا العلاج

 American civilوقد تم توجیھ العدید من الانتقادات إلى ھذا القانون من قبل 

liberties Union"  الاتحاد الأمریكي للحریات المدنیة)ACLU "( مستندین في ذلك

الحقѧوق الدسѧتوریة لمرتكبѧي الجѧرائم الجنѧسیة، حیѧث       إلى أن الإخصاء الكیمیائي ینتھك   

ینتھѧѧك حѧѧق الجѧѧاني الѧѧضمني فѧѧي الخѧѧصوصیة بموجѧѧب التعѧѧدیل الرابѧѧع عѧѧشر للدسѧѧتور       

الأمریكي، إضافة إلѧى حقوقѧھ فѧي إجѧراءات قانونیѧة عادلѧة ومتѧساویة، عѧلاوة علѧى أنѧھ             

یѧضاف إلѧى ذلѧك    . یخالف أیضاً التعدیل الثامن الذي یحظر العقوبة القاسیة وغیر العادیة        

أن الإخѧصاء سѧواء الجراحѧي أو الكیمیѧائي لѧم یثبѧت فاعلیتѧھ، حیѧث أن الأشѧخاص الѧذي           

تعرضوا للإخصاء قѧد یحتفظѧون بѧبعض الوظѧائف الجنѧسیة وقѧد یكѧون لѧدیھم معѧدل ولѧو               

صغیر من العود، كما تتوافر أدویة تعزز ھرمون التستوسیترون والتѧي یمكѧن أن تواجѧھ          

  )٢ (.آثار الإخصاء

  :المجرم العائد إلى الإجرام) یاًثان(

اتجھѧѧت أغلѧѧب التѧѧشریعات إلѧѧى تѧѧصنیف المجѧѧرم العائѧѧد مجرمѧѧاً خطیѧѧراً ومѧѧن ثѧѧم      

الاتجاه نحو تشدید العقوبة، سواء أكان عوداً عاماً أم عوداً خاصاً؛ ویرجع الѧسبب وراء     

اخѧل  ذلك إلى اعتبار العود مظھراً من مظاھر الإصرار على الخطورة الإجرامیة الكامنة د    

جنحѧة، فѧѧلا   ویѧشترط القѧانون العقوبѧات المѧصري أن تكѧѧون الجریمѧة جنایѧة أو      . المجѧرم 
                                                             

(1) Alex Johnson “Alabama becomes seventh state to approve castration 
for some sex offenses”. Retrieved jan  11, 2020. 
https://www.nbcnews.com/news/crime-courts/alabama-becomes-
seventh-state-approve-castration-some-sex-offenses-n1016056 

(2) Alex Johnson, ibid. 
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یѧѧصح " وتؤكѧѧد أحكѧѧام القѧѧضاء علѧѧى ذلѧѧك بقولھѧѧا   .تنطبѧѧق أحكѧѧام العѧѧود علѧѧى المخالفѧѧات 

 من قانون العقوبات و معاملة المتھم علѧى أساسѧھا عنѧد    ٤٩للمحكمة تطبیق حكم المادة     

 یعتبѧر عائѧداً علѧى    يبѧین ارتكѧاب المѧتھم للجریمѧة التѧ      توافر شروطھا مھمѧا طالѧت المѧدة         

وعرف القانون المصري عدة صور من العود إلѧى  ). ١"(أساسھا و بین الحكم علیھ فیھا 

  ):٢(الجریمة وھي

  :  إلى الإجرام في القانون المصري البسیطصور العود -١

 :العود العام المؤبد  ) أ(

ري علѧى تلѧك الحالѧة عنѧدما     مѧن قѧانون العقوبѧات المѧص       ) أولاً/ ٤٩(نصت المادة   

یحكم على الشخص بعقوبة جنایة ثم یعود إلى ارتكاب جنایة أو جنحة فѧي أي وقѧت دون       

من حكم علیھ بعقوبة جنایة وثبѧت ارتكابѧھ بعѧد ذلѧك جنایѧة أو        "تحدید مدة معینة بقولھا     

وقѧد اسѧتنتج المѧشرع المѧصري خطѧورة      . وھذا النوع من العѧود ھѧو عѧود مؤبѧد      ". جنحة

فѧلا یكفѧي   . في جنایة أو حتى في جنحة إذا سبق وصدر علیѧھ حكѧم بعقوبѧة جنایѧة        المتھم  

إذن أن یكون المتھم قد سبق أن ارتكب جنایة ولكن حكم علیھ بعقوبة الحѧبس باسѧتخدام        

  .الظروف المخففة

  :وفي رأینا أن فكرة العود المؤبد محل انتقاد من ناحیتین

فѧي ھѧذه   . یعѧود إلѧى ارتكѧاب جنایѧة    أن من یعѧود إلѧى ارتكѧاب جنحѧة یتѧساوى مѧع مѧن              -

  .الحالة فإن المساواة بین غیر متساویین ھو نوع من عدم التناسب

                                                             
  .م١٩٦٠- ١٠-٣١بتاریخ . ٧٤٥ صفحة رقم ١١ مكتب فنى ٣٠ لسنة ١٢٤٤الطعن رقم  )١(
، دار النھضة العربیة، سنة  " القسم العام- الوسیط في قانون العقوبات"أحمد فتحي سرور، ) ٢(

  .١٠٦٢م،  ص ٢٠١٥
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فѧیمكن بالتѧالي   . أن القانون لم یحدد مدة معینة یرتكب فیھا العائد إلى الإجرام جریمتھ     -

. توافر الظرف المشدد حتى بعد مرور عشرین سѧنة مѧن صѧدور الحكѧم بعقوبѧة جنایѧة         

  .نتقادوھذا أیضا محل ا

  :العود العام المؤقت )ب(

مѧن حكѧم علیѧھ    "عقوبات مѧصري علѧى أن    ) ٤٩(من المادة   ) ثانیاً(نصت الفقرة   

بالحبس مدة سѧنة أو أكثѧر وثبѧت أنѧھ ارتكѧب جنحѧة قبѧل مѧضى خمѧس سѧنین مѧن تѧاریخ                   

وھѧذا یعنѧي أن المماثلѧة بѧین     ". انقضاء ھذه العقوبة أو من تاریخ سقوطھا بمضي المدة 

لى التى صدر بشأنھا الحكم السابق و الجریمة الجدیدة لیست ضѧروریة فѧى    الجریمة الأو 

یؤخذ إلا أنھ ) ١.( من قانون العقوبات٤٩حالة العود طبقاً لنص الفقرة الثانیة من المادة  

  :على فكرة العود المؤقت ما یلي

 .أنھ یكتفي بارتكاب الجاني لسابقة واحدة -

 إذا ارتكѧب المѧتھم جنایѧة فѧإن ظѧرف      یكتفي ھذا النص بارتكاب جنحѧة، ومعنѧى ذلѧك       -

وھنا یتضح عدم معقولیة ھذا التصور؛ حیث لا یسري ظرف العود  . العود لا یتوافر  

العام المؤبد لأن العبرة في ھذه الحالة بارتكاب الجریمة ولیس بصدور الحكѧم، فقѧد       

 .یرتكب العائد جنایة ولكن یحكم علیھ بعقوبة جنحة بسبب وجود ظرف مخفف

   .ترط خطѧѧورة إجرامیѧة تتمثѧѧل فѧي احتمѧѧال ارتكѧاب جریمѧѧة فѧي المѧѧستقبل    أنѧھ لѧѧم یѧش   -

  :ویؤخذ على ھذا التصور النقائص التالیة

 .أنھ اكتفى بجریمة واحدة صدر عنھا حكم سابق -١

                                                             
  .م١٩٥٩-٠١-١٢بتاریخ . ١٨ صفحة رقم ١٠ مكتب فنى ٢٨ لسنة ١٦٥١الطعن رقم  ) ١(
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 .أنھ اكتفى بصدور عقوبة الغرامة عن الجریمة السابقة -٢

 لѧѧم یѧѧشترط نѧѧص ھѧѧذه المѧѧادة تѧѧوافر الخطѧѧورة الإجرامیѧѧة فѧѧي المجѧѧرم بѧѧالمعنى          -٣

 . السابق

أنھ لم یأخذ في اعتباره أن المحكمة التي حكمت في السابقة عندما تحكم بالحبس  -٤

 . مدة سنة، فإن ذلك یدل على أنھا لم تقدر أن المتھم خطیر من الناحیة الإجرامیة

وجود تناقض عندما یعتبر السابقة الأولى معولاً لاعتبѧار المجѧرم عائѧداً بینمѧا قѧد         -٥

 .  بالغرامةیصدر حكم المحكمة عنھا

  :العود الخاص المؤقت) جـ(

عقوبѧات مѧصري العѧود الخѧاص المؤقѧت       ) ٤٩(من المادة   ) ثالثاً(تضمنت الفقرة   

من حكم علیھ لجنایѧة أو جنحѧة بѧالحبس مѧدة أقѧل مѧن سѧنة واحѧدة أو بالغرامѧة               "بقولھا  

وثبت أنھ ارتكب جنحة مماثلة للجریمة الأولي قبل مضي خمس سѧنین مѧن تѧاریخ الحكѧم        

 وكѧذلك یعتبѧر   . وتعتبر السرقة والنصب وخیانة الأمانة جنحاً متماثلة فѧى العѧود        .مذكورال

  ".العیب والإھانة والسب والقذف جرائم متماثلة

فالعود في ھذه الصورة خѧاص لأنѧھ اقتѧصر علѧى أنѧواع معینѧة مѧن الجѧرائم التѧي            

 تكشف عن تخѧصص المѧتھم فѧي ارتكابھѧا، وفѧي نفѧس الوقѧت فھѧو مؤقѧت بѧشرط حѧدوث            

  .الجریمة الجدیدة في خلال خمس سنوات من صدور الحكم علیھ في الجریمة السابقة

  : العود المتكرر على الإجرام-٢

إذا سѧبق الحكѧم علѧى العائѧد     "عقوبѧات مѧصري بقولھѧا     ) ٥١(نصت علیھ المѧادة     

بعقوبتین مقیدتین للحریة كلتاھما لمدة سنة على الأقل أو بثلاث عقوبѧات مقیѧدة للحریѧة          

 سنة أو أكثر وذلك لسرقة أو إخفاء أشیاء مسروقة أو نѧصب أو   لمدةا على الأقل    إحداھم
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خیانة أمانة أو تزویر أو شروع في ھذه الجرائم ثم ثبت ارتكابھ لجنحѧة سѧرقة أو إخفѧاء         

أشѧѧیاء مѧѧسروقة أو نѧѧصب أو  خیانѧѧة  أمانѧѧة أو تزویѧѧر أو شѧѧروع معاقѧѧب علیѧѧھ فѧѧي ھѧѧذه    

لعقوبات فللقاضي أن یحكم علیھ بالسجن المѧشدد مѧن   الجرائم بعد الحكم علیھ بآخر تلك ا  

الѧنص یبѧرز العدیѧد     ولعѧل ھѧذا   ".سنتین إلى خمس بدلاً من تطبیق أحكام المѧادة الѧسابقة    

  :من المزایا، من أھمھا

أنھ یأخذ في اعتباره أن المتھم في الجرائم المنصوص علیھا في تلѧك المѧادة، قѧد       -١

 .  النوعیعتاد على ارتكاب أكثر من جریمة من نفس

أنھ یستھدف أنواع معینة من الجرائم التي تكشف عن اتخاذ المѧتھم وسѧیلة غیѧر         -٢

 . مشروعة للعیش منھا

أنھ لا یشترط توافر الخطѧورة الإجرامیѧة لѧدى العائѧد بѧالنظر إلѧى احتمѧال ارتكابѧھ           -٣

 .جریمة في المستقبل

  : الاعتیاد على الإجرام-٣

ت الѧѧشروط المقѧѧررة سѧѧابقاً فѧѧي  عقوبѧѧات مѧѧصري إذا تѧѧوافر ) ٥٢(نظمتѧѧھ المѧѧادة 

 ).١(واقتنعت المحكمة بأن المتھم اعتاد الإجرام) ٥١(المادة 

ھنا یمدح للقانون المصري أنѧھ أخѧذ بفكѧرة الخطѧورة الإجرامیѧة لѧدى العائѧد، إذا            

إذا تѧѧوافر العѧѧود طبقѧѧاً ) " ٥٢(تѧѧوافر فѧѧي حالѧѧة الاعتیѧѧاد إلѧѧى الإجѧѧرام بقولѧѧھ فѧѧي المѧѧادة   

ة، جاز للمحكمة، بدلاً من توقیع العقوبة المبینة فѧي تلѧك المѧادة، أن      لأحكام المادة السابق  

تقرر اعتبار العائد مجرماً اعتاد الإجرام متي تبѧین لھѧا مѧن ظѧروف الجریمѧة وبواعثھѧا،             

                                                             
 ٢٠١١، دار النھضة العربیة ،سنھ " العامة لقانون العقوباتشرح القواعد" عبد الرءوف مھدي،) ١(

  . ١٢٢٧م، ص 
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ومن أحوال المتھم وماضیھ، أن ھناك احتمالاً جدیاً لإقدامѧھ علѧى اقتѧراف جریمѧة جدیѧدة            

عѧھ إحѧدى مؤسѧѧسات العمѧل التѧѧي یѧصدر بإنѧѧشائھا     وفѧى ھѧذه الحالѧѧة تحكѧم المحكمѧѧة بإیدا   

وتنظیمھا وكیفیة معاملة من یودعن بھا قرار من رئیس الجمھوریѧة وذلѧك إلѧى أن یѧأمر        

وزیر العدل بالإفراج عنھ بناء على اقتراح إدارة المؤسѧسة وموافقѧة النیابѧة العامѧة، ولا       

  ".یجوز أن تزید مدة الإیداع في المؤسسة على ستة سنوات

جدیر بالذكر أن المشرع المصري قد قصر مجال تطبیق نظѧام العѧود علѧى          ومن ال 

الجѧѧرائم التѧѧي یرتكبھѧѧا الجنѧѧاة الѧѧذین تجѧѧاوز سѧѧنھم خمѧѧس عѧѧشرة سѧѧنة وقѧѧت ارتكѧѧاب           

م ١٩٧٤ لسنة ٣١ من القانون رقم ١٧الجریمة، وھذا ما كان یقرره المشرع في المادة   

 من قانون الطفѧل رقѧم   ١٠٩و١٠١بشأن الأحداث، وھو ذات الحكم الذي تقرره المادتین      

ممѧѧا یعنѧѧي عѧѧدم سѧѧریان   ) ١.(م٢٠٠٨ لѧѧسنة ١٦٢م المعѧѧدل بالقѧѧانون  ١٩٩٦ لѧѧسنة ١٢

  .الأحكام الخاصة بالعود على الصغیر الذي لم یبلغ من العمر خمس عشرة سنة كاملة

وعلة ذلك أن قواعد العود تتضمن تشدیداً للعقوبة لا یتفق مѧع شخѧصیة الحѧدث،      

 من الأحѧوال ضѧحیة لمختلѧف الظѧروف المحیطѧة بѧھ، ممѧا یوجѧب أن         الذي یكون في كثیر  

                                                             
نة ـرة سـس عشـیحكم علي الطفل الذي لم تجاوز سنھ خم: من قانون الطفل المصري) ١٠١(مادة ) ١(

  : التدابیر الآتیة بأحد  ة ـب جریمـإذا ارتك،  ة ـة كاملـمیلادی
 العمل -الاختبار القضائي- الإلزام بواجبات معینة -لھیتا الإلحاق بالتدریب وال-  التسلیم- التوبیخ 

واع ـانون أنـللمنفعة العامة بما لا یضر بصحة الطفل أو نفسیتھ وتحدد اللائحة التنفیذیة لھذا الق
حدي مؤسسات إ الإیداع في -  الإیداع في أحد المستشفیات المتخصصة -ذا    العمل وضوابطھاـھ

  . الرعایة الاجتماعیة 
ة ـأي عقوبـل بـذا الطفـي ھـم علـلة لا یحكـي اصـئ الـال ورد الشـلاق المحـ وإغادرةـدا المصـوع
  .دبیر منصوص علیھ في قانون آخرـأو ت

إذا ارتكب الطفل الذي لم تجاوز سنھ خمس عشرة "فقد نصت على أنھ ) ١٠٩(أما المادة  -
ن الطفل أم بتدبیر ع ذلك إذا ظھر بعد الحكـویتب، بـدبیر مناسـم بتـجریمتین أو أكثر وجب الحك
  .و لاحقة علي ھذا الحكم أارتكب جریمة أخري سابقة 
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ولكѧن مѧѧا الحكѧم إذا ارتكѧѧب   . تكѧون التѧدابیر المتخѧѧذة حیالѧھ ذات طبیعѧѧة تربویѧة وتعلیمیѧѧة    

الجاني الصغیر جریمة الجدیدة بعد بلوغھ الخامسة عشرة؟ فنجد أن الرأي المجمع علیھ 

الحكѧѧم الѧسابق صѧѧادراً علیѧھ بѧѧالحبس،   فقھѧاً وقѧضاءً سѧѧریان أحكѧام العѧѧود وذلѧك إذا كѧان      

فالأصل في تطبیق أحكام العود بالوقت الذي یجري فیھ تطبیقھ بالنسبة للجریمة الجدیدة         

. التي تجرى المحاكمة بشأنھا، لا بوقت صدور الحكم في الجریمة المتخѧذة أساسѧاً للعѧود      

دثاً وقѧت الحكѧم   ما یثیره الطاعن من أنھ كان ح"وھو ما أیدتھ المحكمة حینما قضت بأن   

 فѧى غیѧر محلѧھ،    - مما لا یجѧوز معѧھ تطبیѧق أحكѧام العѧود علیѧھ       -علیھ في جنحة السرقة  

لأن الأصѧѧل فѧѧي تطبیѧѧق أحكѧѧام العѧѧود ھѧѧو بالوقѧѧت الѧѧذى یجѧѧرى فیѧѧھ تطبیقѧѧھ بالنѧѧسبة إلѧѧى    

الجریمѧѧة الأخیѧѧرة التѧѧي تجѧѧرى المحاكمѧѧة بѧѧشأنھا، لا بوقѧѧت صѧѧدور الحكѧѧم فѧѧى الجریمѧѧة      

  )١".(ودالمتخذة أساساً للع

وبشكل عام یجب فى العود أن تكون الجریمة السابقة قد صدر الحكѧم فیھѧا وبѧات      

فѧѧإذا كانѧѧت الجریمѧѧة  . نھائیѧѧاً قبѧѧل وقѧѧوع الجریمѧѧة المطلوبѧѧة محاكمѧѧة المѧѧتھم مѧѧن أجلھѧѧا     

المرفوعѧѧة بھѧѧا الѧѧدعوى قѧѧد وقعѧѧت قبѧѧل صѧѧدور الحكѧѧم فѧѧى الجریمѧѧة الѧѧسابقة فѧѧلا یѧѧصح        

تقضي بعدم اختصاصھا بنظر الѧدعوى علѧى أسѧاس أن    للمحكمة أن تعتبر المتھم عائداً و   

ولا یمنѧع مѧن نقѧض الحكѧم الѧصادر بѧذلك كѧون        . الواقعة یجوز الحكم فیھا بعقوبة الجنایة    

الدعوى لم یفصل فى موضѧوعھا بعѧد، مѧا دام ھѧذا الحكѧم مѧن شѧأنھ أن ینھѧي الخѧصومة               

 فیھا مѧن اختѧصاص   فیھا أمام جھة الحكم لأن الواقعة باعتبارھا جنحة ولا شبھة للجنایة     

  )٢.(محكمة الجنح وحدھا

                                                             
  .م١٩٦١- ٠٢-١٣، بتاریخ ٢٠٢ صفحة رقم ١٢ مكتب فنى ٣٠ لسنة ٢٣٣٤الطعن رقم ) ١(
  .م١٩٤٥-١٢- ٢٤بتاریخ  . ١٦ لسنة ٠٠٩١الطعن رقم ) ٢(
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           ѧى القاضѧب علѧھ لا یوجѧصري أنѧانون المѧى القѧظ علѧن الملاحѧك ومѧع ذلѧأن يوم 

یغلظ العقاب بمقتضى مواد العѧود علѧى المѧتھم العائѧد، بѧل تѧرك الأمѧر للѧسلطة التقدیریѧة                

و كѧذلك لѧم یحظѧر القѧانون وقѧف      . للمحكمѧة علѧى حѧسب ظѧروف كѧل دعѧوى و ملابѧساتھا       

.   العقوبة بالنسبة للمتھم العائد أو الذى سبق الحكم لھ بوقѧف التنفیѧذ بѧل أجѧاز ذلѧك       تنفیذ

وعلیھ فلا تثریب على المحكمة إذا ھي قالت أن المѧتھم عائѧد، ومѧع ذلѧك لѧم تطبѧق علیѧھ                

مواد العود، ثم أمرت بوقف تنفیذ العقوبة التي أوقعتھا علیھ على الرغم من سبق الحكѧم   

 إلا أنھ من الناحیة العملیة نѧادرًا مѧا تقѧضى المحكمѧة بإیقѧاف تنفیѧذ       )١.(لھ بوقف التنفیذ  

  .         العقوبة بالنسبة للمجرم العائد

) ٣٠-١٣٢(والأمѧѧر علѧѧى خѧѧلاف ذلѧѧك فѧѧي القѧѧانون الفرنѧѧسي حیѧѧث نѧѧصت المѧѧادة  

عقوبѧات فرنѧسي علѧى أنѧѧھ فѧي مѧواد الجنایѧات والجѧѧنح لا یجѧوز أن یѧؤمر بوقѧف التنفیѧѧذ          

لطبیعي إلا إذا لم یكن قد سبق الحكم علѧى المѧتھم بالѧسجن أو الحѧبس        بالنسبة للشخص ا  

لجنایة أو جنحة ینص علیھا القانون العѧام خѧلال الخمѧس سѧنوات الѧسابقة علѧى الوقѧائع           

المسندة إلیھ، ولا یجوز أن یؤمر بوقف التنفیذ بالنسبة للشخص المعنوي إلا إذا لم یكѧن          

 یورو لجنایة أو جنحة ینص ٦٠٠٠٠ارھا على سبق الحكم علیھ بالغرامة التي یزید مقد

  )٢.(علیھا القانون العام في خلال نفس المدة
                                                             

  .م١٩٤٣-٠٢- ١٥بتاریخ . ١٣ لسنة ٠٥٣١الطعن رقم )  ١(
(2) Code penal: (Des conditions d'octroi du sursis simple) Article 132-30: 

En matière criminelle ou correctionnelle, le sursis simple ne peut être 
ordonné à l'égard d'une personne physique que lorsque le prévenu n'a 
pas été condamné, au cours des cinq années précédant les faits, pour 
crime ou délit de droit commun, à une peine de réclusion ou 
d'emprisonnement. 
Le sursis ne peut être ordonné à l'égard d'une personne morale que 
lorsque celle-ci n'a pas été condamnée, dans le même délai, pour un 

= 



 

 

 

 

 

 ٩٤١

وقد اعتبر القضاء تفرید العقوبة مبدأ دستوریاً إلى الحق في التقاضي والقاضѧي   

وأكدت المحكمة الدستوریة المصریة على أن النص في القوانین علѧى حرمѧان           . الطبیعي

ي الحكم بوقف تنفیѧذ العقوبѧة یѧشكل افتئاتѧاً علѧى الѧسلطة       القاضي من سلطتھ التقدیریة ف 

وحیѧث أن قѧضاء ھѧذه المحكمѧة قѧد جѧرى علѧى أن          "فتقѧول المحكمѧة فѧي ذلѧك         . القضائیة

المتھمین لا تجوز معاملتھم بوصفھم نمطاً ثابتاً أو النظر إلیھم باعتبار أن صورة واحدة     

وبѧة ھѧو تفریѧدھا لا تعمیمھѧا،     تجمعھم لتجسمھم في قالب، بمѧا مѧؤداه أن الأصѧل فѧي العق         

 مؤداه أن المذنبین – أیا كانت الأغراض التي یتوخاھا   –وتقریر استثناء من ھذا الأصل      

جمѧیعھم تتوافѧق ظѧروفھم، وأن عقѧѧوبتھم یجѧب أن تكѧون واحѧدة لا تغѧѧایر فیھѧا، وھѧو مѧѧا         

یعنѧѧي إیقѧѧѧاع جѧѧѧزاء فѧѧѧي غیѧѧѧر ضѧѧѧرورة بمѧѧѧا یفقѧѧѧد العقوبѧѧѧة تناسѧѧѧبھا مѧѧѧع وزن الجریمѧѧѧة   

اتھا، وبما یقید الحریѧة الشخѧصیة دون مقѧتض، ذلѧك أن مѧشروعیة العقوبѧة مѧن            وملابس

زاویѧѧة دسѧѧتوریة مناطھѧѧا أن یباشѧѧر كѧѧل قѧѧاض سѧѧلطتھ فѧѧي مѧѧسار التѧѧدرج بھѧѧا وتجزئتھѧѧا    

تقدیراً لھا، في الحدود المقѧررة قانونѧاً، فѧذلك وحѧده الطریѧق إلѧى معقولیتھѧا وإنѧسانیتھا             

وحیث إن السلطة التѧي  . یتعلق بھا وبمرتكبھا جبراً لآثار الجریمة من منظور موضوعي       

یباشرھا القاضي في مجال وقف تنفیذ العقوبة فرع من تفریدھا وكان التفریѧد لا ینفѧصل           

عѧن المفѧاھیم المعاصѧرة للѧѧسیاسة الجنائیѧة، ویتѧصل بѧѧالتطبیق المباشѧر لعقوبѧة فرضѧѧھا        

 وكѧان إنزالھѧا   المشرع بصورة مجردة، شأنھا في ذلك شѧأن القواعѧد القانونیѧة جمیعھѧا،            

علѧѧѧى الواقعѧѧѧة الإجرامیѧѧѧة محѧѧѧل التѧѧѧداعي، ینѧѧѧافي ملاءمتھѧѧѧا لكѧѧѧل أحوالھѧѧѧا       " بنѧѧѧصھا"
                                                             

= 
crime ou un délit de droit commun, à une amende d'un montant 
supérieur à 60 000 euros. (Modifié par Ordonnance n°2000-916 du 19 
septembre 2000 - art. 3 (V) JORF 22 septembre 2000 en vigueur le 1er 
janvier 2002). 

 الجریمة العوامل المسببة للعود إلى"محمد أحمد علي قشاش : للمزید عن أحكام العود انظر كذلك -
 .م٢٠٠٧دار النھضة العربیة، سنة " ووسائل الحد منھا في الجمھوریة الیمنیة
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 ھѧي  – ینѧدرج تحتھѧا الأمѧر بإیقافھѧا     –ومتغیراتھا وملابساتھا، فإن سلطة تفرید العقوبة  

التي تخرجھا من قوالبھا الصماء، وتردھا إلى جزاء یعایش الجریمة ومرتكبھا، ویتѧصل   

 وھѧو أكثѧر   –وحیѧث إنѧھ مѧن الثابѧت كѧذلك، أن تفریѧد عقوبѧة الغرامѧة         . بھما اتصال قѧرار   

 یجنبھѧѧا عیوبھѧѧا باعتبѧѧاره كѧѧافلاً عѧѧدالتھا،  –مرونѧѧة مѧѧن تفریѧѧد العقوبѧѧة الѧѧسالبة للحریѧѧة  

میسراً تحѧصیلھا، حѧائلاً دون أن تكѧون وطأتھѧا علѧى الفقѧراء أثقѧل منھѧا علѧى الأغنیѧاء،               

إنѧѧصافاً لواقعھѧѧا حѧѧال ارتكابھѧѧا یتحقѧѧق   وكѧѧان فѧѧرض تناسѧѧبھا فѧѧي شѧѧأن جریمѧѧة بѧѧذاتھا،    

 بѧین الأمѧر   – وفѧق أسѧس موضѧوعیة    –بوسائل متعددة یندرج تحتھا أن یفاضل القاضي  

بتنفیѧذھا أو إیقافھѧا، وكѧѧان المѧشرع قѧد سѧѧلب القاضѧي ھѧذه الѧѧسلطة بѧالفقرة الثانیѧة مѧѧن         

طبیقѧاً  ت).١"( المطعون علیھا، فإنھ یكون قد أخلّ بخصائص الوظیفة القضائیة    ٢٤المادة  

 قضت المحكمة الدسѧتوریة بعѧدم دسѧتوریة الفقѧرة الأخیѧرة مѧن المѧادة         لذات الفكرة أیضاً  

 وذلѧك فیمѧا نѧصت علیѧھ     ١٩٦٦ لسنة ٥٣ من قانون الزراعة الصادر بالقانون رقم   ١٥٥

من عدم جواز وقف تنفیذ عقوبتي الحبس والغرامة المنѧصوص علیھمѧا بѧالفقرة الأولѧى          

 ).٢(من ھذه المادة 

م بعѧѧѧدم ٢٠١٠ یونیѧѧھ سѧѧنة   ١١ى المجلѧѧѧس الدسѧѧتوري الفرنѧѧسي فѧѧѧي   كمѧѧا قѧѧض  

ھѧѧذا المبѧѧدأ ). ٣(دسѧѧتوریة العقوبѧѧة التبعیѧѧة باعتبѧѧار أن ذلѧѧك یخѧѧالف مبѧѧدأ تفریѧѧد العقوبѧѧة  

یعتبر من المبادئ الدستوریة باعتبار أنѧھ مѧن خѧصائص اسѧتقلال الѧسلطة القѧضائیة فѧي           

                                                             
  .دستوریة.  ق١٨ س ٢٤، القضیة رقم ١٩٩٧ یولیو سنة ٥حكم المحكمة الدستوریة، جلسة ) ١(
  .دستوریة.  ق١٩ س ٦٤، القضیة ١٩٩٨ مایو سنة ٩دستوریة، جلسة ) ٢(

(3) Décis. Cons. const., QPC no 2010-6/7, 11 juin 2010. - ROBERT, Les 
peines accessoires sur le grill des QPC, Dr. pénal, 2010. Comm. 84 ; AJ 
pénal 2010. 392, obs. Perrier   ; AJDA 2010. 1831, note Maligner   ; 
RPDP 2010. 429, obs. Pin. 
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الѧة تدخلѧھ فѧي توقیѧع عقوبѧة معینѧة       فإذا تغول المشرع علیھا كما فѧي ح . أدائھا لوظیفتھا 

  .بالتبعیة لحكم جنائي، فإن ذلك یخالف الدستور

  ):١(المجرم الإرھابي) ثالثاً(

تѧضمنت العدیѧد مѧن التѧشریعات ضѧѧمن ثنایѧا نѧصوصھا اعتبѧار المجѧرم الإرھѧѧابي         

ضѧѧمن طوائѧѧف المجѧѧرمین الخطѧѧرین، حیѧѧث عѧѧرف العѧѧالم فѧѧي الآونѧѧة الأخیѧѧرة العدیѧѧد مѧѧن   

یة التي تجاوز مداھا حدود الدولة الواحѧدة، ممѧا جعѧل منھѧا جریمѧة ضѧد          الأنشطة الإرھاب 

النظام الدولي ومصالح الشعوب وأمن وسلامة البشریة وحقوق الأفراد الأساسیة، الأمر      

                                                             
 بشأن تنظیم قوائم الكیانات ٢٠١٥ لسنة ٩٤وعرف القانون المصري الإرھاب بالقانون رقم ) ١(

الجریمة الإرھابیة كل "، والذي نص على أن )ج(في مادتھ الأولى فقرة . الإرھابیة والإرھابیین
جریمة منصوص علیھا في ھذا القانون و كذا كل جنایة أو جنحة ترتكب باستخدام إحدى وسائل 

 إلى ارتكاب أي جریمة مما تقدم الإرھاب أو بقصد تحقیق أو تنفیذ غرض إرھابي أو بقصد الدعوة
  ".أو التھدید بھا وذلك دون إخلال بأحكام قانون العقوبات

تعتبر "الإرھابیة بقولھا الجریمة  من قانون العقوبات الفرنسي مفھوم ١-٤٢١ كما تضمنت المادة -      
فردى جریمة ارھابیة إذا وقع أى فعل من الأفعال التالیة بشكل عمدى وكان متعلقاً بمشروع 

أوجماعى غرضة الإخلال بالنظام العام بشكل خطیر عن طریق التخویف أو الرعب، ویعد من بین 
  -: ھذة  الأفعال

العدوان العمدى على الحیاة أو العدوان العمدى على سلامة الأشخاص أو الخطف أو الحجز أو  .١
 .خطف الطائرات أو السفن أو أى وسیلة من وسائل النقل 

 .وجرائم الكمبیوتر والمعلومات ، التحطیم ، الإتلاف ، ز السرقات أو الابتزا .٢
الجرائم المتعلقة بالسلاح والمتفجرات والمواد النوویة سواء الحیازة أو الإنتاج أو البیع أو  .٣

 .التصدیر أو الاستیراد أو الشراء أو الإخفاء لھذة المواد 
 .جرائم غسل الأموال  .٤

استعمال للعنف "م في بریطانیا الإرھاب بأنھ ١٩٨٩بینما عرف قانون مكافحة الإرھاب لسنة 
بقصد تحقیق أھداف سیاسیة، وكذلك یتضمن أي استخدام للعنف من أجل تخویف الأفراد أو بعض 

 ".منھم
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. سواء أكان فѧي شѧكل فѧردي أم شѧكل جمѧاعي مѧنظم      ) ١(الذي ینبئ عن خطورة مرتكبیھا    

ة، فالغلو ھو المبالغة في الشئ والتѧشدد  فیتسم المجرم الإرھابي بالمغالاة ولیس الوسطی   

فیѧѧھ، سѧѧواء أكѧѧان فѧѧي الѧѧدین أم الاعتقѧѧاد أو الѧѧسلوك؛ وذلѧѧك نتیجѧѧة كثѧѧرة البѧѧدع والعقائѧѧد    

  )٢.(الفاسدة، والفھم غیر الجید، والتفسیر الخاطئ على حسب أھواء المغالین

وقѧѧد نحѧѧت التѧѧشریعات المقارنѧѧة منحѧѧى متѧѧشدد فѧѧي المعاملѧѧة الѧѧسجونیة للمجѧѧرم     

ھѧѧابي، تتمثѧѧل فѧѧي تѧѧشدید العقوبѧѧة وعѧѧدم الإفѧѧراج عنѧѧھ إفراجѧѧاً شѧѧرطیاً أو اسѧѧتفادتھ       الإر

بأنظمة تتضمن الإفراج عن المسجون مثل تخفѧیض العقوبѧة أو العمѧل خѧارج الѧسجن او              

الإجازة العقابیة أو المراقبة الإلكترونیѧة أو الرقابѧة القѧضائیة إلاّ بعѧد قѧضاء فتѧرة معینѧة           

  ".مدة الأمن"في السجن تسمى 

  یضاف إلى ذلك ظھور عقوبѧة الحѧبس غیѧر محѧدد المѧدة والѧذي بѧدأ فѧي الظھѧور              

  فѧѧѧѧي مواجھѧѧѧѧة المجѧѧѧѧرمین الخطѧѧѧѧرین وتѧѧѧѧم تطبیقѧѧѧѧھ فѧѧѧѧي حѧѧѧѧق المجѧѧѧѧرمین الإرھѧѧѧѧابیین     

وھѧѧو مѧѧا سѧѧنتناولھ بѧѧشيء مѧѧن    . باعتبѧѧارھم مѧѧن أخطѧѧر المجѧѧرمین فѧѧي العѧѧصر الحѧѧدیث     

  .التفصیل لاحقاَ

ابي في الكرامѧة الإنѧسانیة سѧواء فѧي      وفي جمیع الأحوال یتعین احترام حق الإرھ      

فѧѧي ذلѧѧك قѧѧضت المحكمѧѧة    .أثنѧѧاء تنفیѧѧذه لعقوبتѧѧھ أو حتѧѧى فѧѧي أثنѧѧاء التحقیѧѧق الابتѧѧدائي    

  بأن حبس المتھمین انفرادیا بعضھم لمѧدة  Askoyالأوربیة لحقوق الانسان في قضیة    

 یѧѧوم فѧѧي سѧѧریة دون إمكانیѧѧة العѧѧرض علѧѧى قѧѧاض یخѧѧالف   ١٦ یѧѧوم والѧѧبعض الآخѧѧر  ٢٣

                                                             
الإرھاب في القانون الجنائي، دراسة مقارنة على المستویین الوطني "محمد مؤنس محب الدین ) ١(

  .١٢٩، ص١٩٨٣مكتبة الأنجلو المصریة، سنة " والدولي
، مجلة البحوث "المواجھة الجنائیة الموضوعیة للتنظیمات الإرھابیة"میادة مصطفى المحروقي ) ٢(

  .٢٦كلیة الحقوق، جامعة المنصورة، ص   .م٢٠١٧ أغسطس ٦٣القانونیة والاقتصادیة، عدد
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 الاتفاقیة ولا یبرر ذلك أن المتھمین في جریمة من جرائم الإرھاب كما لا یبرر ذلك   أحكام

 ).١(مرور البلاد بحالة استثنائیة

  

  المطلب الثالث
  تقدير توافر الخطورة الإجرامية لدى ارم

  تѧѧѧѧѧشكل الخطѧѧѧѧѧورة الإجرامیѧѧѧѧѧة نمطѧѧѧѧѧاً ھامѧѧѧѧѧاً فѧѧѧѧѧي تحدیѧѧѧѧѧد الأسѧѧѧѧѧلوب العقѧѧѧѧѧابي     

ریعات إلى الأخذ بمعیار الخطورة الإجرامیѧة فѧي تحدیѧد     للمجرم، واتجھت العدید من التش    

العقوبة وإنزال التѧدابیر الاحترازیѧة، والملاحѧظ علѧى تلѧك التѧشریعات أنھѧا انقѧسمت إلѧى                

  :اتجاھین

  یعتمѧد ھѧذا الاتجѧاه علѧى تحدیѧد الѧشروط التѧي یجѧب         ): الاتجاه الموضѧوعي (الأول   )أ(

  ھѧѧѧذا . یر احترازیѧѧѧة علیѧѧѧھ أن تتѧѧѧوافر فѧѧѧي المجѧѧѧرم الخطѧѧѧر لإمكѧѧѧان تطبیѧѧѧق تѧѧѧداب    

الاتجѧѧاه یѧѧضیق مѧѧن سѧѧلطة القاضѧѧي، حیѧѧث أن القѧѧانون ھѧѧو مѧѧن یحѧѧدد الѧѧشروط        

اللازمة لاعتبار المجرم خطراً، وسیكون القاضي ملزمѧاً بھѧذه الѧشروط القانونیѧة           

 أسѧѧباب وشѧѧروط جدیѧѧدة تكѧѧشف عѧѧن خطѧѧورة      إضѧѧافة دون سѧѧلطة تقدیریѧѧة فѧѧي   

 )٢.(المجرم

                                                             
(1) CASE OF AKSOY v. TURKEY, 18 December 1996, (Application 

no. 21987/93). 
المطبعة العالمیة، منشورات المركز " العود والاعتیاد على الإجرام"أحمد عبدالعزیز الألفي ) ٢(

ور علي یسر أن: انظر كذلك. ١٣٨ـ ص ١٩٦٥القاھرة، . القومي للبحوث الاجتماعیة والجنائیة
دون " النظریة العامة للتدابیر والخطورة الإجرامیة، دراسة في الدفاع الاجتماعي ضد الجریمة"

  .م١٩٨٥دار نشر، سنة 
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والѧѧذي یعتمѧѧد علѧѧى اتبѧѧاع أسѧѧالیب الفحѧѧص العلمѧѧي  ): الاتجѧѧاه الشخѧѧصي(الثѧѧاني ) ب(

لتقدیر شخصیة المجرم، والذي یلتزم فیѧھ القاضѧي بالبحѧث فیمѧا إذا كѧان المجѧرم        

یعتبر خطراً أم لا مع افتراض عدم تطبیق شѧروط قانونیѧة مجѧردة سѧبق تحدیѧدھا         

فإذا أقر القاضي بخطورة الجاني أجیز لھ توقیع عقوبѧة أشѧد أو     . على نحو مجرد  

  . تدابیر احترازیةفرض

 : الخطورة الإجرامیة في القانون المصري-

لѧم یتطѧرق القѧانون المѧصري صѧѧراحة إلѧى مفھѧوم الخطѧورة الإجرامیѧة أو تحدیѧѧد         

ولكن الملاحظ أن المѧشرع المѧصري قѧد أخѧذ فѧي      . معاییر ثابثة لقیاس توافرھا من عدمھ 

 ١٧ما تحدث فѧي المѧادة   اعتباره فكرة الخطورة الإجرامیة بین ثنایا نصوصھ، وذلك عند        

من قانون العقوبات عن فكرة تفریѧد العقوبѧة بحѧسب النѧوع والمقѧدار وذلѧك فѧي الأحѧوال           

  )١.(التي تستدعي رأفة القاضي

 مѧѧن قѧѧانون العقوبѧѧات فكѧѧرة  - كمѧѧا سѧѧبق وأضѧѧحنا –كمѧѧا تنѧѧاول فѧѧي البѧѧاب الѧѧسابع  

ل العѧود  یجوز للقاضي في حѧا " عقوبات مصري على أنھ ٥٠حیث نصت المادة    ) العود(

أن یحكѧم بѧأكثر مѧن الحѧد الأقѧصى المقѧرر قانونѧاً        ) ٢(المنصوص عنھ في المѧادة الѧسابقة      

                                                             
یجوز في مواد الجنایات إذا اقتضت أحوال الجریمة المقامة من أجلھا " عقوبات مصري ١٧المادة  )١(

  :الآتيالدعوى العمومیة رأفة القضاة تبدیل العقوبة على الوجھ 
  .عقوبة الإعدام بعقوبة السجن المؤبد أو المشدد

  .عقوبة السجن المؤبد بعقوبة السجن المشدد أو السجن
  .عقوبة السجن المشدد بعقوبة السجن أو الحبس الذي لا یجوز أن ینقص عن ستة شھور

  .عقوبة السجن بعقوبة الحبس التي لا یجوز أن تنقص عن ثلاثة شھور
  :یعتبر عائدًا"ت مصري  عقوبا٤٩المادة ) ٢(

  .من حكم علیھ بعقوبة جنایة وثبت ارتكابھ بعد ذلك جنایة أو جنحة: أولاً
= 
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 ومع ھѧذا لا یجѧوز فѧي حѧال مѧن الأحѧوال أن       .للجریمة بشرط عدم تجاوز ضعف ھذا الحد  

  ".تزید مدة السجن المشدد أو السجن على عشرین سنة

جرامیѧѧة علѧѧى فكѧѧرة  ونعتقѧѧد أن القѧѧانون المѧѧصري اعتمѧѧد فѧѧي تحدیѧѧد الخطѧѧورة الإ  

العود كسبب من أسباب تѧشدید العقوبѧة كونѧھ یمثѧل قرینѧة علѧى خطѧورة المجѧرم العائѧد،                  

حیѧѧث قѧѧرر اعتبѧѧار العائѧѧد مجرمѧѧاً اعتѧѧاد الإجѧѧرام متѧѧى تبѧѧین للمحكمѧѧة ذلѧѧك مѧѧن ظѧѧروف        

الجریمة وبواعثھا ومن أمѧوال المѧتھم وماضѧیھ، ومتѧى ثبѧت لھѧا أن ھنѧاك احتمѧالاً جѧدیاً               

تراف جریمѧة جدیѧدة، فللمحكمѧة فѧي ھѧذه الحالѧة أن تحكѧم بإیداعѧھ إحѧدى           لإقدامھ على اق  

مؤسسات العمل التي یصدر بإنشائھا وتنظمیھا وكیفیة معاملة من یودعون بھا قرار من 

رئیس الجمھوریة وذلك إلى أن یأمر وزیر العѧدل بѧالإفراج عنѧھ بنѧاءً علѧى اقتѧراح إدارة            

  )١ (.المؤسسة وموافقة النیابة العامة

یما یؤكد أخذ القانون المصري بفكرة الخطورة الإجرامیة ما أقره المشرع فѧي          وف

 من قانون العقوبات عندما أجاز للقاضي الحكѧم بوقѧف تنفیѧذ العقوبѧة إذا رأت      ٥٥المادة  

من أخلاق المحكوم علیѧھ أو ماضѧیھ أو سѧنھ أو الظѧروف التѧي ارتكѧب فیھѧا الجریمѧة مѧا            

بل وجواز أن یكون الإیقاف شاملاً . لى مخالفة القانونیبعث على الاعتقاد بأنھ لن یعود إ

  )٢(.لأیة عقوبة تبعیة ولجمیع الآثار الجنائیة المترتبة على الحكم

                                                             
= 

من حكم علیھ بالحبس مدة سنة أو أكثر وثبت أنھ ارتكب جنحة قبل مضي خمس سنین من : ثانیاً
أو من حكم علیھ لجنایة : ثالثاً. تاریخ انقضاء ھذه العقوبة أو من تاریخ سقوطھا بمضي المدة

جنحة بالحبس مدة أقل من سنة واحدة أو بالغرامة وثبت أنھ ارتكب جنحة مماثلة للجریمة 
وتعتبر السرقة والنصب وخیانة . الأولى قبل مضي خمس سنین من تاریخ الحكم المذكور

  .وكذلك یعتبر العیب والإھانة والسب والقذف جرائم متماثلة.الأمانة جنحا متماثلة في العود
  . عقوبات مصري٥٢ادة  راجع الم) ١(
  .٥٣ ق ٣٤٢ ص ١ ع ٣٨م، سنة ٢٦/٣/١٩٨٧ جلسة ٣٧٠٢راجع في ذلك الطعن رقم ) ٢(
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 منھ جواز إزالة ٥٤٣أما قانون الإجراءات الجنائیة المصري فقد تضمنت المادة  

ة آثѧѧار الحكѧѧم ضѧѧد المجѧѧرم الѧѧذي لا تفѧѧصح حالتѧѧھ عѧѧن خطѧѧورة إجرامیѧѧة تѧѧسھیلاً لإعѧѧاد       

 مѧن  ٥٢م ورد تعѧدیلاً علѧى المѧادة    ٢٠١٨ لѧسنة   ٦وبالقانون رقѧم    . اندماجھ في المجتمع  

م بجѧѧواز الإفѧѧراج تحѧѧت شѧѧرط عѧѧن كѧѧل    ١٩٥٦ لѧѧسنة ٣٩٦قѧѧانون تنظѧѧیم الѧѧسجون رقѧѧم   

محكوم علیھ نھائیاً بعقوبة مقیدة للحریة إذا أمضى في السجن نصف مدة العقوبة وكѧان      

ى الثقة بتقویم نفسھ، وذلك ما یكن الإفراج عنѧھ  سلوكھ أثناء وجوده في السجن یدعو إل    

  )"١.(خطر على الأمن العام

یتبѧین مѧن ذلѧك أن المѧشرع المѧصري قѧѧد اعتنѧق الاتجѧاه الشخѧصي فѧي التعریѧѧف          

بالخطورة الإجرامیة في حالة الاعتیاد على الإجرام، وذلك واضح مѧن خѧلال المبѧدأ العѧام       

حدیѧѧد شѧѧروطاً عامѧѧة یمكѧѧن أن توجѧѧد   الѧѧذي وضѧѧعھ القѧѧانون حѧѧول الحالѧѧة الخطѧѧرة دون ت  

بل ترك الأمر لتقدیر القاضѧي الѧذي بѧدوره یѧستخلص مѧن          . بوجودھا الخطورة الإجرامیة  

 .شخص المجرم وماضیھ وبواعثھ وظروف الجریمة أنھ یمثل خطراً مستقبلاً

 :معیار الخطورة الإجرامیة في القانون الفرنسي -

لقѧѧانون الفرنѧѧسي، بѧѧل بظھѧѧور  لѧѧم تكѧѧن فكѧѧرة الخطѧѧورة الإجرامیѧѧة بجدیѧѧدة علѧѧى ا  

المدرسة الوضعیة كانت الدعوة إلى مواجھة الخطѧورة الإجرامیѧة الكامنѧة داخѧل المجѧرم        

. عѧѧن طریѧѧق تطبیѧѧق تѧѧدابیر احترازیѧѧة ولѧѧیس مجѧѧرد توقیѧѧع العقوبѧѧة التقلیدیѧѧة فحѧѧسب         

وتزایѧѧѧدت الѧѧѧدعوات إلѧѧѧى التركیѧѧѧز علѧѧѧى مبѧѧѧدأ العѧѧѧلاج ومحاولѧѧѧة التوفیѧѧѧق بѧѧѧین الѧѧѧسجن     

  )٢.(والإصلاح

                                                             
  .م٢٠١٨ ینایر سنة ٢٤في ) ج( مكرر ٣ العدد -الجریدة الرسمیة) ١(
  .٣١م، ص ٢٠١٦دار الفكر والقانون، سنة " علم الإجرام والعقاب"غنام محمد غنام ) ٢(
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بѧѧالرغم مѧѧن ذلѧѧك تعرضѧѧت فكѧѧرة التوفیѧѧق بѧѧین سѧѧجن المجѧѧرم وإصѧѧلاحھ إلѧѧى          و

فشل فكرة العلاج في استئصال : انتقادات عدیدة، ورجع ذلك إلى سببین رئیسیین أولھما  

الخطورة الإجرامیѧة المتأصѧلة فѧي المجѧرم بѧل وانتѧشار العѧود إلѧى الإجѧرام بѧین خریجѧي              

ي یعتمد علѧى التѧدابیر مѧع الحفѧاظ علѧى         ھو تناقض فكرة الإصلاح الذ    : ثانیھما. السجون

الأمѧѧر الѧѧذي أدى إلѧѧى ظھѧѧور  . حقѧѧوق الإنѧѧسان وبѧѧصفة خاصѧѧة الحѧѧق فѧѧي دعѧѧوى عادلѧѧة   

ومѧѧع ذلѧѧك ). ١(مدرسѧѧة الѧѧدفاع الاجتمѧѧاعي الجدیѧѧد كمحاولѧѧة للتوفیѧѧق بѧѧین ھѧѧذا التعѧѧارض 

استمرت مظاھر الفشل في اتجاھات الѧسیاسة العقابیѧة فѧي مواجھѧة الخطѧورة الإجرامیѧة        

المجرم، سواء بطریق المعاملة العقابیة التقلیدیة أو بطریق المعاملѧة غیѧر العقابیѧة          لدى  

وھو مѧا دفѧع إلѧى ظھѧور المدرسѧة النیوكلاسѧیكیة والتѧي اعتمѧدت              ). التدابیر الاحترازیة (

  )٢.(الإصلاح كھدف أساسي وكغرض للعقوبة وما یرتبط بھ من ردع قدر الإمكان

، فقѧد اعتمѧد القѧانون    )٣(املѧة المجѧرم الخطѧر    ومع تطور السیاسة العقابیة فѧي مع      

الفرنسي عدة معاییر في تحدید الخطورة الإجرامیة؛ رغبة منھ في التوفیѧق بѧین إصѧلاح         

حیѧѧث اشѧѧترط . المجѧѧرم الخطѧѧر وعѧѧدم مخالفѧѧة حقѧѧوق الإنѧѧسان وحقѧѧھ فѧѧي دعѧѧوى عادلѧѧة    

  :القانون الفرنسي لاعتبار مرتكب الجریمة خطیراً عدة معاییر، وھي

                                                             
(1) Jean Pinaltel, "La criminologie" ;Les editions ouvrières, Paris 1979, 

p.35. 
(2) G. STFFANI, G. LEVASSFUR et R. JAMBU – MERLIN 

"Criminologie et science pénitenciaire",Dalloz, 1979, p.29. 
(3) Regarder: Article 131-31 En savoir plus sur cet article. (Créé par Loi 

92-683 1992-07-22 JORF 23 juillet 1992 rectificatif JORF 23 décembre 
1992 en vigueur le 1er mars 1994) et Article 131-35 En savoir plus sur 
cet article.(Modifié par LOI n°2011-525 du 17 mai 2011 - art. 148) et 
Article 132-1 En savoir plus sur cet article.(Modifié par LOI n°2014-
896 du 15 août 2014 - art. 2). 
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فلم یتѧبن القѧانون الفرنѧسي مѧا اتجѧھ إلیѧھ القѧانون الإنجلیѧزي            : الجریمةشرط وقوع    -١

 فكرة السوابق الإجرامیة للمجرم والتي سبقت وقوع الجریمة   عتماد فقط على  من الا 

 mesuresبѧѧل اشѧѧترط القѧѧانون الفرنѧѧسي للخѧѧضوع للإجѧѧراءات المقیѧѧدة    .الحالیѧѧة

restrictives      ررѧدین المتكѧوم      أن ینتمي المتھم إلى العائѧرام أو المحكѧى الإجѧین إل

وبالتѧѧالي فѧѧإن المѧѧشرع الفرنѧѧسي لѧѧم یأخѧѧذ بفكѧѧرة الخطѧѧورة  . علѧѧیھم بجریمѧѧة خطیѧѧرة

  وھو مѧا یѧشكل ضѧمانة مѧن ضѧمانات الحریѧة       ante delictumالإجرامیة السابقة 

 .الفردیة

أن تتسم تلك الجریمѧة بمقѧدار معѧین مѧن الخطѧورة كѧالجرائم الجنѧسیة الواقعѧة علѧى                   -٢

 .ائم الإرھاب وجرائم العنفالأطفال وجر

فѧإذا دلѧت الجریمѧة علѧى وجѧود اضѧطراب فѧي شخѧصیة          : اضطراب شخصیة المجѧرم    -٣

المجѧѧرم، فھѧѧذا دلیѧѧل قѧѧوي علѧѧى خطورتѧѧھ واحتمѧѧال العѧѧود إلѧѧى الإجѧѧرام، خاصѧѧة وأن   

فكلمѧا كانѧت شخѧصیة المجѧرم      .علاجھ اعتماداً على العقوبة التقلیدیة سیصبح صعباً

امیѧѧѧة عالیѧѧѧة، وكلمѧѧѧا وصѧѧѧل ھѧѧѧذا الاضѧѧѧطراب فѧѧѧي    مѧѧѧضطربة كانѧѧѧت خطورتѧѧѧھ الإجر 

 )١.(الشخصیة إلى اضطراب عقلي كلما تزایدت تلك الخطورة

 .وجود احتمال قوي بارتكابھ جریمة في المستقبل -٤

  : تقدیر الخطورة الإجرامیة في القانون الكندي-

ینتمѧѧي القѧѧانون الكنѧѧѧدي إلѧѧى التѧѧѧشریعات التѧѧي تѧѧسمح بالاحتجѧѧѧاز غیѧѧر المحѧѧѧدد       

م ١٩٤٧تمري الخطѧѧورة، حیѧѧث أفѧѧرد نѧѧصوصاً عقابیѧѧة خاصѧѧة منѧѧذ عѧѧام    للمجѧѧرمین مѧѧس

تتعلق بالمجرمین معتادي الإجرام، والѧذي اسѧتند إلѧى القѧانون البریطѧاني لمنѧع الجریمѧة         
                                                             

(1) John Monahan, Predicting Violent Behavior: An Assessment of Clinical 
Techniques. Beverly Hills, California. Sage, 1981, p. 115-118. 
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م بإلغѧاء مѧصطلح   ١٩٧٧ومع مرور الوقت تم تعدیل ھذا القانون في عѧام        . م١٩٠٨لعام  

المجѧѧѧرمین  "لѧѧѧھ مفھѧѧѧوم   وحѧѧѧل مح " المجѧѧѧرم الخطیѧѧѧر جنѧѧѧسیاً   "و" المجѧѧѧرم المعتѧѧѧاد "

وكان الھدف منھѧا  " جریمة الإصابات الشخصیة الخطیرة"، كما ظھر مفھوم  "الخطرین

م إذا وصѧѧفت ١٩٩٦ و١٩٧٧وبѧѧین عѧѧامي . التركیѧѧز علѧѧى الخطѧѧورة المتѧѧصورة للجѧѧاني 

. بعقوبѧة غیѧر محѧددة    المحكمة المجرم بأنѧھ خطیѧر لھѧا أن تحكѧم علیѧھ بعقوبѧة محѧددة أو       

یل ھѧذا القѧانون وتѧم وضѧع معѧاییر لإصѧدار أحكѧام محѧددة علѧى            م تم تعد  ١٩٩٧وفي عام   

م زاد عѧدد الجنѧاة الخطѧرین، حیѧث      ٢٠٠٠ سѧبتمبر    ٢٤واعتبارًا من   ) ١.(الجاني الخطیر 

٪ مѧѧن ٢حѧѧوالي  (DOS)  مѧѧن المجѧѧرمین الخطѧѧرین الناشѧѧطین ٢٧٦بلѧѧغ عѧѧدد الجنѧѧاة  

 .إجمالي عدد السجناء الفیدرالیین

عѧѧاییر ھامѧѧة لاعتبѧѧار أن مجرمѧѧاً مѧѧا یعتبѧѧر مѧѧن  وتѧѧشترط المحѧѧاكم الكندیѧѧة تѧѧوافر م

  )٢:( من قانون العقوبات الكندي٧٥٣المجرمین الخطرین، وذلك ما نصت علیھ المادة 
                                                             

(1) Solicitor  General  Canada "High-Risk Offenders-A Handbook for 
Criminal Justice Professionals" May, 2001. www.sgc.gc.ca - Retrieved 
jan  Feb 5, 2020. 

 شھد المجتمع الكندي منذ بدایة التسعینیات فترة من القلق بشأن المجرمین شدیدي الخطورة وما -
المسئولون ) الإقلیمیون(تحادیونیمثلونھ من مخاطر على المجتمع الكندي، وأنشأ نواب الوزراء الا

، قدمت ١٩٩٣عن العدالة فرقة عمل معنیة بالجناة العنیفین المعرضین للخطر الشدید في فبرایر 
، واستناداً ١٩٩٤فرقة العمل ھذه تقریرھا عن الجناة شدیدي الخطورة إلى وزراء العدالة في عام 

مجموعة من الإصلاحات الشاملة لحمایة إلى النتائج التي توصلت إلیھا فرقة العمل سنت الحكومة 
 .السلامة العامة وكانت ھذه الإصلاحات لسد ثغرات نظام العدالة الجنائیة الكندي

(2)  Canadian Penal Code:  
753. (1) (a) that the offence for which the offender has been convicted is 
a serious personal injury offence described in paragraph (a) of the 
definition of that expression in section 752 and the offender constitutes 
a threat to the life, safety or physical or mental well-being of other 
persons on the basis of evidence establishing 

= 
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أن تكون الجریمة التي أدین بھا المجرم من جѧرائم الإیѧذاء الخطیѧرة الѧواردة فѧي             ) أ(

لجѧسدیة  ، وأن یشكل الجاني تھدیداً للحیاة والѧسلامة ا   ٧٥٢من المادة   ) أ(الفقرة  

 :أو العقلیة للأشخاص والتي ثبت بالدلیل وقوعھا في شكل

                                                             
= 

(i) a pattern of repetitive behavior by the offender, of which the offence 
for which he or she has been convicted forms a part, showing a 
failure to restrain his or her behavior and a likelihood of causing 
death or injury to other persons, or inflicting severe psychological 
damage on other persons, through failure in the future to restrain 
his or her behavior, 

(ii) a pattern of persistent aggressive behavior by the offender, of which 
the offence for which he or she has been convicted forms a part, 
showing a substantial degree of indifference on the part of the 
offender respecting the reasonably foreseeable consequences to 
other persons of his or her behavior, or 

(iii) any behavior by the offender, associated with the offence for which 
he or she has been convicted, that is of such a brutal nature as to 
compel the conclusion that the offender's behavior in the future is 
unlikely to be inhibited by normal standards of behavioral 
restraint; or 

(b) that the offence for which the offender has been convicted is a 
serious personal injury offence described in paragraph (b) of the 
definition of that expression in section 752 and the offender, by his 
or her conduct in any sexual matter including that involved in the 
commission of the offence for which he or she has been convicted, 
has shown a failure to control his or her sexual impulses and a 
likelihood of causing injury, pain or other evil to other persons 
through failure in the future to control his or her sexual impulses. 
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سلوك متكرر من الجاني، ویشكل الجرم الѧذي أدیѧن مѧن أجلѧھ جѧزءاً منѧھ، ممѧا            - ١

یظھر فѧشلھ فѧي كѧبح سѧلوكھ أو احتمѧال التѧسبب فѧي وفѧاة أو إصѧابة أشѧخاص              

آخرین، أو إلحاق أضرار نفسیة شدیدة بھم؛ وذلك بسبب فشلھ فѧي الѧتحكم فѧي     

 .سلوكھ

سلوك عدواني متكرر مѧن الجѧاني وكانѧت الجریمѧة المرتكبѧة جѧزءاً منھѧا، ممѧا              - ٢

یظھر لدى الجاني میلاً واضحاً إلى عدم المبالاة بوقѧوع نتѧائج ضѧارة للأخѧرین         

 .بسبب سلوكھ

أي سلوك من جانب الجاني ذو طبیعة وحشیة مرتبط بالجریمѧة التѧي أدیѧن مѧن       - ٣

 .لي عن مثل ھذا السلوك في المستقبلأجلھا وكان سلوكھ ینبئ عن عدم التخ

أن تكѧѧون الجریمѧѧة التѧѧي أدیѧѧن بھѧѧا الجѧѧاني مѧѧن جѧѧرائم الإیѧѧذاء الشخѧѧصي الخطیѧѧر    ) ب(

، وأن الجѧاني  ٧٥٢مѧن المѧادة   ) ب(والتي تشكل ضرراً شدیداً الواردة في الفقرة  

بѧѧسلوكھ فѧѧي المѧѧسائل الجنѧѧسیة قѧѧد أظھѧѧر عѧѧدم قدرتѧѧھ علѧѧى الѧѧتحكم فѧѧي دوافعѧѧھ       

 التسبب في إصابة الآخرین بألم أو غیره من ضروب الإیذاء      الجنسیة مع احتمال  

  .في حال الفشل في السیطرة علیھ في المستقبل

ویعنѧѧي ذلѧѧك أن أحكѧѧام المحѧѧاكم الكندیѧѧة لا تكتفѧѧي بѧѧسوابق المجѧѧرم الѧѧسابقة علѧѧى   

الجریمѧѧة فقѧѧط كمعیѧѧار لتحدیѧѧد خطѧѧورة المجѧѧرم، وإن كانѧѧت عنѧѧصراً ھامѧѧاً فѧѧي تقѧѧدیر تلѧѧك   

رط كثیѧر منھѧا وجѧود دلائѧل معقولѧة علѧى احتمѧال ارتكابѧھ جریمѧة فѧي           الخطورة، بѧل تѧشت    

، والتѧѧي قѧѧضت فیھѧѧا R. V, George)(1 علѧѧى خѧѧلاف مѧѧا حѧѧدث فѧѧي قѧѧضیة . المѧѧستقبل

.  بتѧѧوافر الخطѧѧورة الإجرامیѧѧة للمѧѧتھم بنѧѧاء علѧѧى سѧѧوابقھ الإجرامیѧѧة    Ontarioمحكمѧѧة 

                                                             
(1) R. v. George, 2007 CarswellOnt 131, 2007 ONCJ 16, 73 W.C.B. (2d)45. 
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 فѧي تقѧدیر    عنѧھ نѧى وأكدت أحكام أخرى على أن وجود سѧوابق إجرامیѧة للمѧتھم أمѧر لا غ     

القاضي للخطورة الإجرامیѧة الكامنѧة فѧي شѧخص المجѧرم ومѧن ثѧم إنѧزال تѧدابیر كمѧا فѧي             

  )١.(Giroux c. Pelletierقضیة 

ومع ذلك فإن القانون الكندي یعتبѧر مѧن المجѧرمین الخطѧرین مѧن ارتكѧب جریمѧة             

 بأشخاص واحدة متى شكلت تلك الجریمة خطراً أو كان من المحتمل أن یوقع أذى أو ألم    

وكѧان ذلѧك واضѧحاً    . آخرین في المستقبل، أو في حالة ارتكѧاب جریمتѧھ بأسѧلوب وحѧشي          

حینما قررت المحكمة أن العقوبة التѧي أوقعتھѧا المحكمѧة    ) ٢ ( R. v. Lyonsفي قضیة 

للمجرم لا تعاقبھ عѧن جریمѧة محتملѧة ولكѧن عѧن جریمѧة وقعѧت، وأن العقѧاب المقѧرر لѧھ                

   ѧѧѧة للمجѧѧѧة الخاصѧѧѧب الطبیعѧѧѧشكل     یناسѧѧѧدد لا یѧѧѧر المحѧѧѧبس غیѧѧѧا أن الحѧѧѧر، كمѧѧѧرم الخطی  

معاملة غیѧر إنѧسانیة أو حاطѧة بالكرامѧة، ورأت المحكمѧة أن الحѧبس غیѧر المحѧدد المѧدة              

حѧѧبس یواجѧѧھ خطѧѧورة خاصѧѧة بѧѧالمجرم فھѧѧو نѧѧوع مѧѧن الحѧѧبس الوقѧѧائي، ھѧѧذا النѧѧوع مѧѧن    

حقیѧق   بѧل یرمѧي إلѧى ت   just desertالعقوبѧة لا یقѧوم علѧى الغѧرض التكفیѧري للجریمѧة       

الردع إضافة إلى حمایة المجتمع، كما أن الحبس غیر محدد المѧدة مقѧرر لطائفѧة محѧددة       

  .بشكل دقیق

 العدیѧѧد مѧن الإشѧѧكالیات فیمѧا یتعلѧѧق بدسѧѧتوریة    R. v. Lyonsوأثѧارت قѧѧضیة 

تطبیق أحكام المجرم الخطیر الواردة في القانون الكندي آنѧذاك، وقѧررت المحكمѧة العلیѧا           

 الخاصѧѧѧѧѧة بالجѧѧѧѧѧاني الخطیѧѧѧѧѧر الѧѧѧѧѧواردة فѧѧѧѧѧي القѧѧѧѧѧانون الجنѧѧѧѧѧائي    الكندیѧѧѧѧѧة أن الأحكѧѧѧѧѧام

                                                             
(1) Giroux c. Pelletier 2009 CarswellQue 5560, 2009 QCCQ 4870, EYB 

2009-159848. 
(2) R. v. Lyons Supreme Court of Canada: Lyons [1987] 2 S.C.R. 309: 

www.scc-csc.ca/case-dossier/info/sum-som-eng.aspx?cas=32362. 
Retrieved Feb  5, 2020. 
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 ، ٧لا تتعارض مѧع الحقѧوق المكفولѧة فѧي المѧواد      ) PartXXI, ss. 687-695(الكندي

  : من المیثاق الكندي للحقوق والحریات؛ وذلك للأسباب الآتیة١٢ ، أو ١١ ، ٩

 فѧي   من میثاق الحقوق والحریات الكندي علѧى أن لكѧل شѧخص الحѧق        ٧ینص البند    -

الحیاة والحریة والأمان على شخصھ والحق في عدم حرمانھ منھا إلا وفقًا لمبѧادئ       

وقѧѧد وجѧѧدت المحكمѧѧة أن أحكѧѧام الجѧѧاني الخطیѧѧر لا تنتھѧѧك مبѧѧادئ العدالѧѧة     . العدالѧѧة

الأساسیة، وأن أھمیة كل من المنع والردع والانتقام وإعѧادة التأھیѧل سѧتختلف فѧي          

للمحكمѧة بتطبیѧق العقوبѧة     مجѧرمین الخطѧرین  ال فتѧسمح أحكѧام  . نظام عقابي منطقي

  .على الحالة الحالیة للجاني الذي لا تمنعھ المعاییر العادیة من ضبط سلوكھ

 من المیثاق على أن لكل شخص الحѧق فѧي عѧدم التعѧرض للاحتجѧاز          ٩تنص المادة    -

وقد جادل المستأنف فیما یتعلق بسلطة التقاضѧي بѧشأن مѧا إذا    . التعسفي أو السجن 

 المضي قدمًا في طلب التظلم ضد أي مذنب معین یتسبب في عدم التوحید  كان یجب 

ووجѧدت المحكمѧة   . في معاملة الأشخاص الخطرین، وبالتالي كانت العملیѧة تعѧسفیة    

 سیجعل التطبیѧق  - في كثیر من الحالات -أن عدم وجود مثل ھذه السلطة التقدیریة  

  .تعسفیاً المجرمین الخطرین الصارم لأحكام

من المیثاق على أن أي شخص مѧتھم بجریمѧة لѧھ الحѧق     ) و( فقرة   ١١ادة  تنص الم  -

في محاكمة أمام ھیئة محلفین حیѧث تكѧون العقوبѧة القѧصوى للجریمѧة ھѧي الѧسجن            

وقѧѧد وجѧѧدت المحكمѧѧة أن عملیѧѧة تѧѧسمیة شѧѧخص مѧѧا   . لمѧѧدة خمѧѧس سѧѧنوات أو أكثѧѧر 

ة شѧخص بجریمѧѧة وھѧي ببѧѧساطة جѧزء مѧѧن عملیѧѧ   " اتھѧѧام"مجرمѧاً خطیѧѧراً لا تعѧادل   

  . إصدار الأحكام

 مѧѧن المیثѧѧاق علѧѧى أن لكѧѧل شѧѧخص الحѧѧق فѧѧي عѧѧدم التعѧѧرض لأي   ١٢تѧѧنص المѧѧادة  -

وكانѧت المحكمѧة قѧد وجѧدت أن الحكѧم غیѧر       . معاملة أو عقوبة قاسیة أو غیر عادیѧة    

المحدد بموجب أحكام المجرمین الخطرین لا یѧصل إلѧى حѧد العقوبѧة القاسѧیة وغیѧر         
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اج الѧشرطي تفتѧѧرض أھمیѧѧة كبیѧѧرة فѧѧي تقیѧѧیم  ومѧѧع ذلѧѧك، فѧѧإن عملیѧѧة الإفѧѧر. العادیѧة 

كمѧѧا یѧѧضمن تѧѧوافر الإفѧѧراج الѧѧشرطي أن یѧѧتم فѧѧرض  . دسѧѧتوریة عبѧѧارة غیѧѧر محѧѧددة 

  .الحبس فقط طالما كانت ظروف تلك الحالة الفردیة تتطلب ذلك

یبدو أنھ على الرغم من محاولѧة القѧانون الكنѧدي مواجھѧة المجѧرمین الخطѧرین،               

 علѧѧى درجѧѧة واحѧѧدة مѧѧن التجѧѧانس، فبعѧѧضھم یعѧѧاني مѧѧن    إلا أنѧѧھ لѧѧوحظ أن الجنѧѧاة لیѧѧسوا 

اضѧѧطراب فѧѧي الѧѧصحة العقلیѧѧة والتѧѧي تجعلѧѧھ غیѧѧر مؤھѧѧل للإصѧѧلاح، وھنѧѧاك مѧѧن یمثلѧѧون   

خطورة دائمة وبحاجة إلى اتخاذ تدابیر لاحتجازھم فتѧرات غیѧر محѧددة، والѧبعض الأخѧر            

اء مدة العقوبة یمثل خطراً حالیاً على المجتمع حتى بعد فترة الحبس والعلاج وبعد انقض        

خاصѧة  . الأمر الذي جعل التشریعات الحالیة غیر قѧادرة علѧى تقѧدیم حѧل مناسѧب       . بأكملھا

م أصدر المحقق الإصѧلاحي فѧي أوتѧاوا فѧي كنѧدا بیانѧاً بѧأن        ٢٠٢٠ ینایر   ٢١وأنھ بتاریخ   

ھنѧѧاك معلومѧѧات تѧѧشیر إلѧѧى أن عѧѧدد ونѧѧسبة الѧѧسكان الأصѧѧلیین المحكѧѧوم علѧѧیھم بعقوبѧѧة      

م بلѧغ نѧسبة الѧسجناء    ٢٠١٦ا إلى مستویات تاریخیة جدیدة، ففي عѧام    اتحادیة قد وصلو  

م تجѧѧاوزت نѧѧسبة الѧѧسكان وراء  ٢٠٢٠مѧѧن إجمѧѧالي عѧѧدد الѧѧسكان، وبحلѧѧول عѧѧام  % ٢٥

، مما یشیر إلى أن الجھود المبذولة في مواجھة المجرمین الخطرین لѧم        %٣٠القضبان  

 )١(.تكن ناجحة

                                                             
(1  ) Ivan Zinger: Public Safety Canada. “Indigenous People in Federal 

Custody Surpasses 30% Correctional Investigator Issues Statement and 
Challenge”. 21-1-2020. Retrieved Feb  20, 2020. 
 https://www.canada.ca/en/public-safety-
canada/news/2020/01/indigenous-people-in-federal-custody-surpasses-
30-correctional-investigator-issues-statement-and-challenge.html. 
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  :لاتجاه الموضوعيالقانون الإنجلیزي بین الاتجاه الشخصي وا -

اعتبѧѧر القѧѧانون الإنجلیѧѧزي مرتكѧѧب الجریمѧѧة خطیѧѧراً إذا رأت المحكمѧѧة أن ھنѧѧاك      

خطراً كبیراً على أفراد الجمھور من ضرر جسیم تسبب فیھ ارتكاب جرائم أخѧرى محѧددة    

والجریمѧѧة . م٢٠٠٣مѧѧن قѧѧانون العدالѧѧة الجنائیѧѧة لعѧѧام     ) ٢٢٨-٢٢٤كمѧѧا فѧѧي الأقѧѧسام   (

جرم محدد معاقب علیھ بالѧسجن لمѧدة عѧشر سѧنوات أو     "ن ھي الخطیرة وفق ھذا القانو   

 )).٢(٢٢٤القسم (أكثر 

 مѧѧن قѧѧانون العدالѧѧة   ١٥والجѧѧرائم المحѧѧددة ھѧѧي الجѧѧرائم المدرجѧѧة فѧѧي الجѧѧدول       

، ویمثل ذلك الجدول مجموعة مѧن الجѧرائم التѧي تنقѧسم إلѧى أجѧزاء          ٢٠٠٣الجنائیة لعام   

ثاني یتعلق بالجرائم الجنسیة، والجѧزء الثالѧث   ثلاث، الأول یتعلق بالجرائم العنیفة، أما ال  

  .یمثل الجرائم الإرھابیة

 وتلѧك المحѧѧددة  غیѧѧر الخطیѧرة وھѧذا یعنѧي أن ھنѧاك تمییѧѧزاً بѧین الجѧرائم المحѧددة       

   أي -فعنѧѧѧدما یѧѧѧدان الجѧѧѧاني بارتكѧѧѧاب جریمѧѧѧة محѧѧѧددة ولكنھѧѧѧا لیѧѧѧست خطیѧѧѧرة . الجѧѧѧسیمة

 تساؤل أمام المحكمة حول ما  فیثار-صدر ضده حكم بالسجن لمدة تقل عن عشر سنوات   

. إذا كان یجب إصدار حكم غیر محدد المѧدة إذا كѧان الجѧاني خطیѧراً أو حكمѧاً آخѧر محѧدداً          

  كѧѧѧان المѧѧѧتھم خطیѧѧѧراً وكانѧѧѧت الجریمѧѧѧة تحمѧѧѧل عقوبѧѧѧة الѧѧѧسجن المؤبѧѧѧد، فیجѧѧѧب       فѧѧѧإذا

القѧѧسم (علѧѧى المحكمѧѧة أن تنظѧѧر فیمѧѧا إذا كانѧѧت خطѧѧورة الجѧѧاني تѧѧستحق الѧѧسجن المؤبѧѧد   

٢٢٥ . ( ѧة       فѧذه العقوبѧرض ھѧب أن تفѧذلك فیجѧر كѧان الأمѧة     . إذا كѧى المحكمѧب علѧا یجѧكم

مѧع ملاحظѧة أنѧھ ینطبѧق     . ینطبѧق فѧي نفѧس الوقѧت     ) ٢٢٤(أیضاً تحدید ما إذا كѧان القѧسم       

 عامѧѧاً باسѧتثناء الحѧبس غیѧѧر محѧدد المѧѧدة    ١٨الحكѧم نفѧسھ علѧѧى مѧن تقѧل أعمѧѧارھم عѧن      

  ). ٢٢٦(القسم
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ییم خطورة الجاني وفقاً لما نص علیھ القѧسم  وتأخذ المحكمة في اعتبارھا عند تق  

  )١:(كما یلي) ٢) (٢٢٩(

 .فحص جمیع المعلومات المتاحة للمحكمة بشأن طبیعة الجریمة وظروفھا -١

فحص جمیع المعلومات المتاحة للمحكمة بشأن طبیعة وظروف أي جرائم أخѧرى       -٢

 .أدین مرتكبھا من قبل محكمة في أي مكان في العالم

 .في اعتبارھا أیة معلومات متعلقة بسلوك الجانيأن تأخذ المحكمة  -٣

والذي یشتمل علѧى فحѧص    ) الاختبار القانوني للخطورة  (یجب إلقاء الضوء على      -٤

 :ما یلي

 -١وتتعلق درجة الخطورة بمسألتین ھما، . أن یكون الخطر كبیراً وذا أھمیة    ) أ(

 التѧسبب  -٢ارتكاب جرائم محѧددة أخѧرى ولكنھѧا لیѧست خطیѧرة بالѧضرورة،           

 )٢.(رر جسیم لأفراد الجمھورفي ض

ینبغѧѧي أن تأخѧѧذ العقوبѧѧة طبیعѧѧة الجریمѧѧة الحالیѧѧة وظروفھѧѧا، بالإضѧѧافة إلѧѧى       ) ب(

التاریخ الإجرامي للجاني والعوامل الاجتماعیة والاقتصادیة المتعلقة بھ، بما  

في ذلѧك الѧسكن والتوظیѧف والتعلѧیم وإدمѧان المخѧدرات أو الكحѧول، وحالتѧھ               

 .العاطفیة

تلك العوامل عن طریق جمع المعلومѧات والتقѧاریر الѧواردة     یتم التعرف على      ) ج(
 .عن الجاني بما فیھا التقاریر الطبیة

                                                             
(1)  Criminal Justice Act 2003.  Retrieved jan  6, 2020. 

https://publications.parliament.uk. 
(2) England and Wales Court of Appeal (Criminal Division) Decisions: 

Lang,& Ors, R. v [2005] EWCA Crime 2864 (03 November 2005). 
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فحص مستوى درجة الخطر على الجمھور الذي یمثلھ المѧتھم، ومѧا إذا كѧان           ) د(
 .ھناك تقدیر موثوق بھ لطول المدة التي سیبقى فیھا خطیراَ

طѧورة الجریمѧة التѧي    على المحكمة عند النظر فѧي خ   )) ٢ (١٤٣(ویشترط القسم   
یرتكبھѧا الجѧѧاني الѧѧذي لدیѧѧھ إدانѧѧات سѧѧابقة، أن تعامѧѧل كѧѧل إدانѧѧة سѧѧابقة كعامѧѧل مѧѧشدد إذا   

مѧع الأخѧذ فѧي الاعتبѧار طبیعѧة الجریمѧة التѧي         . نظرت المحكمة فѧي حالѧة الإدانѧة الѧسابقة         
ب وھذا یتطل. تتعلق بھا الإدانة وصلتھا بالإدانة الحالیة والوقت الذي انقضى منذ الإدانة    

من المحكمة أن تنظر إلى أبعد من الجریمة الحالیة وأي جرائم مرتبطѧة بھѧا؛ لمعرفѧة مѧا             
إذا كانت ھناك عوامل مشددة یجب أن تأخѧذھا فѧي الاعتبѧار عنѧد تقیѧیم خطѧورة الجریمѧة         

 .الحالیة

 بأنѧھ لا ینبغѧي أن   Laveryفي ھذا الصدد طالب محامي المدعى علیھ في قضیة    
بقة فѧѧي الاعتبѧѧار لتقیѧѧیم مѧѧدى خطورتѧѧھ، لاسѧѧیما إذا كانѧѧت تلѧѧك  تأخѧѧذ جѧѧرائم الجѧѧاني الѧѧسا

. الجریمة مѧن المѧرجح أن توقѧع عنھѧا عقوبѧة أكبѧر مѧن الجریمѧة التѧي سѧیحكم علیѧھ بھѧا             
ومع ذلك تم رفض طلبھ واستند القاضي فѧي ھѧذه القѧضیة إلѧى أنѧھ إذا لѧم تؤخѧذ الجѧرائم             

أن یرفض أخذ أي جریمѧة فѧي   السابقة للجاني في الاعتبار فسوف یفتح الباب لأي قاض      
كما أن القیام بذلك سیكون من شأنھ تشویھ ممارسة إصدار الأحكام والوصول . الاعتبار 

وواضѧѧح أن المѧѧصلحة العامѧѧة تتطلѧѧب توجیѧѧھ التھمѧѧة عѧѧن تلѧѧك    . إلѧѧى نتیجѧѧة غیѧѧر عادلѧѧة 
)) ٣)(٢(٢٢٩(وبموجب كل من القѧسم    ) ٢٢٨-٢٢٥( كما أنھ بموجب الأقسام   . الجریمة

ن تأخذ في الاعتبار أي معلومة معروضة علیھا عن أي نمط أو سѧلوك تѧشكل      فللمحكمة أ 
  )١.(الجریمة جزءاً منھ، وأي معلومة عن الجاني معروضة علیھا

                                                             
(1) England and Wales Court of Appeal (Criminal Division) Decisions:   

Regina V. Lavery: [No. 2008/03816/A6] EWCA Crime 2499 (09 
October 2008). 
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المѧوت أو  "بأنѧھ  )) ٣(٢٢٤(أما فیما یتعلق بالضرر الخطیر فقد عرف في القѧسم   

لمفھѧوم عѧن   ولم یختلѧف ھѧذا ا  ". الإصابة الشخصیة الخطیرة سواء الجسدیة أو النفسیة   

  . م١٩٩١من قانون العدالة الجنائیة لعام )) ٢(٢(المألوف منذ القسم 

 أن الاعتѧداءات الجنѧسیة   Bowlerترتیباً على ذلك اعتبѧرت المحكمѧة فѧي قѧضیة        

 اعتبرت المحكمة أن Collardوفي قضیة . البسیطة قد تؤدي إلى إصابة نفسیة خطیرة    

إصѧابات نفѧسیة خطیѧرة لطفѧل ناشѧئ لѧیس       تنزیل صور غیر لائقة للأطفال قد یѧؤدي إلѧى      

فقط عما اضطر الطفل إلى فعلھ ولكن أیضاً عن معرفة أن الآخѧرین سѧیرون مѧا یقѧوم بѧھ          

 إلѧѧى أنѧѧھ لا یمكѧѧن تحدیѧѧد الخطѧѧر الكبیѧѧر مѧѧن حیѧѧث   Peddleواتجѧѧھ رأي فѧѧي قѧѧضیة  ).١(

 مѧن  ، سواء أكان أكثر احتمالاً من عدمھ، أم بأي نسبة مئویѧة أخѧرى      )٢(الاحتمال العددي 

كمѧѧѧا أن غیѧѧѧاب الإدانѧѧѧات الѧѧѧسابقة لا یحѧѧѧول دون تѧѧѧوافر     . الاحتمѧѧѧال أو التقیѧѧѧیم العѧѧѧددي  

الخطورة، حتى في حالة وجود إدانات سابقة بجرائم محددة لا یتوافر بھا خطѧورة معینѧة    

 بناء على ذلك فالكلمة الحاسمة في تقییم الخطورة ھي المعلومѧات والتѧي     )٣.(في الجاني 

ولا تقتصر على جرائم  الجاني السابقة أو نمط معین مѧن الѧسلوك؛   لا تقتصر على الأدلة  

لذلك من غیر المناسب الشروع في جلسة اسѧتماع لتقریѧر مѧا إذا كѧان المѧتھم قѧد ارتكѧب             

                                                             
(1) England and Wales Court of Appeal (Criminal Division) Decisions: 

Regina v . Jonathan Richard Collard: (Case No: 0306753 A1) .EWCA 
Crime 1664 (20 May 2004) 

(2) England and Wales Court of Appeal (Criminal Division) Decisions: 
Pedley & Ors v R ) Case No: 2008 04933 A6.(EWCA Crime 840 (14 
May 2009). 

(3) England and Wales Court of Appeal (Criminal Division) Decisions: 
Johnson, R v [Case No: (1)2006/01697/A7, 
(2)2006/02275/A5,(3)2006/02462/A8(4)2006/03196/A3,(5)2006/01862/A5]
. EWCA Crime 2486 (20 October 2006).  
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جریمѧѧة منفѧѧصلة ولكنھѧѧا مماثلѧѧة لتلѧѧك التѧѧي تعѧѧرض علѧѧى المحكمѧѧة لغѧѧرض إجѧѧراء تقیѧѧیم    

  )١.(للخطورة فقط

 ѧѧاً للقѧѧھ وفقѧѧبق، فإنѧѧا سѧѧى مѧѧاً علѧѧسم ترتیبA) ة ) ٢٢٦ѧѧة الجنائیѧѧانون العدالѧѧن قѧѧم

الإنجلیزي، یجب على المحكمة أن تشرع في النظر في عقوبة مѧشددة إذا اعتبѧر الجѧاني          

وتتكѧѧون العقوبѧѧة المѧѧشددة مѧѧن مѧѧدة حѧѧبس تعكѧѧس خطѧѧورة المخالفѧѧة تلیھѧѧا فتѧѧرة  . خطیѧراً 

 لغѧѧرض حمایѧѧة أفѧѧراد  تѧѧرخیص ممتѧѧدة تحѧѧدد علѧѧى أسѧѧاس مѧѧا تعتبѧѧره المحكمѧѧة ضѧѧروریاً   

وتقتѧѧصر ھѧѧذه الفتѧѧرة علѧѧى مѧѧا یѧѧصل إلѧѧى خمѧѧس سѧѧنوات     . لجمھѧѧور مѧѧن الأذى الجѧѧسیم ا

لجریمة عنیفة وثمان سѧنوات لجریمѧة جنѧسیة، ویجѧب ألا تتجѧاوز المѧدة الإجمالیѧة الحѧد            

  .الأقصى لعقوبة الجریمة

  

                                                             
(1) England and Wales Court of Appeal (Criminal Division) Decisions: 

Considine, R v [Case No: 2006/05398/A5 (1) 2006/05842/A6(2)] EWCA 
Crime 1166 (06 June 2007) . See too: Lavery, R. v [No. 2008/03816/A6] 
EWCA Crime 2499 (09 October 2008). 
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  المبحث الثاني
 المعاملة العقابية للمجرم الخطر داخل السجن

  

  :تمھید

یماً ھѧѧو مجѧѧرد مجѧѧازاة الجѧѧاني عѧѧن الجریمѧѧة التѧѧي     كѧѧان الھѧѧدف مѧѧن التجѧѧریم قѧѧد  

اقترفھا، وقد تطور ھذا الھدف في التشریعات الحѧدیث لیѧصبح منѧع الجریمѧة سѧواء كѧان         

المنع ابتداء أو ردع الغیر عن ارتكѧاب مثلھѧا، فالاتجاھѧات المعاصѧرة للѧسیاسة الجنائیѧة            

لمتحѧѧدة بѧѧشأن منѧѧع   كمѧѧا تѧѧشیر المѧѧؤتمرات المتعاقبѧѧة للأمѧѧم ا  -فѧѧي مختلѧѧف الѧѧدول تتجѧѧھ  

 إلѧى أھمیѧة اتخѧѧاذ التѧدابیر المانعѧة لوقѧوع الجریمѧة وسѧѧن       -الجریمѧة ومعاملѧة المجѧرمین   

النصوص التي تكفل وقایة المجتمع منھا، إلا أن شѧرعیة النѧصوص التѧي تتخѧذ كوسѧیلة              

لتحقیق ھذه الأھداف مناطھا توافقھا وأحكام الدستور واتفاقھا ومبادئھ ومقتѧضاه، ومѧن    

لى المشرع إجراء موازنة دقیقة بѧین مѧصلحة المجتمѧع والحѧرص علѧى أمنѧھ         ثم یتعین ع  

  )١.(واستقراره من جھة، وحریات وحقوق الأفراد من جھة أخرى

كمѧѧѧا أن الجѧѧѧزاء الجنѧѧѧائي لا یعѧѧѧد مُبѧѧѧرَّراً إلا إذا كѧѧѧان واجبѧѧѧاً لمواجھѧѧѧة ضѧѧѧرورة      

طѧاً فѧي القѧسوة    اجتماعیة لھا وزنھا، ومتناسباً مع الفعل المؤثم فإن جѧاوز ذلѧك كѧان مفر       

ونظѧѧراً للوضѧѧع الخѧѧاص الѧѧذي یحѧѧیط . مجافیѧѧاً للعدالѧѧة، ومنفѧѧصلاً عѧѧن أھدافѧѧھ المѧѧشروعة

بѧѧالمجرم الخطѧѧر كونѧѧھ یѧѧستوجب معاملѧѧة عقابیѧѧة خاصѧѧة؛ فѧѧسوف نѧѧستعرض أھѧѧم أنمѧѧاط    

                                                             
بالجلسة المنعقدة ". دستوریة" قضائیة المحكمة الدستوریة العلیا ٢١ لسنة ١١٤الدعوى رقم ) ١(

  .    ھـ١٤٢٢م الموافق العاشر من ربیع الأول سنة ٢٠٠١ یونیھ سنة ٢سبت یوم ال
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معاملة المجرم الخطر داخل السجن، ودراسة مѧدى مواءمѧة ھѧذه المعاملѧة مѧع الخطѧورة           

  :ذلك من خلال المطالب التالیةو. الكامنة بداخلھ من عدمھ

  .تنفیذ المسجون الخطر عقوبتھ في سجون شدیدة الحراسة :المطلب الأول

  .الحبس الإنفرادي للمجرم الخطر: المطلب الثاني

  .تشدید عقوبة الحبس للمجرم الخطر: المطلب الثالث

  

  المطلب الأول
 تنفيذ المسجون الخطر عقوبته في سجون شديدة الحراسة

  :بالسجون شدیدة الحراسةالمقصود  -

یعѧد مѧѧن بѧѧین صѧѧور المعاملѧѧة الѧѧسجونیة للمجѧرم الخطѧѧر وضѧѧعھ فѧѧي سѧѧجن شѧѧدید    

الحراسѧѧة، ولعѧѧل الغѧѧرض مѧѧن ذلѧѧك ھѧѧو التحѧѧوط مѧѧن ھروبѧѧھ مѧѧن الѧѧسجن واتبѧѧاع أسѧѧالیب   

عقابیة خاصة بتلѧك الفئѧة مѧن المجѧرمین، لاسѧیما أنѧھ یراعѧى فѧي تلѧك المنѧشأة العقابیѧة                 

وتخѧѧتص ھѧѧذه الѧѧسجون بعѧѧدة  . عقابیѧѧة فѧѧي الظѧѧروف العادیѧѧة مقѧѧدار أشѧѧد مѧѧن المعاملѧѧة ال 

  :خصائص من بینھا

 وضع المسجون في زنزانة فردیة. 

 منع المسجون من مقابلة غیره من المساجین أو تقلیل ھذا اللقاء. 

 تقلیل الفسحات خارج الزنزانة . 

 تقلیل عدد الزیارات. 

 تفتیش الزائر وتفتیش المسجون بعد الزیارة. 



 

 

 

 

 

 ٩٦٥

  التفتیѧѧѧسمح بѧѧاكن    یѧѧѧل الأمѧѧѧي كѧѧѧث فѧѧسجون والبحѧѧѧس المѧѧѧع ملابѧѧѧع خلѧѧدني مѧѧѧش الب

 .الحساسة من جسمھ

 تفتیش ما یرد من خارج السجن من مأكولات أو صحف بشكل دقیق. 

 تتم الزیارة مع وجود حاجز زجاجي. 

 تقلیل المكالمات التلیفونیة مع وضعھا تحت المراقبة. 

 ةتقلیل المراسلات مع خارج السجن مع وضعھا تحت المراقب. 

      في أغلب الأحوال تكون الزنزانة محصنة بأبواب حدیدیة ونافذة صغیرة تتواجد في

 .أعلى الحائط ومؤمنة بوجود قضبان حدیدیة

          ارجѧي خѧل فѧة أو عمѧعدم تطبیق أنظمة الخروج من السجن في شكل زیارات عائلی

 .السجن أو أداء امتحان أو متابعة تأھیل مھني

سѧات حѧول أثѧر عقوبѧة النѧزلاء فѧي الѧسجون         الدرابعض فقد أشارت   ومع كل ذلك  

شѧѧدیدة الحراسѧѧة علѧѧى مѧѧستویات العنѧѧف بѧѧداخلھا كوسѧѧائل لѧѧضبط المجѧѧرمین الخطѧѧرین،    

ودلѧѧت نتѧѧائج ھѧѧذه الدراسѧѧات علѧѧى أن الѧѧسجون شѧѧدیدة الحراسѧѧة غیѧѧر فاعلѧѧة فѧѧي تقیѧѧیم     

مستویات العنف بین النزلاء، خاصة مستویات العنف الموجھ ضد العاملین كما أن سوء     

سѧѧتخدام اللفظѧѧي والتھدیѧѧد مѧѧن قبѧѧل النѧѧزلاء للعѧѧاملین بالѧѧسجن ھѧѧو أكثѧѧر أنمѧѧاط العنѧѧف    الا

  .انتشاراً في ھذه السجون

وعلى سبیل المثال أثبتت دراسѧة أن العنѧف فѧي سѧجن النѧساء فѧي اسѧترالیا أكثѧر           

وأن النسبة % ٣٥من عنف سجن الرجال، وأن معدل الاعتداء على موظفي السجن ھو     

كما أن أكثر من ربع نزیلات سجن النѧساء  .  عنھا في سجن الرجالأكبر في سجن النساء 

مѧن  % ٢٥فѧإن  ) NSW( تم اغتصابھم مѧن قبѧل زمѧیلاتھن، وفѧي سѧجن      Mulawaفي  
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نزیلات ھذا السجن تواجدن بھذا السجن لاقترافھن جرائم عنف، وكانت ھنѧاك صѧلة بѧین       

) ١.( إلى ھѧذا الѧسجن  ھذا العنف وبین دخول المواد المخدرة داخل الفاكھة وكرات التنس     

 تبѧین وجѧود تѧشكیلات عѧصابیة داخѧل الѧسجن مѧن        Arizona ولایѧة  خاصѧة وفي أمریكѧا    

طوائف المجرمین الخطرین، بل أن النزلاء بعѧد إنھѧائھم مѧدة عقѧوبتھم یبقѧوا علѧى صѧلة            

  ٢.بأفراد العصابة داخل السجن، بل ویزداد ھؤلاء النزلاء قوة وعنف

 حѧالات یѧشكل فیھѧا المѧسجونون الخطѧرون       قѧد تكѧون ھنѧاك   الأحѧوال بل في بعѧض   

خطѧѧراً علѧѧى أنفѧѧسھم أیѧѧضاً، فѧѧي ھѧѧذه الحالѧѧة ینبغѧѧي لمѧѧسئولي الѧѧسجن اتخѧѧاذ الإجѧѧراءات    

  )٣.(المناسبة لمنع المجرم الخطر من الانتحار أو إیذاء نفسھ

 : الخاصة بالمجرم الخطر في السجون)DNA(تسجیل بیانات البصمة الوراثیة -

 ѧѧع المجѧѧل مѧѧسألة التعامѧѧاب    إن مѧѧذ ارتكѧѧشكلات منѧѧن المѧѧد مѧѧر العدیѧѧر تثیѧѧرم الخط

 وتمتѧد  - وخاصة الجرائم الجنѧسیة العنیفѧة والقتѧل والѧسطو المѧسلح      -الجریمة من جانبھ    

ونظراً لما یتسم بھ المجѧرم  . بعد ذلك عند الحكم علیھ وقضاءه مدة عقوبتھ داخل السجن      

أعѧѧدت قاعѧѧدة بیانѧѧات الخطѧر مѧѧن احتمѧѧال عѧوده إلѧѧى الإجѧѧرام، فѧإن كثیѧѧر مѧѧن التѧشریعات     

لطوائف المجѧرمین، حیѧث أحѧدثت تقنیѧة البѧصمة الوراثیѧة ثѧورة ھائلѧة          DNAخاصة بـ  

 وساعدت على حل لغز كثیر من الجرائم، والتي یѧتم مѧن خلالھѧا مقارنѧة         ١٩٨٤منذ عام   

عینات مأخوذة من مسرح الجریمة وأخرى تعود لمجرمین خاصѧة فѧي حالѧة عѧدم وجѧود           

                                                             
عمان، "  أسبابھ وأنماطھ-العنف داخل مركز الإصلاح والتأھیل"عمر عبداالله المبارك الزواھرة ) ١(

  .٨٣-٨٠ص . م٢٠١٣دار ومكتبة الحامد للنشر والتوزیع، الطبعة الأولى، 
ت الفضلى المتعلقة بحمایة الأشخاص المحرمین من حریتھم في المبادئ والممارسا: للمزید انظر) ٢(

  ).م٢٠٠٨ مارس ١٣ للجنة الأمریكیة لحقوق الإنسان، ١/٠٨اعتمدت بموجب القرار (الأمریكتین 
سلسلة كتیبات العدالة الجنائیة، مكتب الأمم " التعامل مع السجناء الشدیدي الخطورة"كتیب ) ٣(

  .٩م، ص ٢٠١٧نیویورك، یولیو، ) UNODC(ریمة المتحدة المعني بالمخدرات والج
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 فѧي  DNAلایات المتحدة الأمریكیة أكبر قاعدة بیانات خاصѧة بѧـ     وتمتلك الو . مشتبھ بھم 

العѧѧالم، حیѧѧث تحتѧѧوي علѧѧى أكثѧѧر مѧѧن ملیѧѧوني سѧѧجل لمѧѧشبتھ بھѧѧم ومتھمѧѧین، وفѧѧي عѧѧام      

م اعتمѧѧدت كنѧѧدا ھѧѧذه التقنیѧѧة للكѧѧشف عѧѧن الجѧѧرائم، وكѧѧذلك فرنѧѧسا وغیرھѧѧا مѧѧن      ١٩٩١

  )١.(التشریعات المقارنة

لات القانونیѧة التѧي تتعلѧق بمѧشروعیة تلѧك      إلا أن ھذا الأمر أثار العدید من المشك  

وقѧد تعرضѧت المحكمѧة الأوروبیѧة لحقѧوق      . الوسیلة من ناحیة الحق فѧي الحیѧاة الخاصѧة        

الانسان لمدى توافق ھذا الإجراء مع أحكام الاتفاقیة وخاصة المادة الثامنѧة منھѧا والتѧي         

لفرنѧسي الѧذي   وقد قضت المحكمѧة بعѧدم مخالفѧة القѧانون ا        . تضمن حرمة الحیاة الخاصة   

تضمن ھذا الإجѧراء باعتبѧار أنѧھ یѧستجیب لѧضرورة مواجھѧة نѧوع معѧین مѧن المجѧرمین                

كما لاحظت المحكمة أن الغرض منھ تفادي تكѧرار ھѧذا      . الخطرین وھم المجرمون جنسیاً   

النѧѧوع مѧѧن الجѧѧرائم وذلѧѧك بالمѧѧساعدة علѧѧى تحدیѧѧد ھویѧѧة مرتكبیھѧѧا واتخѧѧاذ مѧѧا یلѧѧزم مѧѧن    

نفѧѧت المحكمѧѧة وصѧѧف العقوبѧѧة علѧѧى ھѧѧذا الإجѧѧراء فѧѧي مفھѧѧوم  كمѧѧا ). ٢(وسѧائل مكافحتھѧѧا 

                                                             
جرائم الاعتداء على الأشخاص والأموال، -الموسوعة الشاملة في الطب الشرعي"شریف الطباخ ) ١(

  .٧٠م، ص ٢٠١٥، دار الفكر والقانون للنشر والتوزیع، سنة "الجزء الخامس
ان المراد الكشف عن تعتمد آلیة البصمة الوراثیة على جمع عینات بیولوجیة من جسم الإنس -

إلخ، وتتم نقل ...ھویتھ مثل عینات الدم أو خصلات الشعر أو جزء من الأظافر أو اللعاب أو المني
 .٦٤نفس المرجع ص . ھذه العینات إلى المعامل البحثیة ودراستھا ومن ثم التعرف على أصحابھا

(2) CEDH 17 déc. 2009, req. no 5335/06  , B. c/France; D. 2010. 93, obs. 
K. Gachi  ; ibid. 2732, obs. G. Roujou de Boubée, T. Garé et 
S. Mirabail  ; RSC 2010. 239, obs. D. Roets  ; ibid. 240, obs. D. Roets  – 
CEDH 17 déc. 2009, req. no 16428/05, Gardel c/France; D. 2010. 2732, 
obs. G. Roujou de Boubée, T. Garé et S. Mirabail  – CEDH 17 déc. 
2009, req. no 22115/06, M. B. c/France; D. 2010. 2732, obs. G. Roujou 
de Boubée, T. Garé et S. Mirabail  . 
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التѧي تحظѧر   ) ٣(من الاتفاقیة واستبعدت أن یكون ھذا الإجراء مخالفاً للمѧادة   ) ٥(المادة  

 ).١(المعاملة القاسیة والحاطة بالكرامة الإنسانیة 

  :السجن شدید الحراسة وحقوق الانسان -

ین في سجن شѧدید الحراسѧة    طرحت مسألة مدى توافق وضع المسجونین الخطر      

وكان للمحكمة الأوربیة لحقوق الإنسان رأي بѧارز فѧي ھѧذا       . مع حقوق الإنسان وكرامتھ   

  :الأمر تمثل في المبادئ القانونیة التالیة

 .لا یتنافى وضع المسجون الخطر في سجن شدید الحراسة مع حقوق الإنسان -١

 ).٢(لخطرینیراعى أن یكون المسجون في ھذه الحالة من المسجونین ا -٢

للسلطات العقابیة أن تصدر رأیاً فیما یتعلق باعتبار مسجون معین من الخطرین،  -٣

وذلك بناء على تقدیرھا لخطر الھروب من الѧسجن وارتكѧاب جѧرائم خطیѧرة تخѧل       

بل ولھا أن تبنى رأیھѧا ھѧذا بنѧاء علѧى خطѧورة الجریمѧة الأصѧلیة           . بأمن المجتمع 

 ).٣(لفعلالتي ارتكبھا والتي یؤدي عقوبتھا با

إن المسجون الخطر لھ الحق في معاملة إنسانیة وغیر حاطة بالكرامة الإنѧسانیة           -٤

ولا یغیر من الأمر أنھ یتسم بخطѧورة شѧدیدة تبѧرر معاملѧة سѧجونیة تراعѧى فیھѧا           

 .اتخاذ تدابیر شدیدة للمحافظة على الأمن
                                                             

(1) Crim. 30 janv. 2008, no 07-82.645, NP; AJ pénal 2008. 242, obs. 
M. Herzog-Evans. 

(2) Messina c.  Italie (déc.), précitée ; Indelicato c. Italie (déc.), no 31143/96, 
6 juillet 2000, non publiée ; Ganci c. Italie (déc.), no 41576/98, 
20 septembre 2001, non publiée, et Bonura c. Italie (déc.), no 57360/00, 
30 mai 2002, 

(3) Labita c. Italie [GC] no 26772/95, § 119, CEDH 2000-IV). 
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 أمѧاكن  للإدارة العقابیة أن تقѧوم بتفتѧیش المجѧرم الخطѧر بѧدنیاً ولѧو كѧان ذلѧك فѧي             -٥

 ).١(حساسة من جسمھ مراعاة لاعتبارات الأمن في  المنشأة

إن المعاملة السجونیة في السجون شدیدة الحراسة قد تتѧضمن مقѧداراً مѧن الآلام      -٦

والمعانѧѧاة وھѧѧو مѧѧا یتوقѧѧع حѧѧصولھ فѧѧي الѧѧسجون بوجѧѧھ عѧѧام لاسѧѧیما التѧѧي یتѧѧسم     

سѧѧیة وحاطѧѧة نظامھѧѧا بالѧѧشدة، وتعتبѧѧر ھѧѧذه المعاملѧѧة الخاصѧѧة لا تѧѧشكل معاملѧѧة قا 

 ).٢(بالكرامة الإنسانیة

لكѧѧي تعتبѧѧر المعاملѧѧة الѧѧسجونیة مخالفѧѧة للمѧѧادة الثالثѧѧة مѧѧن الاتفاقیѧѧة الأوروبیѧѧة       -٧

لحقوق الانسان والتي تحرم المعاملة القاسیة والحاطѧة بالكرامѧة الإنѧسانیة یجѧب       

أن ترقى الآلام التي یتحملھا المسجون إلى درجة غیر مقبولة وغیѧر مبѧررة بѧأي        

ومѧѧن ثѧѧم ینبغѧѧي أن تѧصل الآلام إلѧѧى درجѧѧة مѧѧن  . بѧѧارات الѧѧسیاسة العقابیѧة مѧن اعت 

 ).٣(الجسامة لكي یسري علیھا ھذا الوصف

تشكل المعاملة العقابیة نوعاً من العقاب القاسѧي المخѧالف للاتفاقیѧة فѧي الحѧالات         -٨

 :التالیة

 ).٤(إذا كانت تسبب آلاماً نفسیة مبرحة كالخوف الشدید والاكتئاب  ) أ(

 .بب إیذاء بدنیاً للمسجونإذا كانت تس  ) ب(

                                                             
(1)Valašinas c. Lituanie, no 44558/98, § 117, CEDH 2001-VIII ; Iwańczuk 

c. Pologne, no 25196/94, § 59, 15 novembre 2001, non publié; McFeeley 
et autres c. Royaume-Uni précité, §§ 60-61). 

(2) Irlande c. Royaume-Uni du 18 janvier 1978, série A no 25, p. 65, § 162). 
(3) Royaume-Uni [GC], no 24888/94, § 71, CEDH 1999-IX) 
(4) Kudła c. Pologne [GC], no 30210/96, § 92, CEDH 2000-XI) 
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 ).١(إذا توافر لدى الإدارة العقابیة قصد إذلال المسجون وتعمد إیذائھ  ) ج(

إذا كانѧѧت ظѧѧروف الزنزانѧѧة الفردیѧѧة مѧѧن الѧѧسوء بحیѧѧث تѧѧشكل معاملѧѧة قاسѧѧیة     ) د(

وذلك بسبب مساحتھا أو الإضاءة داخلھا أو الحرارة الشدیدة بھا أو البرودة 

 ).٢(ة واجتماعیة للمسجون الشدیدة، أو كونھا تشكل عزلة سمعی

 ضѧѧد VAN DER VENتطبیقѧاً لѧѧذلك قѧѧضت المحكمѧة الأوروبیѧѧة فѧѧي قѧضیة    

ھولندا بأن وضع المجرم الخطر في سجن شدید الحراسة لا یѧشكل فѧي حѧد ذاتѧھ مخالفѧة              

  ).٣(ةللمادة الثالثة التي تحظر المعاملة غیر الإنسانیة أو الحاطة بالكرامة الإنسانی

فѧي القѧضیة الѧسابقة وضѧع المѧدعي فѧي زنزانѧة فردیѧة لمѧدة          ولم تعتبѧر المحكمѧة    

تزید على ثѧلاث سѧنوات ووضѧع كѧامیرات لمراقبѧة تحركاتѧھ وتحدیѧد لقاءاتѧھ مѧع زملائѧھ             

 ووضѧع حѧاجز زجѧاجي طالمѧا أن     - مѧرة كѧل شѧھر   -وتحدید أوقات قلیلѧة للتنѧزه وللزیѧارة     

 ناحیѧة اسѧتبعاد   العزلة التѧي فرضѧت علیѧھ لѧم تѧصل إلѧى العزلѧة المحطمѧة للشخѧصیة مѧن             

كمѧا لѧم تѧر المحكمѧة فѧي وضѧع قیѧد        . سماعھ لأصوات واستبعاد رؤیتھ لمسجونین آخرین 

  .حدیدي في یده عند خروجھ إلى المحكمة أو المستشفى ما یشكل معاملة قاسیة

ولما كان من المسموح لھ الفسحة واللقاء مع زملائѧھ ولكѧن مѧرات قلیلѧة وكانѧت              

وجود حاجز زجاجي ومراقبة تلك الزیѧارة مѧا عѧدا منھѧا      الزیارات مسموحاً بھا ولكن مع      

مѧا یѧتم مѧع المحѧامي ومراقبѧة مѧا عѧدا ذلѧك مѧن اتѧصالات تلیفونیѧة أو مراسѧلات مѧع مѧѧن              

                                                             
(1) Peers c. Grèce, no 28524/95, § 74, CEDH 2001-III, et Kalashnikov c. 

Russie, no 47095/99, § 101, CEDH 2002-VI. 
(2) Dougoz c. Grèce, no 40907/98, § 46, CEDH 2001-II). 
(3) cour.europeenne.droits.homme; AFFAIRE VAN DER VEN c. PAYS-

BAS;2003-02-04;50901.99.   
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خѧѧارج الѧѧسجن، فѧѧإن ذلѧѧك لا یѧѧصل إلѧѧى درجѧѧة المعاملѧѧة القاسѧѧیة أو الحاطѧѧة بالكرامѧѧѧة           

  .الإنسانیة

رم الخطر معاملة تتمیز وقد أكدت المحكمة أیضاً على حق الدولة في معاملة المج  

بغلبة اعتبارات الأمن والحیلولة دون ھروب ھذا المسجون وارتكابھ جرائم خطیѧرة عنѧد        

ولم تر المحكمة أن ذلك یشكل . ھروبھ، الأمر الذي یبرر وضعھ في سجن شدید الحراسة    

معاملѧѧة قاسѧѧیة أو حاطѧѧة بالكرامѧѧة الإنѧѧسانیة التѧѧي تحرمھѧѧا المѧѧادة الثالثѧѧة مѧѧن الاتفاقیѧѧة     

  .لأوربیة لحقوق الانسانا

كما لѧم تѧر المحكمѧة فѧي ظѧروف الزنزانѧة الفردیѧة مѧا یѧشكل معاملѧة قاسѧیة حیѧث               

كانت مساحتھا ستة أمتѧار مربعѧة وكانѧت مѧزودة بحѧوض مѧاء وكرسѧي وسѧریر وطاولѧة              

  . وكانت الإضاءة بالكھرباء كافیة

 كѧѧل أسѧѧبوع  -ومѧѧع ذلѧѧك كѧѧان للمحكمѧѧة رأي آخѧѧر بخѧѧصوص تفتѧѧیش المѧѧسجون      

ناً بشكل روتیني عنѧد الخѧروج إلѧى المحكمѧة أو إلѧى المستѧشفى أو إلѧى المكتبѧة أو              وأحیا

 وكѧان یتخѧذ صѧورة    -عند الزیارة من الخارج أو عنѧد زیارتѧھ لطبیѧب الأسѧنان أو للحѧلاق       

التفتیش البدني مع خلع ملابس ھذا المسجون أمام العاملین بالسجن وتفتیشھ في أماكن     

      ѧى اتخѧاره علѧسمھ وإجبѧن جѧساسة مѧاكن        حѧѧي أمѧث فѧد البحѧلاً عنѧھ خجѧسبب لѧع یѧاذ وض

حیث قضت المحكمة بأنھ وإن كان للإدارة العقابیѧة أن تقѧوم بѧالتفتیش     . جسمھ الحساسة 

البدني للمسجون الخطر، إلاّ أن كثرة عدد تلك المѧرات وظѧروف اتخاذھѧا وطریقѧة القیѧام          

 معاملѧة قاسѧیة   –مѧة   فѧي رأي المحك –بھا یخالف المادة الثالثة من الاتفاقیة حیث تѧشكل        

  .وحاطة بالكرامة الإنسانیة

ولم یكن خافیاً على المحكمة أن المسجون في تلك القѧضیة كѧان یخѧضع للتفتѧیش        

البدني المھین في مرات عدیѧدة لا تبѧرر أصѧلاً ھѧذا التفتѧیش حیѧث لا یتѧوافر فیھѧا خѧشیة              
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الطبیѧب أو عنѧد   فقد دأبت الإدارة على القیام بھ كѧل مѧرة یѧذھب إلѧى     . إخفاء أشیاء خطرة 

ویبدو التفتیش البدني مھیناً خاصة وأنѧھ  . زیارة من أقارب أو زیارتھ للحلاق أو المكتبة        

 . لم یتبین في أي مرة من مرات ھذا التفتیش حیازة المسجون لأشیاء خطرة

 بأن نظѧام الحѧبس   VAN DER VENكما تمسك المدعي المسجون في قضیة 

مѧن الاتفاقیѧة   ) ٨(لخاصѧة الѧذي تѧضمنتھ المѧادة    الذي یخضع لھ یخالف حقѧھ فѧي الحیѧاة ا       

بسبب التنصت علѧى اتѧصالاتھ التلیفونیѧة ومراسѧلاتھ وبѧسبب مراقبѧة أحادیثѧھ فѧي أثنѧاء           

غیѧر أن المحكمѧة قѧضت بѧأن ھѧذه الإجѧراءات یѧسمح بھѧا وخاصѧة فѧي           . زیѧارة أقاربѧھ لѧھ   

. لخطѧرین سجن شدید الحراسة لمن تقدر السلطات بناء على سوابقھ أنھ من المجرمین ا      

وبالتالي فإن تلك الإجراءات في النھایѧة لا تخѧالف المѧادة الثامنѧة مѧن الاتفاقیѧة إذا تعلѧق          

  ).١(الأمر بسجن شدید الحراسة

لا ). ٢( من القواعѧد النموذجیѧة الѧدنیا لمعاملѧة الѧسجناء     ٣٣كما وقد نصت المادة     

صفاد وثیاب التكبیѧل  یجوز أبداً أن تستخدم أدوات تقیید الحریة، كالأغلال والسلاسل والأ      

وبالإضѧѧافة إلѧѧى ذلѧѧك لا یجѧѧوز اسѧѧتخدام الѧѧسلاسل أو الأصѧѧفاد كѧѧأدوات    . كوسѧѧائل للعقѧѧاب

  :أما غیر ذلك من أدوات تقیید الحریة فلا تستخدم إلا في الظروف التالیة. لتقیید الحریة

كتدبیر للاحتراز من ھرب السجین خلال نقلھ، شریطة أن تفك بمجѧرد مثولѧھ أمѧام      ) أ(

   قضائیة أو إداریة،سلطة

  لأسباب طبیة، بناء على توجیھ الطبیب،) ب(

                                                             
(1) AFFAIRE VAN DER VEN c. PAYS-BAS;2003-02-04;50901.99 . 

مین المعقود في جنیف أوصي باعتمادھا مؤتمر الأمم المتحدة الأول لمنع الجریمة ومعاملة المجر) ٢(
 ٣١المؤرخ في ) ٢٤- د( جیم ٦٦٣ وأقرھا المجلس الاقتصادي والاجتماعي بقراریھ ١٩٥٥عام 
  .١٩٧٧مایو / أیار١٣المؤرخ في ) ٦٢-د (٢٠٧٦ و ١٩٥٧یولیو /تموز
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بأمر من المدیر، إذا أخفقت الوسائل الأخرى في كѧبح جمѧاح الѧسجین لمنعѧھ مѧن              ) ج(

وعلى المѧدیر فѧي مثѧل    . إلحاق الأذى بنفسھ أو بغیره أو من تسبیب خسائر مادیة 

 ѧѧر إلѧѧغ الأمѧѧب وأن یبلѧѧع الطبیѧѧورا مѧѧشاور فѧѧة أن یتѧѧذه الحالѧѧة ھѧѧسلطة الإداریѧѧى ال

  الأعلى،

الإدارة المركزیة للسجون ھѧي التѧي یجѧب أن تحѧدد نمѧاذج وأدوات تقییѧد الحریѧة             ) د(

  .ولا یجوز استخدامھا أبداً لمدة أطول من المدة الضروریة. وطریقة استخدمھا

وفѧѧي ذلѧѧك قѧѧضت المحكمѧѧة العلیѧѧا للولایѧѧات المتحѧѧدة الأمریكیѧѧة بѧѧأن مѧѧن سѧѧلطة         

ي أن یѧѧأمر المѧѧتھم المطلѧѧوب تفتѧѧیش مѧѧسكنھ بحثѧѧاً عѧѧن أسѧѧلحة   مѧѧأموري الѧѧضبط القѧѧضائ 

وبضائع مھربѧة بعѧدم الحركѧة ووضѧع أسѧاور حدیدیѧة فѧي یѧده انتظѧاراً لانتھѧاء التفتѧیش                 

باعتبار أن ذلك لا یشكل معاملة غیر إنسانیة وأن ھنѧاك مѧصلحة للمجتمѧع تعلѧو مѧصلحة          

  ).١(الفرد في ھذه الحالة

  المطلب الثاني
   للمسجون الخطرالحبس الانفرادي

  :حالات الحبس الانفرادي -

إن مسألة احتجاز الأشخاص رھن الحبس الإنفرادي أي الاحتفѧاظ بھѧم فѧي عزلѧة        

تامة عن العالم الخارجي دون أن یسمح لھѧم حتѧى بالاتѧصال بأسѧرھم ومحѧامیھم لا یبѧدو        

حقѧوق  في حد ذاتھ محظوراً بمقتضى القانون، وذلك على الرغم من أن اللجنѧة المعنیѧة ب          

 مѧن العھѧد أنѧھ ینبغѧي صѧیاغة      ٧ بѧشأن المѧادة    ٢٠الإنسان ذكرت في تعلیقھѧا العѧام رقѧم          

                                                             
(1) Muehler v. Mena, No. 03-1423 (2005); Michigan v. Summers, 452 U.S. 

692, 705 
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بنѧѧاء علѧѧى ذلѧѧك قѧѧد یكѧѧون الحѧѧبس الانفѧѧرادي   . )١("أحكѧѧام مناھѧѧضة للحѧѧبس الإنفѧѧرادي "

صورة لتنفیذ عقوبة الحبس وقد یكون جѧزاء تأدیبیѧاً عنѧد وقѧوع مخالفѧة تѧستحق توقیѧع         

ولѧѧى التѧѧي یѧѧتم وضѧѧع المѧѧسجون الخطѧѧر فیھѧѧا فѧѧي زنزانѧѧة  ویھمنѧѧا الحالѧѧة الأ. ھѧѧذا الجѧѧزاء

  )٢.(فردیة بسبب خطورتھ

وفیمѧا یتعلѧق بأحكѧام قѧانون تنظѧیم الѧسجون المѧصري فقѧد أجѧاز احتجѧاز المحكѧوم علیѧھ             

م المعѧѧدل لѧѧبعض أحكѧѧام القѧѧانون رقѧѧم  ٢٠١٥ لѧѧسنة ١٠٦انفرادیѧѧاً بموجѧѧب القѧѧانون رقѧѧم 

 مѧن المѧادة   ٦ علѧى تعѧدیل الفقѧرة    م بشأن تنظیم السجون، حیث نص    ١٩٥٦ لسنة   ٣٩٦

 )٣..".(المحكوم علیھ بغرفة خاصة شدیدة الحراسة" بوضع ٤٣

علѧѧى أن الحѧѧبس    ٧١٧/٢فѧѧي مادتѧѧھ   كمѧѧا نѧѧص قѧѧانون الإجѧѧراءات الجنائیѧѧة الفرنѧѧسي      

الانفرادي في زنازین فردیة بالنسبة للمتھمین یعتبر حقاً لھم  ولا یمكن التنازل عنھ، إلاّ   

سھ جماعیاً مع آخرین أو كانت شخѧصیتھ وظروفѧھ النفѧسیة تبѧرر         إذا طلب المسجون حب   

عدم تركھ وحیداً، أو كان مصرحاً لھ بالعمل أو متابعة التدریب المھني أو المدرسي وأن   

  ).٤(ضرورات التنظیم تفرضھ

                                                             
اتفاقیѧة حمایѧة حقѧوق    ( ١٤و ١١وروبیة لحقوق الإنѧسان، معدلѧة بѧالبروتوكولین رقѧم       الاتفاقیة الأ  ) ١(

  .١٩٥٠تشرین الثاني / نوفمبر٤روما، ) الإنسان والحریات الأساسیة
، مجلѧة جامعѧة   "التنفیذ العقابي فѧي دولѧة الإمѧارات العربیѧة المتحѧدة     " أحمد عادل المعمري  : انظر) ٢(

  .٢٨٤ص . م٢٠١٥، دیسمبر ٢، العدد ١٢ونیة، المجلد الشارقة للعلوم الشرعیة والقان
  .م٢٠/٥/٢٠١٥بتاریخ ) ب( مكرر ٤٢الجریدة الرسمیة العدد ) ٣(

(4) Code de procédure pénale: (Section 1: Dispositions generals)   Article 
716/2: “Les personnes mises en examen, prévenus et accusés soumis à la 
détention provisoire sont placés en cellule individuelle. Il ne peut être 
dérogé à ce principe que dans les cas suivants : 
1° Si les intéressés en font la demande ; 
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 إجѧѧراءات فرنѧѧسي ضѧѧرورة أن یكѧѧون إجѧѧراء الحѧѧبس     ٧٢٦/١وتѧѧضمنت المѧѧادة  

لھ بعض المسجونین لاعتبارات تتعلق بالحمایة الانفرادي كأسلوب لتنفیذ الحبس یخضع 

وقѧѧد نѧص ھѧذا القѧѧانون علѧى عѧدم جѧѧواز أن     . والأمѧن وبحѧسب درجѧѧة الخطѧورة المرتكبѧة    

یتجاوز الإیداع في الزنزانة الفردیة عشرین یوماً، ویمكѧن زیѧادة ھѧذه المѧدة إلѧى ثلاثѧین               

التجدیѧد بعѧد   ویكون . یوماً في حال وجود عمل من أعمال العنف الجسدي ضد الأشخاص    

ولا یجѧѧѧوز أن یتجѧѧѧاوز وضѧѧѧع الأحѧѧѧداث    . سѧѧѧماع المѧѧѧسجون، وكѧѧѧذلك محامیѧѧѧھ إن وجѧѧѧد   

وقѧد حرصѧت   . )١(المحتجزین فوق سن السادسة عشرة في الزنزانѧة الفردیѧة سѧبعة أیѧام      

                                                             
= 

2° Si leur personnalité justifie, dans leur intérêt, qu'ils ne soient pas 
laissés seuls ; 

3° S'ils ont été autorisés à travailler ou à suivre une formation 
professionnelle ou scolaire et que les nécessités d'organisation 
l'imposent. 

Lorsque les personnes mises en examen, prévenus et accusés sont placés 
en cellule collective, les cellules doivent être adaptées au nombre des 
personnes détenues qui y sont hébergées. Celles-ci doivent être aptes à 
cohabiter. Leur sécurité et leur dignité doivent être assurées. (Modifié 
par LOI n°2009-1436 du 24 novembre 2009 - art. 87). 

(1)  Code de procédure pénale: (Section 1: Dispositions generals)   Article 
Article 726: Le régime disciplinaire des personnes détenues placées en 
détention provisoire ou exécutant une peine privative de liberté est 
déterminé par un décret en Conseil d'Etat .Ce décret précise 
notamment :  
1. Le contenu des fautes disciplinaires, qui sont classées selon leur 

nature et leur gravité ;  
2. Les différentes sanctions disciplinaires encourues selon le degré de 

gravité des fautes commises. Le placement en cellule disciplinaire 
ou le confinement en cellule individuelle ordinaire ne peuvent 

= 



 

 

 

 

 

 ٩٧٦

المادة السابقة من القѧانون الفرنѧسي علѧى التأكیѧد علѧى أن الوضѧع فѧي زنزانѧة فردیѧة لا            

  .لكرامة الإنسانیةیجب أن یخل بحق المسجون في ا

وفѧي ذلѧѧك حرصѧѧت المحكمѧѧة الأوروبیѧѧة لحقѧѧوق الإنѧѧسان علѧѧى التأكیѧѧد فѧѧي قѧѧضیة   

Ramirez Sanchez c/ France         عѧا وضѧد ذاتھѧي حѧرر فѧي لا تبѧالات التѧى الحѧعل 

                                                             
= 

excéder vingt jours, cette durée pouvant toutefois être portée à 
trente jours pour tout acte de violence physique contre les 
personnes   

3.  La composition de la commission disciplinaire, qui doit comprendre 
au moins un membre extérieur à l'administration pénitentiair ؛  

4. La procédure disciplinaire applicable, au cours de laquelle la 
personne peut être assistée par un avocat choisi ou commis d'office, 
en bénéficiant le cas échéant de l'aide de l'Etat pour l'intervention 
de cet avocat. Ce décret détermine les conditions dans lesquelles le 
dossier de la procédure disciplinaire est mis à sa disposition et celles 
dans lesquelles l'avocat, ou l'intéressé s'il n'est pas assisté d'un 
avocat, peut prendre connaissance de tout élément utile à l'exercice 
des droits de la défense, sous réserve d'un risque d'atteinte à la 
sécurité publique ou à celle des personnes ؛  

5. Les conditions dans lesquelles la personne placée en cellule 
disciplinaire ou en confinement dans une cellule individuelle exerce 
son droit à un parloir hebdomadaire ؛  

6. Les conditions dans lesquelles le maintien d'une mesure de 
placement en cellule disciplinaire ou en confinement dans une 
cellule individuelle est incompatible avec l'état de santé de la 
personne détenue . 

Le placement, à titre exceptionnel, des détenus mineurs de plus de seize 
ans en cellule disciplinaire ne peut excéder sept jours. (Modifié par LOI 
n°2014-535 du 27 mai 2014 - art. 11).   
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المѧѧسجون فѧѧي زنزانѧѧة فردیѧѧة  حیѧѧث لا یكفѧѧي الانتمѧѧاء إلѧѧى تنظѧѧیم إجرامѧѧي، كمѧѧا لا یكفѧѧي  

كمѧا أكѧدت المحكمѧة علѧى أن     . م توجѧد مبѧررات قویѧة   توافر خطر الھروب من السجن ما ل 

نقل المسجون من مؤسسة عقابیة إلى أخرى إذا اجتمع مع وضع المѧسجون فѧي زنزانѧة        

  ).١(فردیة فإن القرار الصادر بذلك من قاضي تنفیذ العقوبة یجب أن یكون مسبباً

 :  ضمانات الوضع في حبس انفرادي -

ضمانات معینة عنѧد اتخѧاذ قѧرار الحѧبس     تراعي المحكمة الأوربیة ضرورة توافر   

  :ومن بینھا) ٢(الانفرادي حتى لا یشكل معاملة غیر إنسانیة وقاسیة

 الحѧѧبس الانفѧѧرادي كوسѧѧیلة لتنفیѧѧذ العقوبѧѧة لا یѧѧشكل فѧѧي حѧѧد ذاتѧѧھ معاملѧѧة غیѧѧر    -أولاً

  .إنسانیة مادام ھناك ما یبرره

أن تبین الأسباب التѧي حѧدت    یجب على الإدارة العقابیة عند اتخاذھا ھذا القرار      -ثانیاً

  .بھا إلى حبس المسجون في زنزانة فردیة

 یجѧѧوز حѧѧبس المѧѧسجون فѧѧي زنزانѧѧة فردیѧѧة إذا كѧѧان مجرمѧѧاً خطیѧѧراً وكѧѧان ھѧѧذا     -ثالثѧѧاً

إضѧافة إلѧى وجѧود أدلѧة كافیѧة علѧى أنѧھ        . الأسلوب ضѧروریاً لكѧي ینفѧذ عقوبتѧھ        

د احتمѧال  یشكل خطراً على موظفي السجن وزملائѧھ مѧن المѧسجونین، أو وجѧو          

  .من خطر الھروب من السجن وخاصة في السجون غیر عالیة الحراسة

 لا یوجѧѧد حѧѧد أقѧѧصى للحѧѧبس الانفѧѧرادي كأسѧѧلوب لتنفیѧѧذ عقوبѧѧة الحѧѧبس وذلѧѧك   -رابعѧѧاً

  .بالنسبة للمجرمین الخطرین

                                                             
(1) CEDH 27 janv. 2005, Ramirez Sanchez c/ France, D. 2005. Jur. 1272, 

note J.-P. Céré; AJDA 2005.  
(2) Indelicato v. Italy, no. 31143/96, § 30, 18 October 2001. 
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 یتعین أن تكون ھناك مراجعة لحالة المسجون الذي وضѧع فѧي زنزانѧة فردیѧة      -خامساً

 حالتھ وزوال أو استمرار خطورتھ التي تبرر وضѧعھ فѧي      كل فترة لتقدیر تطور   

  .زنزانة فردیة

 كلما زادت فترة الوضع في زنزانة فردیة كلما كان على إدارة الѧسجن إظھѧار      -سادساً

  .مزید من الأسباب المؤكدة لاستمرار ھذا الأسلوب المتمثل في العزلة الداخلیة

 إلѧѧى مѧѧشكلات عقلیѧѧة أو نفѧѧسیة    یجѧѧب أن یتوقѧѧف الحѧѧبس الانفѧѧرادي إذا أدى  -سѧѧابعاً

وعلیھ فیجب متابعة الحالة الصحیة للمسجون فѧي الزنزانѧة     . خطیرة للمسجون 

  .الفردیة بشكل أكبر من المسجون العادي

وقد أثیر التساؤل حول مدى اعتبار الحѧبس الانفѧرادي مѧشكلاً لمعاملѧة قاسѧیة أو           

في بعض الدول كما طѧرح  حاطة بالكرامة الإنسانیة في عدة قضایا عرضت على القضاء    

  .ذات التساؤل على المحكمة الأوربیة لحقوق الانسان

ورداً على ذلѧك وضѧعت المحكمѧة الأوروبیѧة لحقѧوق الإنѧسان عѧدة معѧاییر تحѧسم              

  :ھذا الموضوع

 إن المادة الثالثѧة مѧن الاتفاقیѧة التѧي تحѧرم المعاملѧة القاسѧیة والحاطѧة بالكرامѧة           -أولاً

جѧѧѧرم الخطѧѧѧر وغیѧѧѧر الخطѧѧѧر، أو الإرھѧѧѧابي وغیѧѧѧر  الإنѧѧѧسانیة لا تفѧѧѧرق بѧѧѧین الم

فѧالمجرم لѧھ حѧق فѧي المعاملѧة      . الإرھابي فیما یتعلق باحترام الكرامة الإنسانیة     

الإنسانیة بغض النظѧر عѧن الجریمѧة التѧي ارتكبھѧا وبغѧض النظѧر عѧن خطѧورة               

  ).١(شخصیتھ الإجرامیة

                                                             
(1) Indelicato v. Italy, no. 31143/96, § 30, 18 October 2001. 
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 خاص بالظروف الطارئة  إن المادة الثالثة من الاتفاقیة لا تسمح بوضع استثناء-ثانیاً

  ).١(حیث یجب احترام الكرامة الإنسانیة ولو كان ذلك في الظروف الطارئة

 إن مخالفѧة المѧادة الثالثѧة یلѧزم لتوافرھѧѧا وجѧود مقѧدار معѧین مѧن الجѧسامة فѧѧي          -ثالثѧاً 

فلا تقع تلك المخالفة لمجѧرد المعاملѧة غیѧر المناسѧبة أو تحقیѧق أذى         . المخالفة

  ).٢(غیر جسیم بالمسجون

 یمكن أن یشكل السجن معاملة قاسیة أو غیر إنسانیة بسبب الظروف المحیطѧة   -رابعاً

  ).٣(بالمسجون في أثناء تنفیذ عقوبتھ

 أن تنفیذ العقوبة السالبة للحریѧة لا بѧد أن   – وفقا لقضاء المحكمة –فمن المقرر   

لكѧي توصѧف   ھѧذه المعانѧاة وتلѧك الآم لا تكفѧي     . تنطوي على معانѧاة وآلام للمحكѧوم علیѧھ       

قد استقرت أحكام ومع ذلك ف).  ٤(المعاملة العقابیة بأنھا قاسیة أو حاطة أو غیر إنسانیة 

المحكمѧة الأوربیѧة علѧى أن العقѧاب یمكѧن أن یتحѧѧول إلѧى معاملѧة غیѧر إنѧسانیة أو حاطѧѧة          

بالكرامѧѧѧة الإنѧѧѧسانیة إذا كѧѧѧان مѧѧѧن شѧѧѧأنھ إذلال المѧѧѧسجون والحѧѧѧط مѧѧѧن كرامتѧѧѧھ وتحطѧѧѧیم   

    )٥.(لھدف منھا خلق مشاعر من  الرغب والقلقشخصیتھ، أو كان ا
                                                             

(1) Labita v. Italy [GC], no. 26772/95, § 119, ECHR 2000-IV; Selmouni v. 
France [GC], no. 25803/94, § 95, ECHR 1999-V; and Assenov and 
Others v. Bulgaria, 28 October 1998, § 93, Reports 1998-VIII  

(2) Ireland v. the United Kingdom, 18 January 1978, § 162, Series A no. 25. 
(3) Kudła, cited above, §§ 92-94, and Kalashnikov v. Russia, no. 47095/99, § 

95, ECHR 2002-VI) 
(4) V. v. the United Kingdom [GC], no. 24888/94, § 71, ECHR 1999-IX; 

Indelicato, cited above, § 32; Ilaşcu and Others v. Moldova and Russia 
[GC], no. 48787/99, § 428, ECHR 2004-VII; and Lorsé and Others v. 
the Netherlands, no. 52750/99, § 62, 4 February 2003). 

(5) Raninen c. Finlande, 16 décembre 1997, § 55, Recueil 1997-VIII. 
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لذلك استندت المحكمة الأوربیѧة لحقѧوق الانѧسان فѧي الحكѧم علѧى المعاملѧة بأنھѧا               

  :غیر إنسانیة إلى المعاییر التالیة

إذا كانѧѧت تنطѧѧوي علѧѧى إیѧѧذاء جѧѧسمي أو نفѧѧسي أو تولѧѧد لѧѧدى المѧѧسجون خوفѧѧاً أو    *  

مة للقول بتوافر ذلѧك إلѧى طبیعѧة المعاملѧة     وتستند المحك). ١(شعوراً بالذل والمھانة  

 ).٢(نفسھا وكذلك إلى قصد السلطات في إھانة وإذلال المسجون

لا ینحصر حظر المعاملѧة القاسѧیة أو غیѧر الإنѧسانیة علѧى مرحلѧة التنفیѧذ فقѧط، بѧل              * 

تطبیقѧѧѧاً لѧѧذلك قѧѧѧضت المحكمѧѧѧة  . یمتѧѧد إلѧѧѧى مرحلѧѧة جمѧѧѧع الاسѧѧѧتدلالات والتحقیقѧѧات   

نѧѧسان بإدانѧة فرنѧسا بѧѧسبب اسѧتعمال القѧسوة فѧѧي القѧبض علѧѧى      الأوربیѧة لحقѧوق الا  

 ).٣(المتھم وإیقاع الإیذاء البدني على أجزاء متفرقة من جسمھ

  :  مدة الحبس الانفرادي-

 ٣٩٦م المعѧدل لѧبعض أحكѧام القѧانون رقѧم      ٢٠١٥ لѧسنة    ١٠٦ القانون رقѧم     نص

ات التѧѧى الجѧѧزاء "٤٤، ٤٣م بѧѧشأن تنظѧѧیم الѧѧسجون المѧѧصري فѧѧي مادتѧѧھ    ١٩٥٦لѧѧسنة 

 یومѧѧاً، أو ٣٠الحѧѧبس الانفѧѧرادي لمѧѧدة لا تزیѧѧد عѧѧن ...... یجѧѧوز توقیعھѧѧا علѧѧى المѧѧسجون

ویتجѧھ  ".  أشѧھر ٦وضع المحكوم علیھ بغرفة خاصة شدیدة الحراسة لمѧدة لا تزیѧد عѧن         

القانون المقارن إلى تقصیر مدة الحѧبس الانفѧرادي للمѧسجون ولѧو كѧان مѧسجوناً خطѧراً            

 یѧѧوم فѧѧي القѧѧانون  ٣٠صى ترتفѧѧع فѧѧي حالѧѧة العنѧѧف إلѧѧى   یѧѧوم كحѧѧد أقѧѧ ٢٠حیѧѧث أصѧѧبحت 

 ١-٧٢٦مѧѧادة (  سѧѧنة فھѧѧي لا تزیѧѧد علѧѧى أسѧѧبوع    ١٦أمѧѧا الأحѧѧداث البѧѧالغین  . الفرنѧѧسي

  ).إجراءات فرنسي

                                                             
(1) Kudła v. Poland [GC], no. 30210/96, § 92, ECHR 2000-XI. 
(2) Raninen v. Finland, 16 December 1997, § 55, Reports 1997-VIII. 
(3) Affaire Castellani c. France, Requête nº 43207/16, 30 avril 2020. 
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وفیما یتعلق بالحبس الانفرادي بقرار إداري، فیمكن تجدیده كل ثلاثة أشھر حتى     

 .art. 726-1 C. pr (سѧنة واحѧدة بعѧد جلѧسة وجاھیѧة وإتاحѧة الفرصѧة لوجѧود محѧام         

pén(.  

 التѧѧي یمتѧѧد فیھѧѧا الحѧѧبس الانفѧѧرادي مѧѧدة تعتبѧѧر طویلѧѧة بѧѧالنظر إلѧѧى      الحالѧѧةوفѧѧي 

صعوبة الحیاة في ظل ھذا النوع من الحبس، فإن المحكمة تعتبѧره معاملѧة غیѧر إنѧسانیة           

 Kröcher andففѧي قѧضیة    ). ١(وقاسیة وبالتالي مخالفاً للمѧادة الثالثѧة مѧن الاتفاقیѧة    

Möller v. Switzerland اعتبرت المحكمة أن استمرار مدة الحبس الانفرادي الذي 

دام عشرة أشھر ونصف مشكلاً لمخالفة للمادة الثالثة التي تحرم المعاملة القاسیة وغیر 

  ).٢(الإنسانیة 

  : ظروف الزنزانة الفردیة-

م الѧصادر بتعѧدیل   ٢٠١٧ لѧسنة  ٣٤٥اشترط قѧرار وزیѧر الداخلیѧة المѧصري رقѧم          

 ٨٢م، ضѧѧѧمن المѧѧѧادة ١٩٦١ لѧѧѧسنة ٧٩للائحѧѧѧة الداخلیѧѧѧة للѧѧѧسجون رقѧѧѧم ا أحكѧѧѧام بعѧѧѧض

المعدلة، شروطاً للمحكوم علیھ بجزاء الوضع في غرفѧة خاصѧة شѧدیدة الحراسѧة، وذلѧك       

بأن تتوافر فѧي ھѧذه الغرفѧة الѧشروط الѧصحیة لمѧدة لا تزیѧد علѧى سѧتة أشѧھر بقѧرار مѧن                     

) ٣....".( مѧѧن مѧѧأمور الѧѧسجن مѧѧساعد الѧѧوزیر لقطѧѧاع مѧѧصلحة الѧѧسجون بنѧѧاء علѧѧى طلѧѧب  

                                                             
(1) in Ensslin, Baader and Raspe v. Germany (nos. 7572/76, 7586/76 and 

7587/76, Commission decision of 8 July 1978, Decisions and Reports 
(DR) 14, p. 64): 

(2) In Kröcher and Möller v. Switzerland (no. 8463/78, Commission’s 
report of 16 December 1982, DR 34, p. 24) 

المسار، -٢٠١١ ینایر ٢٥خریطة العدالة الانتقالیة في مصر منذ ثورة "بطرس بطرس غالي ) ٣(
  .م٢٠١٥نسخة غیر مخصصة للبیع، سنة " التحدیات، السیاسات
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ویعنѧѧي ذلѧѧك ضѧѧѧرورة أن تكѧѧون زنزانѧѧة الحѧѧѧبس الانفѧѧرادي جیѧѧدة مѧѧѧن حیѧѧث المѧѧѧساحة        

  .     والتھویة والإضاءة، وبھا كافة مستلزمات الإنسان الآدمي

بناء غلى ذلك لا تعتبر المحكمة الأوروبیة الوضѧع فѧي الحѧبس الانفѧرادي مѧشكلاً           

د ذاتھ ولكنھ یمكن أن یشكل ھذا النوع من المعاملة  لمعاملة قاسیة أو غیر إنسانیة في ح      

فѧإذا كانѧت تلѧك الزنزانѧة منعزلѧة تمامѧاً مѧن الناحیѧة         . بالنظر إلى ظروف الزنزانة الفردیة 

الصوتیة والضوء عن الوسط الخارجي، فإنھѧا فѧي رأي المحكمѧة تѧصبح قاسѧیة محطمѧة            

  ).١(للشخصیة وبالتالي تشكل معاملة غیر إنسانیة

 مع طول المدة ظروف قاسیة للحبس الانفرادي، فإن المحكمة تعتبره       وإذا اجتمع 

 حیѧث  Mathewوھѧذا مѧا قѧضت بѧھ المحكمѧة فѧي قѧضیة        . معاملة قاسѧیة وغیѧر إنѧسانیة    

اسѧѧتمر تنفیѧѧذ المѧѧسجون لعقوبѧѧة الحѧѧبس المحكѧѧوم بھѧѧا علیѧѧھ لمѧѧدة سѧѧنتین فѧѧي ظѧѧل نظѧѧام   

ن سѧقفھا بѧھ فتحѧة ینѧزل     قاسѧیة؛ فكѧا  الحبس الانفرادي وكانѧت ظѧروف الزنزانѧة الفردیѧة       

منھا المطر في الشتاء وكانت الحرارة شدیدة في الѧصیف بѧسبب الѧدور الأخیѧر مѧع عѧدم           

  ).٢(وجود وسائل للتھویة

 فقѧد قѧضت   Ilaşcu and Othersورغѧم ظѧروف الزنزانѧة الѧشدیدة فѧي قѧضیة       

.   رغѧѧѧم شѧѧѧدتھا لا تتѧѧѧوافر بھѧѧѧا المعاملѧѧѧة غیѧѧѧر الإنѧѧѧسانیة    الظѧѧѧروفالمحكمѧѧѧة بѧѧѧأن تلѧѧѧك  

سجون لم یكن بوسعھ أن یرى أو یتعامل مع غیره من المسجونین، ولم یكѧن یتѧوافر         المف

تدفئة بھا حتى في أشھر البرد الشدیدة في أشھر الشتاء، وحѧرم مѧن اسѧتلام المراسѧلات         

والزیارات من الأھل ولم یكن یسمح لھ بإجراء مقابلات مع محامیѧھ، ویحѧرم مѧن الطعѧام           

                                                             
(1)  Messina v. Italy (no. 2) (dec.), no. 25498/94, ECHR 1999-V; Öcalan, 

cited above, § 191; and Ilaşcu and Others, cited above, § 432) 
(2) Mathew v. the Netherlands, no. 24919/03, ECHR 2005-IX. 
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حمام قبѧѧل مѧѧرور عѧѧدة أشѧѧھر مѧѧن الانتظѧѧار، ولا یѧѧدخل    أحیانѧѧاً كعقѧѧاب، ولا یѧѧسمح بالاسѧѧت 

وقد عانى المسجون بسبب تلك الظروف مѧن مѧشكلات صѧحیة      . الضوء الطبیعي الزنزانة  

قضت المحكمة رغم ذلك بأن تلѧك  . وخاصة أنھ لم یحصل على الرعایة الصحیة المناسبة 

ع ذلѧك إلѧى مѧا اتѧضح     ویرجѧ . المخالفات لا یتوافر بھا مخالفة للمادة الثالثѧة مѧن الاتفاقیѧة      

للمحكمة من خطورة المسجون وضرورة اتخاذ تدابیر للوقایة من اعتدائھ على الحѧراس   

  ).١(وھروبھ

 أنѧѧھ عنѧѧدما یتѧѧضح للمحكمѧѧة أن الزنزانѧѧة الفردیѧѧة لѧѧم تبلѧѧغ مѧѧن الѧѧسوء        فالأصѧѧل

والتدني مبلغاً كبیراً، فإنھا تقضي بأن قضاء المسجون مدة فیھا بسبب خطورتھ لا یشكل 

 RAMIREZومن ذلك ما قضت بھ المحكمة في قضیة  . ة قاسیة وغیر إنسانیةمعامل

SANCHEZ v. FRANCE    انѧھ كѧبأنھ على الرغم من حبسھ في زنزانة فردیة فإن

یستقبل زیارة الطبیب مرتین فѧي الأسѧبوع ویѧستقبل مѧرة فѧي الѧشھر زیѧارة مѧن قѧسیس                  

 بالإضѧافة إلѧѧى زیѧѧارة   محامیѧѧا٥٨ًوزیѧارات متكѧѧررة مѧѧن محѧامین لѧѧھ والѧѧذي بلѧغ عѧѧددھم    

   ).٢(زوجتھ 

یظھر من ذلك أن معیار مѧدة الحѧبس الانفѧرادي لѧیس ھѧو المعیѧار الحاسѧم للحكѧم          

ففѧي  .  الحѧبس كونѧھ یѧشكل معاملѧة قاسѧیة وغیѧر إنѧسانیة مѧن عدمѧھ         مѧن على ھذا النѧوع    

القضیة السابقة مكث المسجون في الحبس الانفرادي مدة ثمانیة أعوام وشѧھرین، ومѧع        

 المحكمѧѧة قѧѧضت بѧأن حبѧѧسھ انفرادیѧѧاً خѧѧلال ھѧذه المѧѧدة لا یѧѧشكل مخالفѧѧة للمѧѧادة    ذلѧك فѧѧإن 

فلم یغب عن ذھѧن المحكمѧة أن ھѧذا النѧوع مѧن الحѧبس كѧان وسѧیلة              . الثالثة من الاتفاقیة  
                                                             

(1) Ilaşcu and Others v. Moldova and Russia [GC], no. 48787/99, § 428, 
ECHR 2004-VII. 

(2) CASE OF RAMIREZ SANCHEZ v. FRANCE, (Application no. 
59450/00), 4 July 2006. 
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لتنفیѧذ عقوبѧѧة الحѧѧبس المحكѧوم بھѧѧا علѧѧى المѧسجون كونѧѧھ یѧѧشكل خطѧورة علѧѧى مѧѧوظفي      

خطراً لمشاركتھ في أنشطة إجرامیѧة فѧي   كما أن ھناك . السجن وعلى زملائھ المسجونین 

كمѧا  . خارج السجن مع أنھ یقبع داخلѧھ، الأمѧر الѧذي یѧستوجب وضѧعھ فѧي زنزانѧة فردیѧة          

  . كان یتم تقدیر خطورتھ عند تجدید الحبس الانفرادي كل ثلاثة أشھر

كما لم یغب عن تقدیر المحكمة الخطورة الشدیدة للمسجون الذي تѧسبب فѧي قتѧل      

وقد كان لذلك دور في .  لم یبد أي ندم في محادثة مع قناة تلفزیونیةعدة أشخاص والذي 

إقناع الإدارة العقابیة والمحكمة الأوربیة بملاءمѧة حѧبس ھѧذا المѧسجون انفرادیѧاً ولمѧدة           

 .امتدت بشكل ملحوظ

 التѧي قѧضت فیھѧا بعѧѧدم    Rohde المحكمѧة أیѧضا فѧي قѧѧضیة    إلیѧѧھوھѧو مѧا  انتھѧت    

مѧا یقѧرب مѧن سѧنة فѧي الحѧبس       لѧى الѧرغم مѧن قѧضاء مѧدة        وقوع مخالفة للمادة الثالثة ع    

الانفرادي ولكن كان بوسع المسجون أن یشاھد التلفاز ویقرأ الجرائѧد ویѧستقبل محامیѧھ        

  ).١( وقسیس الكنیسة وبعض من أقاربھ مرة في الأسبوع

 الانفѧرادي یتفѧادى مѧساوئ الاخѧتلاط الناتجѧة عѧن       الاحتجѧاز وفي رأینا فѧإن نظѧام       

اعي، ویساعد المحكوم علیھم بوجѧھ عѧام علѧى التفكیѧر فیمѧا فعلѧوا والنѧدم           الاحتجاز الجم 

علѧى ارتكѧѧاب جѧѧرائمھم، لاسѧѧیما المجѧѧرمین الخطѧѧرین لمѧا ینطѧѧوي علیѧѧھ ھѧѧذه النظѧѧام مѧѧن    

ومѧѧع ذلѧك فنѧѧرى أن ھѧѧذا النظѧام ینѧѧاقض أسѧѧالیب   . قѧسوة وإیѧѧلام مѧѧرتبطین بѧسلب الحریѧѧة  

قد یسبب أضراراً بالغة سواء من الناحیѧة  المعاملة العقابیة الحدیثة؛ حیث أن ھذا النظام       

النفسیة أو العقلیة بالمسجون مما یحول دون تأھیلھ اجتماعیѧاً؛ لѧذا كѧان مѧن الѧضروري           

  .أن یحاط بضمانات تكفل عدم تحولھ إلى معاملة قاسیة وغیر إنسانیة

                                                             
(1) Rohde v. Denmark, no. 69332/01, § 97, 21 July 2005). 
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  المطلب الثالث
  تشديد عقوبة الحبس للمجرم الخطر

  :عدام في القانون المقارنإحلال الحبس المؤبد محل عقوبة الإ -

 التѧѧشریعات المقارنѧѧة علѧѧى عقوبѧѧة الѧѧسجن المؤبѧѧد فѧѧي الجѧѧرائم     مѧѧنتѧѧنص كثیѧѧر 

وتأتي الصعوبة عندما قررت بعض ھѧذه التѧشریعات إلغѧاء عقوبѧة الإعѧدام ومѧا            . الخطرة

وھنѧѧا ثѧѧارت ). ١(ترتѧب علیѧѧھ مѧѧن ظھѧѧور صѧѧور مѧѧن الѧسجن المؤبѧѧد بѧѧدون إفѧѧراج شѧѧرطي   

 أن السجن المؤبد یقصد منھ أن یقبع المجرم الخطر في السجن العدید من التساؤلات ھل 

حتѧѧى تنقѧѧضي حیاتѧѧھ، أو أن ذلѧѧك یѧѧشكل معاملѧѧة قاسѧѧیة وغیѧѧر إنѧѧسانیة بالمخالفѧѧة للمѧѧادة   

  الثالثة من الاتفاقیة؟

  :الحبس المؤبد في قضاء المحكمة الأوروبیة لحقوق الانسان -

راً ثѧلاث للحѧبس المؤبѧد    تلاحظ للمحكمѧة الأوربیѧة لحقѧوق الانѧسان أن ھنѧاك صѧو       

وھي، الحبس المؤبѧد الجѧوازي مѧع جѧواز الإفѧراج الѧشرطي، والحѧبس المؤبѧد الجѧوازي             

  .بدون إفراج شرطي، والحبس المؤبد الوجوبي بدون إفراج شرطي

عѧدة   Mastromatteo v. Italy وقѧد وضѧعت المحكمѧة الأوروبیѧة فѧي قѧضیة      

  :وھي) ٢(ضوابط تحكم قضاءھا في ھذا الموضوع 
                                                             

(1) IL est ajouté au titre VIII de la Constitution un article 66-1 ainsi rédigé: 
« Art. 66-1. - Nul ne peut être condamné à la peine de mort. » 
LOI constitutionnelle n° 2007-239 du 23 février 2007 relative à 
l'interdiction de la peine de mort (1). 

(2) CASE OF VINTER AND OTHERS v. THE UNITED KINGDOM, 
GRAND CHAMBER, 9 July 2013 , (Applications nos. 66069/09, 130/10 
and 3896/10). 
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من حق المѧشرع أن یѧنص علѧى عقوبѧة الحѧبس المؤبѧد للعقѧاب عѧن الجریمѧة            . أولاً

. الخطیرة، فعقوبة الحبس المؤبد في حد ذاتھا لا تتعارض مѧع المѧادة الثالثѧة     

فمن الطبیعي أن یكون من ضمن أغراض التشریع العقѧابي منѧع المجѧرم مѧن      

  ).١(العود إلى الإجرام

  .ض محددة، وھي التكفیر والردع والإصلاحالعقوبة یجب أن یكون لھا أغرا. ثانیاً

الحѧѧѧبس المؤبѧѧѧد یتعѧѧѧین أن یراعѧѧѧى الغѧѧѧرض الإصѧѧѧلاحي والتѧѧѧأھیلي للعقوبѧѧѧة  . ثالثѧѧѧاً

  .بالإضافة إلى الغرضین الآخرین

فلѧѧم یغѧѧب عѧѧن تقѧѧدیر المحكمѧѧة مѧѧا سѧѧبق أن قѧѧضت بѧѧھ المحكمѧѧة الدسѧѧتوریة      

ھیѧѧل  الفیدرالیѧѧة الألمانیѧѧة مѧѧن أن غѧѧرض العقوبѧѧة یجѧѧب أن یكѧѧون إعѧѧادة تأ       

بالإضافة إلى الأھداف الأخرى، وأن العقوبة المؤبѧدة دون    ) ٢(المجرم الخطر 

لѧذا  . فرصة الإفراج تخالف مبدأ الكرامة الإنسانیة الذي ینص علیھ الدسѧتور     

رفضت ھѧذه المحكمѧة تѧسلیم مجѧرم إلѧى تركیѧا لأنѧھ لا یوجѧد مراجعѧة تѧسمح                 

اه قѧѧѧضت وفѧѧѧي نفѧѧѧس الاتجѧѧѧ). ٣(بѧѧѧالإفراج عѧѧѧن المѧѧѧسجون بѧѧѧالحبس المؤبѧѧѧد 

المحكمة الدستوریة الإیطالیة بأن القانون الذي یحѧرم المѧسجون مѧن فرصѧة        

                                                             
(1) Mastromatteo v. Italy [GC], no. 37703/97, § 72, ECHR 2002-VIII; 

Maiorano and Others v. Italy, no. 28634/06, § 108, 15 December 2009; 
and, mutatis mutandis, Choreftakis and Choreftaki v. Greece, no. 
46846/08, § 45, 17 January 2012). 

(2) lebenslange Freiheitsstrafe) of 21 June 1977, 45 BVerfGE 187. 
 .مشار إلیھ في حكم المحكمة الأوروبیة السابق -

(3) Decision of 16 January 2010, BVerfG, 2 BvR 2299/09. 
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الإفراج عنھ عند تحقѧق شѧروطھا یخѧالف الغѧرض الإصѧلاحي للعقوبѧة الѧذي                

  ).١(یضمنھ الدستور الإیطالي

إن مقتѧѧضى الغѧѧرض الإصѧѧلاحي أن تتѧѧاح الفرصѧѧة أمѧѧام المѧѧسجون لتحѧѧسین    . رابعѧѧاً

 عنھ لھذه العلѧة، وأن القѧانون الѧذي لا یѧسمح     سلوكھ والاستفادة من الإفراج 

ومقتѧضى ذلѧك أن یتѧاح للمѧسجون     . بذلك یخالف المѧادة الثالثѧة مѧن الاتفاقیѧة     

ولو كان خطراً فرصة مراجعة الحكم الأولѧي الѧصادر ضѧده، سѧواء مѧن جھѧة         

إداریѧѧة أو جھѧѧѧة قѧѧѧضائیة، للوقѧѧوف علѧѧѧى مقѧѧѧدار مѧѧѧا أحѧѧرزه مѧѧѧن تقѧѧѧدم فѧѧѧي     

 ذلѧك أن الحѧبس المؤبѧد لا یجѧب أن یعنѧي بقѧاء            ویعنѧي . سلوكیاتھ واتجاھاتѧھ  

 .المسجون حتى الموت في السجن، رغم خطورة جریمتھ

 :مشكلة الإعدام والحبس المؤبد في القضاء الأمریكي -

ظھر اتجاه متشدد مع المجѧرم الخطѧر والѧذي تمثѧل فѧي توقیѧع عقوبѧة الإعѧدام أو               

ائم الخطیѧرة مѧع العѧود    الحبس المؤبد بدون إفراج شѧرطي علیѧھ وخاصѧة فѧي حالѧة الجѧر        

 Sentencing Reform Act ofوقد أدخل المشرع الأمریكѧي قѧانون   ). ٢(إلى الإجرام

 الѧѧذي ألغѧѧى بѧѧھ الإفѧѧراج الѧѧشرطي فѧѧي حالѧѧة الحكѧѧم بѧѧالحبس المؤبѧѧد فѧѧي الجѧѧرائم       1984

  ). ٣(الخطیرة المقترنة بتوافر العود إلى الإجرام
                                                             

(1) judgment 192/1976, 14 July 1976. 
(2) 18 U.S.C. § 3551 (1984); Bidish J. Sarma & Sophie Cull, The Emerging 

Eighth Amendment Consensus Against Life Without Parole Sentences 
for Non-violent Offenses, 66 CASE W. RES. 525, 531 (2015) 

(3) Gregory Newburn, Mandatory Minimum Sentencing Reform Saves 
States Money and Reduces Crime Rates, THE STATE FACTOR, 
March 2016, at 2, https://www.alec.org/app/uploads/ 2016/03/2016-
March-ALEC-CJR-State-Factor-Mandatory-Minimum-Sentencing-
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جѧѧرمین الخطѧѧرین بѧѧأن جعѧѧل  وقѧѧد ازداد ظھѧѧور تѧѧشدد المѧѧشرع الأمریكѧѧي إزاء الم  

. الحكم بتلك العقوبات وجوبیة أي مع عѧدم الѧسماح للمحكمѧة بتطبیѧق الظѧروف المخففѧة              

متى یعتبر توقیѧع تلѧك العقوبѧات مخالفѧاً     : وقد طرح على القضاء الأمریكي السؤال التالي 

للدستور الأمریكي وبصفة خاصة التعدیل الثامن منھ والѧذي یѧنص علѧى حظѧر العقوبѧات         

  )١(یة وغیر المألوفة؟ القاس

فѧѧي الإجابѧѧة علѧѧى ھѧѧذا التѧѧساؤل تطѧѧور موقѧѧف المحكمѧѧة العلیѧѧا للولایѧѧات المتحѧѧدة    

  :الأمریكیة على الوجھ التالي

 الاتجاه نحو اعتبار تلك العقوبات غیر دستوریة:  

لم یظھر في ھذا الاتجاه عدم الاكتفاء بأن القانون یѧنص علѧى عقوبѧة الإعѧدام أو           

بدون إفراج شرطي فحسب، بل ناقشت المحكمѧة مѧدى توافѧق ھѧذا        عقوبة السجن المؤبد    

القانون مع الدستور وبصفة خاصة التعدیل الثامن لھ الذي یحظر العقوبة القاسیة وغیر    

وبالفعѧѧل صѧدرت أحكѧѧام لھѧѧذه المحكمѧة اعتبѧѧرت فیھѧѧا عقوبѧة الإعѧѧدام وعقوبѧѧة     . المألوفѧة 

وبناء على . ور في بعض القضایاالمؤبد بدون إفراج شرطي تخالف التعدیل الثامن للدست

  :ذلك اعتبرت المحكمة أن العقوبة تصبح مخالفة للتعدیل الثامن في حالتین

  .عندما لا تكون متناسبة: الحالة الأولى -

  .عندما لا تخدم غرضاً عقابیاً: الحالة الثانیة -

                                                             
= 

Reform-SavesStates-Money-and-Reduces-Crime-Rates.pdf. Retrieved 
Jun  3, 2020. 

(1) Abigail A McNelis, 'Habitually Offending the Constitution: The Cruel 
and Unusual Consequences of Habitual Offender Laws and Mandatory 
Minimums' (2017) 28 Geo Mason U CR LJ 97. 



 

 

 

 

 

 ٩٨٩

  :وقد تبنت المحكمة عدداً من الضوابط المعنیة بھذا الشأن من أھمھا

تعتبر عقوبة السجن المؤبد مخالفة للدستور إذا كانت صادرة فѧي    : ولالضابط الأ 

فعلѧى الѧرغم مѧن اتجѧاه المѧشرعین فѧي       . جریمة غیر عنیفة ولو كانت المѧتھم فیھѧا عائѧداً     

الولایѧѧات المتحѧѧدة الأمریكیѧѧة إلѧѧى تѧѧشدید العقوبѧѧة فѧѧي مѧѧواد المخѧѧدرات بѧѧسبب انتѧѧشارھا    

رت أن عقوبѧة المؤبѧد عقوبѧة غیѧر متناسѧبة      الخطیر في الأونة الأخیرة، فإن المحكمѧة قѧد   

للجریمة، كما أنھا لا تخدم غرضاً عقابیاً یتمثل في إصلاح المجرم وإعادة تأھیلѧھ، وھѧذا           

 ).١(لا یعد من شأن تلك العقوبة إذا صدرت بدون إفراج شرطي

 إذا – لأنھا غیر متناسبة –تعتبر عقوبة الإعدام مخالفة للدستور : الضابط الثاني

فقѧد قѧُضي بعѧدم تناسѧب عقوبѧة الإعѧدام عѧن        ). ٢(ھѧا فѧي غیѧر جѧرائم القتѧل العمѧد           قُضي ب 

  ).٣(جریمة الاغتصاب

إذن فالمحكمѧѧѧة تفѧѧѧرق بѧѧѧین الجریمѧѧѧة العنیفѧѧѧة وخاصѧѧѧة مѧѧѧع تѧѧѧوافر ظѧѧѧرف العѧѧѧود  

وتعتبر جرائم المخدرات من الجرائم غیر العنیفة بحسب الأصѧل،   . والجریمة غیر العنیفة  

ویختلف الأمر فѧي ذلѧك عѧن جѧرائم القتѧل العمѧد والتѧي          .  العنف إلاّ إذا اقترن بھا استعمال    

كمѧا واعتبѧرت عقوبѧة الحѧبس المؤبѧد       ). ٤(تعتبر فیھѧا المحكمѧة عقوبѧة الإعѧدام متناسѧبة          

  ).٥(بدون إفراج شرطي متناسبة مع جرائم الاغتصاب

                                                             
(1) Solem v. Helm, 463 U.S. 277, 284 (1983). 
(2) Enmund v. Florida, 458 U.S. 782 (1982) 
(3) Enmund v. Florida, ibid. 
(4) Kennedy v. Louisiana, 554 U.S. 407, 446 (2008). 
(5) Enmund v. Florida, 458 U.S. 782 (1982). 
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اعتبرت المحكمة أن توقیع عقوبة الإعدام أو الحبس المؤبد على : الضابط الثالث

،حتѧѧى ولѧѧو تعلѧѧق الأمѧѧر بجریمѧѧة قتѧѧل لأنھѧѧا غیѧѧر    مѧѧشكلاً لعقوبѧѧة غیѧѧر دسѧѧتوریة الحѧѧدث 

  ).١(متناسبة مع حالة الحدث الذي من حقھ معاملة متناسبة مع حالتھ ولیس مع جریمتھ

ووجد لھذا الضابط صدى فѧي القѧانون المقѧارن، حیѧث تѧنص عѧدد مѧن تѧشریعات             

      ѧѧذي نѧصري الѧانون المѧا القѧѧدة ومنھѧي دول عدیѧداث فѧة    الأحѧѧع عقوبѧر توقیѧى حظѧص عل

 مѧѧن قѧѧانون الأحѧѧداث   ١١١حیѧѧث نѧѧصت المѧѧادة   . الإعѧѧدام وعقوبѧѧة المؤبѧѧد علѧѧى الحѧѧدث   

ي ـѧѧعلشѧѧدد جن المـѧѧولا بالسلمؤبѧѧد ولا بالسجن اكѧѧم بالإعѧѧدام لا یح"المѧѧصري علѧѧى أنѧѧھ  

  ".الجریمةكاب ارتوقت ة عشرة میلادیة كاملة ـنھ الثامنـاوز سـیجذي لم الـتھم الم

عاملة الأحѧداث الخطѧرین فѧي بعѧض التѧشریعات، لاسѧیما وأن            م مشكلةكما أثیرت   

ھنѧѧاك مѧѧن الأحѧѧداث الجѧѧانحین مѧѧن یتمیѧѧز بخطѧѧورة مردھѧѧا ارتكѧѧاب جѧѧرائم خطیѧѧرة سѧѧواء   

وبغѧض  . أكانت جرائم عنѧف أو جѧرائم جنѧسیة أم تѧوافر حالѧة مѧن الاعتیѧاد علѧى الإجѧرام             

لاجتمѧاعي والنفѧسي،   النظر عن دراسة أسباب جناح الأحداث والتي یغلب علیھا الطابع ا        

فإن المعاملة العقابیة وغیر العقابیة كان لھا محل قѧوي مѧن الدراسѧة وخاصѧة فѧي بعѧض        

 التѧشریع الأمریكѧي كمѧا طѧرح علѧى القѧضاء الأمریكѧي مѧشكلات قانونیѧة               مثѧل التشریعات  

  .تتعلق بھذین النوعین من المعاملة

ن الأحѧѧداث  مѧѧن ذلѧѧك تѧѧشددت بعѧѧض الأحكѧѧام الجنائیѧѧة مѧѧع المجѧѧرمی  الѧѧرغموعلѧѧى 

 ١٧الخطرین ووصل ھذا التشدد إلى توقیع عقوبة الإعѧدام علѧى حѧدث عمѧره لا یتجѧاوز          
                                                             

(1) Graham v. Florida, 560 U.S. 48, 54 (2010); Miller v. Alabama, 567 U.S. 
460, 468 (2012). 

استراتیجیات الأمم المتحدة وتدابیرھا العملیة النموذجیة للقضاء على العنف ضد :  "راجع كذلك- 
ب قرار الجمعیة العامة للأمم المتحدة اعتمدت بموج" (الأطفال في مجال الجریمة والعدالة الجنائیة

 ).م٢٠١٤ دیسمبر ١٨ المؤرخ في ٦٩/١٩٤
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وقضت المحكمة العلیѧا الأمریكیѧة فѧي ذلѧك بѧأن توقیѧع عقوبѧة الإعѧدام علیѧھ تѧشكل                . سنة

عقوبة قاسیة وغیر إنسانیة وبالتالي فإنھ یخالف التعدیل الثامن من الدستور الذي یحرم 

كما أن المحكمة ذاتھا قضت بѧأن ھѧذه توقیѧع ھѧذه العقوبѧة علѧى          . معاملةھذا النوع من ال   

الحѧѧدث یخѧѧالف التعѧѧدیل الرابѧѧع عѧѧشر مѧѧن الدسѧѧتور الѧѧذي یѧѧنص علѧѧى الحѧѧق فѧѧي دعѧѧوى     

 Roper v. Simmonsفي نفѧس المعنѧى قѧضت المحكمѧة ذاتھѧا فѧي قѧضیة         ). ١(عادلة

ر من الدستور علѧى سѧند   بأن توقیع تلك العقوبة على الأحداث یخالف التعدیل الرابع عش   

من أن الحدث لا یمكن أن یتسم بالخطورة التѧي یتѧصف بھѧا المجرمѧون البѧالغون ولغلبѧة          

  ).٢(اعتبار التأھیل على اعتبار التكفیر والردع 

  Graham v. Floridكمѧا عѧرض علѧى المحكمѧة العلیѧا الأمریكیѧة فѧي قѧضیة         

               ѧى حѧرطي علѧراج شѧدون إفѧد بѧبس المؤبѧطو    أمر توقیع عقوبة الحѧة سѧب جریمѧدث ارتك

. حال كونھ عائداً في مدة الإفراج الشرطي عنھ في حكم صادر ضѧده عѧن سѧرقة بѧالإكراه       

قضت المحكمة بأن توقیع تلك العقوبة المѧشددة علѧى الحѧدث یخѧالف الدسѧتور الأمریكѧي           

بالنظر إلى ما استقر علیھ وجدان الأمھ من معاملة الأحداث بطریقة تختلف عن البѧالغین    

ر إلى أن توقیع تلك العقوبѧة لا یحقѧق أغراضѧاً عقابیѧة معینѧة یمكѧن أن یكѧون لھѧا            وبالنظ

  ).٣(الغلبة في میزان تقدیرھا

 فѧي  Miller v. Alabamaفي نفѧس الاتجѧاه قѧضت المحكمѧة ذاتھѧا فѧي قѧضیة        

 سنة فقط وقѧد ثبѧت عѧن أحѧدھما أنѧھ      ١٤مواجھة اثنین من المتھمین الأحداث الذین بلغا   

فقد قضت المحكمة بѧأن  . عمد وسرقة، وارتكب الآخر جریمة قتل عمدارتكب جریمة قتل    

                                                             
(1) Thompson, 487 U.S. at 818-19, 858. 
(2) Roper v. Simmons, 543 U.S. 551, 556 (2005). 
(3) Graham v. Florida, 560 U.S. 48, 53 (2010). 
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الحكم بالحبس المؤبد في غیر جرائم القتѧل العمѧد علѧى حѧدث یخѧالف الدسѧتور الأمریكѧي         

  ).١(في التعدیل الثامن منھ والذي یستوجب أن تكون العقوبة متناسبة مع الجریمة

 Stanfordیا فѧي قѧضیة   وقد جاء ھذا التطور بعد أن سبق وقضت المحكمة العل

v. Kentucky,  رهѧل     ١٧ بأن توقیع عقوبة الإعدام على حدث عمѧة قتѧن جریمѧنة عѧس 

 ).٢(واغتصاب لا یخالف التعدیل الثامن للدستور الأمریكي

 أن توقیѧѧع عقوبѧѧة الإعѧѧدام علѧѧى المѧѧضطربین  المحكمѧѧةاعتبѧѧرت : الѧѧضابط الرابѧѧع

  ).٣(ي مخالفة للدستورعقلیاً یشكل توقیعاً لعقوبة غیر متناسبة وبالتال

 الاتجاه الثاني للمحكمة العلیا للولایات المتحدة الأمریكیة:  

 المتحدة الأمریكیة عن مواقفھا السابقة لكي تفѧرق  للولایاتتخلت المحكمة العلیا    

فلم تعد تعتبر الحبس المؤبد ولѧو كѧان بѧدون    . بین عقوبة الإعدام وعقوبة الحبس المؤبد  

غیر المتناسبة، ولم تعد تعتبرھا مخالفة للدسѧتور ولѧو كانѧت    إفراج شرطي من العقوبات  

فلم تعد المحكمة تعتبѧر أن التعѧدیل الثѧامن یحظѧر العقوبѧة غیѧر          ). ٤(عن جرائم المخدرات  

 بل مارسѧت المحكمѧة  رقابتھѧا علѧى عقوبѧة الإعѧدام لكѧي تراجѧع الحѧالات           ).٥(المتناسبة

 الواضح أن ذلك یشكل اتجاھا متشدداً ومن). ٦(التي ینص فیھا القانون على تلك العقوبة

                                                             
(1) Miller v. Alabama, 132 S. Ct. 2455, 2461 (2012). 
(2) Stanford v. Kentucky, 492 U.S. 361, 365 (1989). 
(3) Ford v. Wainwright, 477 U.S. 399, 410 (1986). 
(4) Harmelin v. Mich., 501 U.S. 957, 965 (1992). 
(5) Harmelin v. Mich., id. 
(6) Harmelin v. Mich., id. 
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للعقاب مع المجرمین الخطرین بѧسبب ازدیѧاد نѧسبة الجѧرائم الخطیѧرة مѧع الاعتیѧاد علѧى             

 .ارتكاب تلك الجرائم

  :تشدید عقوبة الحبس في حالة اعتیاد الإجرام -

تنظر تشریعات عدیدة إلى المجѧرم الѧذي یعتѧاد ارتكѧاب الجѧرائم باعتبѧاره مجرمѧا             

لك التشریعات قانون ولایة كالیفورنیا بالولایات المتحدة الأمریكیѧة وقѧانون         من ت . خطیراً

  .العقوبات المصري

 المѧѧصري فѧѧي اعتبѧѧاره تѧѧشدید عقوبѧѧة الحѧѧبس فѧѧي حالѧѧة العѧѧود  المѧѧشرعفقѧѧد أخѧѧذ 

وقد استنتج المشرع المصري خطورة المجرم من خطورة الجریمة فѧي   . واعتیاد الإجرام 

  .ون العقوباتوما یلیھا من قان) ٤٩(المادة 

عقوبѧѧات مقѧѧدار التѧѧشدید فѧѧي حالѧѧة تѧѧوافر أي مѧѧن    ) ٤٩(فѧѧي ذلѧѧك حѧѧددت المѧѧادة  

فѧي زیѧادة عقوبѧة الجریمѧة التѧي یحكѧم       ) العام المؤبѧد أو الخѧاص المؤقѧت   (الحالات العود   

ویمѧدح للمѧشرع المѧصري أنѧھ     . عنھا المتھم بشرط عدم تجاوز ضعف الحد الأقѧصى لھѧا          

زیاً احتراماً لسلطة للمحكمة الجنائیة فѧي تقѧدیر خطѧورة    جعل التشدید وجوبیاً ولیس جوا    

فѧي ذلѧك اتجھѧت المحكمѧة الدسѧتوریة فѧي مѧصر إلѧى عѧدم دسѧتوریة القѧانون               ). ١(المتھم

الذي یحرم القاضي الجنائي من سلطتھ في تقدیر العقوبة باعتبار أن في ذلك تѧوغلاً مѧن       

وبѧѧة وھѧѧو مѧѧا ینتمѧѧي إلѧѧى جانѧѧب الѧѧسلطة التѧѧشریعیة علѧѧى وظیفѧѧة القѧѧضاء فѧѧي تقѧѧدیر العق 

 لسنة ٥٣وقد تعلق الأمر في أحد الأحكام بقانون الزراعة رقم     . صمیم الوظیفة القضائیة  

كمѧѧا قѧѧضت المحكمѧѧة الدسѧѧتوریة فѧѧي     ). ٢(م یمنѧѧع وقѧѧف تنفیѧѧذ عقوبѧѧة الغرامѧѧة     ١٩٩٦
                                                             

  .لقانون المصريانظر سابقا بخصوص حالات العود إلى الإجرام في ا) ١(
 من قانون ١٥٦م بخصوص الفقرة الثانیة من المادة ١٩٩٦/ ٨/ ٣حكم الدستوریة العلیا ، ) ٢(

  . م١٩٩٦ لسنة ٥٣الزراعة الصادر بالقانون رقم 
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 ١٣٧مѧѧن قѧѧانون العمѧѧل الѧѧصادر بالقѧѧانون رقѧѧم   ) ١٧٥(م بعѧѧدم دسѧѧتوریة المѧѧادة  ٢٠٠٢

  ).١( تمنع المحكمة من الحكم بوقف تنفیذ العقوبات المالیةم التي١٩٨١ لسنة

غیر أن المشرع المصري لم یعن بوضع تدابیر من شѧأنھا عѧلاج المجѧرم العائѧد،         
وإن ظھر الاتجاه نحو اتخاذ تدبیر خѧاص لحالѧة الاعتیѧاد علѧى الإجѧرام وھѧو الإیѧداع فѧي            

قاصѧѧر لأنѧѧھ لѧѧم یتѧѧضمن  ھѧѧذا التѧѧدبیر ھѧѧو بالتأكیѧѧد  ).  عقوبѧѧات٥٢مѧѧادة (مؤسѧѧسة للعمѧѧل 
فقد كѧان یѧستوجب ذلѧك    . مواجھة الخطورة الإجرامیة للمحكوم علیھ المعتاد على الإجرام 

الѧѧنص علѧѧى حزمѧѧة مѧѧن تѧѧدابیر العѧѧلاج النفѧѧسي والتربѧѧوي والاجتمѧѧاعي والمھنѧѧي بقѧѧصد    
  .مساعدة المجرم الخطر على نحو یتخلص بھ من المیل إلى الإجرام

بѧѧة علѧѧى المجѧѧرمین الخطѧѧرین قѧѧانون ولایѧѧة   ومѧѧن التѧѧشریعات التѧѧي شѧѧددت العقو 
وفقاً لھذا الѧنص تѧصبح عقوبѧة المѧتھم     . العقوبات من قانون  ٦٦٧كالیفورنیا في الفصل    

 سѧѧنة أو الحѧѧبس المؤبѧѧد إذا سѧѧبق وارتكѧѧب     ٢٥فѧѧي جریمѧѧة عنیفѧѧة أو خطیѧѧرة الحѧѧبس     
حالѧة  وتكمن خطورة المجرم في ھذه ال. جریمتین او أكثر من الجرائم العنیفة أو الخطیرة 

من أنѧھ ارتكѧب جѧریمتین أو أكثѧر مѧن الجѧرائم العنیفѧة أو الخطیѧرة، وقѧد سѧبق أن صѧدر                
علیھ عقوبة عن الجریمة الأولى وعن الجریمة الثانیѧة ولكنѧھ مѧع ذلѧك عѧاد إلѧى ارتكѧاب            

  . سنة أو الحبس المؤبد٢٥وتصبح العقوبة إما . جریمة عنیفة أو خطیرة في مرة ثالثة

       ѧذا القѧا لھѧالخطورة          كما یلزم وفقѧز بѧتھم یتمیѧام أن المѧلطة الاتھѧت سѧانون أن تثب
ویѧستفاد ذلѧك مѧن    . الإجرامیة التي تتمثل في احتمال قوي لعودتھ إلى الإجرام مرة أخرى   

وجود رغبة في الانتقام لدى المتھم لѧم یѧتم إشѧباعھا أو مѧن انخراطѧھ فѧي حیѧاة ھامѧشیة             
طھ في نѧشاط تجѧارة المخѧدرات    ورفضھ العمل، أو من ارتباطھ بعصابات إجرامیة أو تور      

 .إلخ...أو ارتكابھ لسلوك عنیف داخل السجن

                                                             
  ."دستوریة" قضائیة ٢٣ لسنة ٣٢٦،  القضیة رقم ٢٠٠٢ مایو سنة ١٢جلسة ) ١(
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وقѧѧد عُنѧѧي قѧѧانون العѧѧود فѧѧي ولایѧѧة كالیفورنیѧѧا الأمریكیѧѧة بوضѧѧع قائمѧѧة بѧѧالجرائم    

العنیفѧѧة والجѧѧرائم الخطیѧѧرة التѧѧي یѧѧشكل ارتكابھѧѧا اعتیѧѧاداً مѧѧشدداً للعقوبѧѧة احترامѧѧاً لمبѧѧدأ   

ذا القѧѧانون أنѧѧھ أدخѧѧل ضѧѧمنھا جѧѧرائم كثیѧѧرة   غیѧѧر أنѧѧھ یؤخѧѧذ علѧѧى ھѧѧ . الѧѧشرعیة الجنائیѧѧة

كمѧا أن  . )١(اعتبرھا من الجرائم الخطیرة مع أنھا تقع بالاحتیال للاسѧتیلاء علѧى الأمѧوال      

ھذا القانون قد حد من السلطة التقدیریة للمحكمة الجنائیة في تقدیر العقوبة عندما جعل         

  . العقوبة بھذا الشكل وجوبیة

یات المتحدة الأمریكیة قضت بدستوریة ھѧذا القѧانون    غیر أن المحكمة العلیا للولا    

  وأكѧدت المحكمѧة فѧي ھѧذه القѧضیة علѧى أن العقوبѧة        Rummel v. Estelleفي قضیة 

المشددة في حالة الاعتیاد إلى الإجرام لا تخالف التعدیل الثامن للدستور الأمریكѧي الѧذي         

  ).٢(یحظر العقوبة غیر المتناسبة 

فورنیѧѧا علѧѧى تѧѧشدید العقѧѧاب فѧѧي حالѧѧة سѧѧبق ارتكѧѧاب   كمѧѧا نѧѧص قѧѧانون ولایѧѧة كالی 

فѧي ھѧذه الحالѧة    . جریمة وصدور علیھ حكم عنھا وكانت من الجرائم العنیفة أو الخطیѧرة       

  ).٦٦٧الفصل (تضاعف عقوبة الجریمة الجدیدة  

  :ظھور الحبس غیر محدد المدة لمواجھة خطورة المجرم -

لمجѧѧرم الخطѧѧر واختѧѧارت  اتخѧѧذت بعѧѧض التѧѧشریعات سѧѧبیل تѧѧشدید العقوبѧѧة علѧѧى ا  

تشریعات أخرى الحكم على المجرم الخطر بعقوبة غیر محѧددة المѧدة ترقبѧاً لتحقѧق تغیѧر           

مѧѧن ذلѧѧك تѧѧشریع ولایѧѧة كالیفورنیѧѧا بالولایѧѧات المتحѧѧدة      . فѧѧي سѧѧلوكھ قبѧѧل الإفѧѧراج عنѧѧھ   

                                                             
(1) Dubber, Markus Dirk. "The Unprincipled Punishment of Repeat 

Offenders: A Critique of California's Habitual Criminal Statute." 
Stanford Law Review, vol. 43, no. 1, January 1990, p. 193-240.             

(2) Rummel v. Estelle 445 U.S. 263 (1980).  
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وقѧѧѧد تعرضѧѧѧت المحكمѧѧѧة العلیѧѧѧا للولایѧѧѧات المتحѧѧѧدة الأمریكیѧѧѧة فѧѧѧي قѧѧѧضیة         . الأمریكیѧѧѧة

Williams v. New York      اѧتلخص وقائعھѧضیة تѧي قѧام فѧلمدى دستوریة تلك الأحك  

في أن محكمѧة الموضѧوع أصѧدرت حكمھѧا بالإعѧدام اسѧتناداً إلѧى أن المѧتھم لѧھ شخѧصیة                 

طعѧن المحكѧوم   . إجرامیة خطیرة مѧن واقѧع إفѧادات قѧدمت إلیھѧا عѧن سѧلوكیات سѧابقة لѧھ                 

 لѧѧم یѧتم تمكینѧѧھ مѧѧن  علیѧھ علѧѧى ھѧѧذا الحكѧم علѧѧى أسѧѧاس الإخѧلال بѧѧالحق فѧѧي الѧدفاع حیѧѧث     

فقѧѧضت المحكمѧѧة العلیѧѧا بأنѧѧھ فѧѧي مقѧѧام تحدیѧѧد  . الاطѧѧلاع علѧѧى تلѧѧك الإفѧѧادات والѧѧرد علیھѧѧا 

فѧѧي ھѧذه الحالѧѧة الأخیѧرة مѧѧن حѧѧق   . العقوبѧة یختلѧѧف الأمѧر عنѧѧھ فѧي مقѧѧام إثبѧѧات الجریمѧة    

المتھم الاطلاع والدفاع، أما في مقام تحدید العقوبة ودراسة شخصیة المتھم، فإنھ لѧیس        

  ).١(زم تمكین المتھم من الحق في الدفاعمن اللا

 .Specht vغیر أن المحكمة العلیѧا الأمریكیѧة اتخѧذت موقفѧاً مغѧایراً فѧي قѧضیة        

Patterson               دةѧدد المѧر محѧبس غیѧة الحѧق عقوبѧدما تطبѧة عنѧعندما قضت بأن المحكم 

على أساس ارتكاب المتھم جریمة تشكل أساساً لوصفھ بأنھ مجرم خطѧر، بالإضѧافة إلѧى            

نѧصر آخѧر وھѧѧو تقѧدیر أن المѧѧتھم یѧشكل خطѧѧراً علѧى المجتمѧѧع مѧن واقѧѧع تقѧاریر للطѧѧب        ع

ھѧذا العنѧصر یحتѧاج إلѧى     . العقلي والنفسي والاجتماعي، تكون بصدد تقدیر لعنصر جدیѧد   

إثبات ویتعین احترام حق المتھم في الاطلاع على تلك التقاریر ومناقشتھا مراعاة للحѧق          

 ). ٢(في الدفاع الذي یتمتع بھ

بناء على ما تقѧدم فѧإن الحكѧم بѧالحبس غیѧر محѧدد المѧدة یѧأتي فѧي رأي المحكمѧة            

تقѧѧدیراً لتѧѧوافر عنѧѧصرین؛ أولھمѧѧا ارتكѧѧاب جریمѧѧة بالفعѧѧل وثانیھѧѧا تقѧѧدیر الخطѧѧر بوقѧѧوع    

وبالتالي یتعین تѧوافر الأدلѧة علѧى شѧروط توقیѧع تلѧك العقوبѧة ومѧن ثѧم                . جریمة مستقبلة 

                                                             
(1)  Specht v. Patterson 337 U.S. 241 (949). 
(2) Miller v. Alabama,  386 U.S. 6o5 (1967). 
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. الحѧق فѧي الاطѧلاع والحѧѧق فѧي مناقѧشة الѧѧدلیل     احتѧرام حѧق المѧتھم فѧѧي الѧدفاع فѧي شѧѧكل      

 تعلѧق الأمѧر بتقѧدیر    Williams v. New Yorkیضاف إلѧى ذلѧك أنѧھ فѧي حالѧة قѧضیة       

 فإن الأمѧر تعلѧق   Specht v. Pattersonالخطورة في ضوء سلوك سابق أما في حكم 

: غیر أن الأمر في الحالتین یتفقѧان فѧي أمѧرین    . بتقدیر الخطورة من احتمال سلوك لاحق     

أولھما، أن الحكم یصدر بناء على تقدیر عنصر خطورة المتھم، ثانیھما، أن ھناك تقѧدیر   

وفي الحالتین كѧان یتعѧین أن یكѧون    . لواقعة سواء أكانت واقعة ماضیة أم واقعة مستقبلة     

الحكم واحداً، ومن ھنا نرى أن المѧتھم مѧن حقѧھ أن یتمتѧع بѧالحق فѧي الѧدفاع فѧي الحالѧة            

  .لة الثانیة بدون تمییزالأولى كما في الحا

  : مدى اعتبار الحبس غیر محدد المدة للأحداث من قبیل المعاملة القاسیة-

طѧѧرح علѧѧى القѧѧضاء الأمریكѧѧي مѧѧسألة اعتبѧѧار الحѧѧبس غیѧѧر محѧѧدد المѧѧدة بالنѧѧسبة   

للأحѧѧداث الخطѧѧرین فѧѧي التѧѧشریعات الأمریكیѧѧة مخالفѧѧاً للدسѧѧتور، وكѧѧان للمحكمѧѧة العلیѧѧا       

  بѧѧأن ھѧѧذا Miller v. Alabamaحیѧѧث قѧѧضت فѧѧي قѧѧضیة  .  الأمریكیѧѧة رأي فѧѧي ذلѧѧك

الحѧبس المؤبѧѧد بѧدون إفѧѧراج شѧرطي یѧѧشكل معاملѧة قاسѧѧیة وغیѧر إنѧѧسانیة ومѧن ثѧѧم فإنѧѧھ        

  ).١(یخالف الدستور الأمریكي

  :ضرورة تشجیع المجرم الخطر بتخفیض مدة حبسھ -

 بدأ الیأس یتسرب إلى عقیدة صانعي السیاسة الجنائیة في إصلاح المجرم الخطر

وعلیѧѧھ ظھѧѧر اتجѧѧاه قѧѧوي نحѧѧو  . عѧѧن طریѧѧق حبѧѧسھ واسѧѧتمرار ذلѧѧك الحѧѧبس لمѧѧدد طویلѧѧة  

أولھما أنھا لا تؤدي إلѧى الإصѧلاح   :  للحریة طویلة المدة لسببینالسالبةمحاربة العقوبة   

  .وثانیھما أنھا تصطدم مع حقوق الانسان

                                                             
(1) Miller v. Alabama, 132 S. Ct. 2455, 2469 (2012). 
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غال  القانون الألماني یقرر سلطة المحكمة في وقف تنفیذ عقوبѧة الأشѧ  من ذلك أن 

 سѧنة، إذا اقتنعѧت المحكمѧة بѧأن خطѧورة الخطѧأ المنѧسوب           ١٥الشاقة المؤبدة بعد مѧرور      

إلى المحكوم علیھ لم تعد تستدعي بقѧاء المحكѧوم علیѧھ فѧي الѧسجن لتكملѧة مѧا تبقѧى مѧن            

. وأن دواعي الأمن العام لن تتضرر من الإفѧراج عنѧھ     )  عقوبات ألماني  ٥٧مادة  (عقوبة  

وقد قضت المحكمة الدستوریة الفیدرالیة . ھ على ھذا الإجراءویلزم موافقة المحكوم علی  

الألمانیة أن ھذا الإجراء لا یخالف المادة الثانیة من القانون الألمѧاني الأساسѧي ذلѧك أنѧھ      

لا یتعѧارض مѧع الكرامѧѧة الإنѧسانیة أن یعلѧѧق الإفѧراج علѧѧى عѧدم الإضѧѧرار بѧدواعي الأمѧѧن       

  ).١(العام

  ادة مѧѧѧن التخفیѧѧѧف مѧѧѧن العقوبѧѧѧة ومѧѧѧن التѧѧѧدابیرانقѧѧѧضاء مѧѧѧدة الأمѧѧѧن قبѧѧѧل الاسѧѧѧتف  -

)la période de sûreté:(  

تتجھ بعض التشریعات إلى عدم الإفراج الشرطي أو عدم مѧنح تخفیѧف أو تجزئѧة        

العقوبة أو العمل خارج السجن أو أنظمة أخرى للѧسجن تѧسمح للمѧسجون بѧالخروج مѧن           

تطلѧق علیھѧا بعѧض    . لحكѧم علیѧھ  المنشأة العقابیة إلاّ بعد انقضاء فترة تحѧددھا مѧن مѧدة ا           

  .القوانین مدة الأمن

 من قانون العقوبات الفرنسي الѧنص  ٢٣-١٣٢فعلى سبیل المثال تضمنت المادة      

في حالѧة الحكѧم بعقوبѧة سѧالبة للحریѧة بѧدون وقѧف تنفیѧذ لمѧدة عѧشر سѧنوات            "على أنھ   

نѧاء مѧدة   فأكثر في جریمة من المنѧصوص علیھѧا قانونѧاً، لا یѧستفید المحكѧوم علیѧھ فѧي أث        

                                                             
(1) https://www.bundesverfassungsgericht.de. Retrieved jun 12, 2020. 



 

 

 

 

 

 ٩٩٩

الأمان، من تعلیق أو تجزئة الحبس أو الإیداع في خѧارج الѧسجن أو التѧصریح بѧالخروج           

  )١".(أو شبھ الحریة أو الإفراج الشرطي

 عقوبѧѧات فرنѧѧسي نجѧѧد أن تقѧѧدیر مѧѧدة الأمѧѧان یكѧѧون  ٢٣-١٣٢ المѧѧادةوباسѧѧتقراء 

لمحكمѧة  و. بنصف مدة العقوبة، وفي حالة الحكم بالسجن المؤبد تقدر بثمان عشرة سنة        

الجنایѧѧات أو الجѧѧنح رغѧѧم ذلѧѧك بقѧѧرار خѧѧاص أن تقѧѧدر تلѧѧك المѧѧدة بثلثѧѧي مقѧѧدار العقوبѧѧة       

 أو باثنین وعشرین عاماً في حالة الحѧبس بالѧسجن مѧدى الحیѧاه، وللمحكمѧة أن              الأصلیة

  )٢.(تأمر بتخفیض ھذه المدة

 الأخرى التي تصدر المحكمة فیھا حكمѧاً بعقوبѧة الحѧبس لمѧدة تزیѧد           الحالاتوفي  

ى خمس سنوات بدون وقف تنفیذ، یجوز للمحكمة تحدید مدة الأمان التي لا یجوز في   عل

أثنائھا أن یستفید المحكوم علیھ من وسائل تنفیذ العقوبة المشار إلیھا في الفقرة الأولى   

                                                             
(1) Code penal: (Sous-section 5 : De la période de sûreté), Article 132-23: 

"En cas de condamnation à une peine privative de liberté, non assortie 
du sursis, dont la durée est égale ou supérieure à dix ans, prononcée 
pour les infractions spécialement prévues par la loi, le condamné ne 
peut bénéficier, pendant une période de sûreté, des dispositions 
concernant la suspension ou le fractionnement de la peine, le placement 
à l'extérieur, les permissions de sortir, la semi-liberté et la libération 
conditionnelle".( Modifié par Loi n°2005-1549 du 12 décembre 2005 - 
art. 3 JORF 13 décembre 2005). 

(2) Code penal: (Sous-section 5 : De la période de sûreté), Article 132-23: 
"La durée de la période de sûreté est de la moitié de la peine ou, s'il 
s'agit d'une condamnation à la réclusion criminelle à perpétuité, de dix-
huit ans. La cour d'assises ou le tribunal peut toutefois, par décision 
spéciale, soit porter ces durées jusqu'aux deux tiers de la peine ou, s'il 
s'agit d'une condamnation à la réclusion criminelle à perpétuité, 
jusqu'à vingt-deux ans, soit décider de réduire ces durées." 
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ولا یجѧوز أن تزیѧد مѧدة الأمѧان فѧي ھѧذه الحالѧة عѧن ثلثѧي مѧدة العقوبѧة            . من المادة ذاتھا  

ولا یتم خصم مدة تخفѧیض  . رین سنة في حالة السجن مدى الحیاهالأصلیة أو اثني وعش  

  )١.(العقوبة التي تمنح في أثناء فترة الأمان إلاّ على الجزء الزائد منھا على فترة الأمان

وقد أجازت محكمة النقض الفرنسیة في قضیة حكم فیھѧا علѧى المѧتھم باغتѧصاب         

وطعѧن المحكѧوم علیѧھ    . اع تلك المѧدة  عاماً مع مدة أمن تماثل ثلاثة أرب     ١٢بالسجن لمدة   

. علѧѧى تحدیѧѧد تلѧѧك المѧѧدة باعتبارھѧѧا مفرطѧѧة فѧѧي الѧѧشدة ولكѧѧن المحكمѧѧة أیѧѧدت ھѧѧذا الحكѧѧم   

 إجراءات فرنسي للمحكمة أن تحدد مدة الأمѧن    ٢-٧٢٠وتسمح الفقرة الثانیة من المادة      

 ھѧذه الفقѧرة الثانیѧة تختلѧف عѧن     . لمن حكمت علیھ بالحبس مدة تزید علѧى ثѧلاث سѧنوات    

الفقرة الأولى التي تنص على مدة أمن إجباریѧة فѧي جѧرائم أكثѧر خطѧورة وھѧي المحكѧوم            

  . علیھا بالحبس مدة تزید على عشر سنوات

 الفرنѧسیة بأنѧھ للمحكمѧة أن تمѧنح المحكѧوم علیѧھ ظروفѧاً          الѧنقض وقضت محكمѧة    

    ѧة، باعتبѧار مخففة وفي نفس الوقت تقضي بفترة الأمن تصل إلى ثلاثة أرباع مدة العقوب

  ).٢(أن الأمر یتعلق بتدبیر ولیس بعقوبة 
                                                             

(1) Code penal: (Sous-section 5: De la période de sûreté), Article 132-23: 
"Dans les autres cas, lorsqu'elle prononce une peine privative de liberté 
d'une durée supérieure à cinq ans, non assortie du sursis, la juridiction 
peut fixer une période de sûreté pendant laquelle le condamné ne peut 
bénéficier d'aucune des modalités d'exécution de la peine mentionnée 
au premier alinéa. La durée de cette période de sûreté ne peut excéder 
les deux tiers de la peine prononcée ou vingt-deux ans en cas de 
condamnation à la réclusion criminelle à perpétuité. Les réductions de 
peines accordées pendant la période de sûreté ne seront imputées que 
sur la partie de la peine excédant cette durée". 

(2) Crim. 9 mai 1990, Bull. crim n° 177: André Vitu, Difficultés concernant 
le prononcé de la période de sûreté ,RSC 1991 P.334.  
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  :التأكید على مراعاة حقوق المسجون الخطر عند تنفیذ عقوبة الحبس -

 للمجرم الخطر داخل السجن والتي تتسم بمقѧدار  العقابیةعلى الرغم من المعاملة  

مѧن ھѧذه الحقѧوق    . من الشدة، إلا أن لھ حقوقاً ثابتѧھ لا یجѧب أن یفقѧدھا بѧسبب خطورتѧھ           

لحق في الكرامة الإنѧسانیة وحقѧھ فѧي الطعѧن فѧي قѧرارات الإدارة العقابیѧة وتقریѧر مبѧدأ                ا

  . مسئولیة الدولة عن الإدارة العقابیة في حالة مخالفة حقوقھ

یشترط في تحدیѧد العقوبѧة أن تكѧون بمقѧدار جѧسامة الفعѧل المجѧرم، وھѧو مѧا           كما  

 ѧѧضرورة مراعѧѧصر، بѧѧا بمѧѧتوریة العلیѧѧة الدسѧѧھ المحكمѧѧرت عنѧѧین عبѧѧب بѧѧابط التناسѧѧاة ض

إن حقѧوق الإنѧسان وحریاتѧھ لا یجѧوز التѧضحیة بھѧا فѧي غیѧر         "التجریم والعقѧاب بقولھѧا    

 –ضرورة تملیھا مصلحة اجتماعیة لھا اعتبارھѧا، وأن القѧانون الجنѧائي یتغیѧَّا أن یحѧدد         

 ما لا یجوز التѧسامح فیѧھ مѧن مظѧاھر سѧلوك الأفѧراد، وأن یѧسیطر             -من منظور اجتماعي  

وسائل یكون قبولھا اجتماعیاً ممكناً، فإن كان متجاوزاً تلك الحدود التѧي لا یكѧون     علیھا ب 

  )١".(معھا ضروریاً غدا مخالفاً للدستور

  :مدى جواز الطعن في قرارات الإدارة العقابیة -

للمѧѧѧسجون الخطѧѧѧر مثѧѧѧل غیѧѧѧره مѧѧѧن المѧѧѧسجونین أن یطعѧѧѧن فѧѧѧي قѧѧѧرارات الإدارة   

بأنѧھ یѧصدر عѧن الإدارة العقابیѧة نوعѧان مѧن       في ھѧذا الخѧصوص یجѧب التѧذكیر        . العقابیة

ومنھѧا  . من القرارات ما یشكل تحدیداً للمركز القانوني للمسجون أو تعدیلاً لھ      : القرارات

النѧѧوع الأول ھѧѧو الѧѧذي یجѧѧوز الطعѧѧن فیѧѧھ أمѧѧام    . مѧѧا ینتمѧѧي إلѧѧى الإدارة الیومیѧѧة للѧѧسجن  

ل الطعѧن فیѧھ باعتبѧاره لا    أما النوع الثاني فإن القѧضاء الفرنѧسي لا یقبѧ     . القضاء الإداري 

مѧن ھѧذا النѧوع الأخیѧر مѧن القѧرارات نقѧل        . یشكل قراراً إداریاً ولكن إدارة یومیة للمرفѧق      

                                                             
  . ق١٨ لسنة ٤٨، حكم رقم ١٩٩٧ سبتمبر ١٥جلسة ) ١(
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المسجون من سجن إلى آخر، تعѧدیل نظѧام تنفیѧذ العقوبѧة بنقѧل المѧسجون مѧن نظѧام إلѧى                  

آخر أو وضع المسجون الذي تقѧدر  الإدارة العقابیѧة أنѧھ مѧن الخطѧورة بمكѧان فѧي عزلѧة          

نظام الحبس الانفرادي كأسلوب لتنفیذ العقوبة ولیس بوصفھ عقاباً عن خطأ (ن غیره   ع

  ).١)(ارتكبھ المسجونِ

  :تقریر مسئولیة الدولة عن أعمال الإدارة العقابیة  -

 لكي تقرر مѧسئولیة الدولѧة عѧن مرفѧق الѧسجن      الحدیثةتطورت السیاسة العقابیة   

  .ذلك مثل غیره من المسجونینوأن یكون للمحكوم علیھ الخطر حقوق مثلھ في 

من ذلك أنھ قضي في فرنسا بالتعویض لأحد المسجونین في دعوى رفعھا تستند     

وتتلخص وقائع الѧدعوى فѧي حѧبس المѧدعي       . إلى مسئولیة الدولة عن المنشآت العقابیة     

في زنزانة مساحتھا عشرة أمتار ونصف مع اثنین آخرین وكانت ظѧروف الزنزانѧة غیѧر          

 یكѧن یفѧѧصل دورة المیѧاه عѧѧن مكѧان تنѧاول الغѧѧذاء حѧاجز كѧѧاف، كمѧا لѧѧم       إنѧسانیة حیѧث لѧѧم  

وقد قدرت المحكمѧة تѧوافر الخطѧأ فѧي جانѧب الإدارة العقابیѧة        ). ٢(تتوافر تھویة كافیة بھا   

كمѧا قѧدرت تѧوافر الѧضرر المعنѧوي المترتѧب علیѧھ ورتبѧت علѧى ذلѧك حقѧاً للمѧسجون فѧي              

  ).٣(الحصول على تعویض من الدولة

م فѧي فرنѧسا نظѧام المѧسئولیة     9٢٠٠ أدخѧل قѧانون الѧسجون لѧسنة      في ھذا الصدد  

 إذا ترتѧب علѧى ذلѧك     المدنیة بدون خطأ في حالة الأضرار الواقعة من مسجون على آخر

                                                             
(1) Arrêt rendu par Conseil d'Etat, 08-12-1967, n° 69544, Recueil Lebon - 

Recueil des décisions du conseil d'Etat 1967. 
(2) Pierrette Poncela, La crise du logement pénitentiaire, RSC 2008 p. 972. 
(3) Tribunal administratif de Rouen, 27 mars 2008 (req. n° 0602590)AJDA 

2008. 668. 
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وفاة ھذا المسجون تسھیلاً لحصول المسجون على حقھ في التعویض عما یلحق بھ مѧن          

من الأنظمة الجدیدة التي وبالمثل في حالة حدوث أضرار للغیر     ). ١(ضرر داخل السجون  

تѧѧسمح للمѧѧسجون بѧѧالخروج مѧѧن الѧѧسجن مثѧѧل شѧѧبھ الحریѧѧة والإیѧѧداع خѧѧارج الѧѧسجن،           

 .والترخیص بالخروج والإفراج الشرطي

 :بعد قضاء مدة عقوبتھم) الإرھابیین(طرد المجرمین الخطرین  -

ویكون الأمر أكثر صѧعوبة إذا  . یدخل ضمن المجرمین الخطرین طائفة الإرھابیین 

بإرھابیین من غیر الوطنیین، فإن مشكلة قانونیة تتعلق بحبѧسھم مѧدة غیѧر محѧددة     تعلق  

وعادة ما یحدث ذلك بعد قضاء مѧدة العقوبѧة   . والإنجلیزي يخاصة في القانونین الأمریك

غیѧѧر أن الѧدول قѧѧد تجѧѧد قѧѧرائن قویѧة علѧѧى ارتبѧѧاط الأجنبѧѧي بأعمѧѧال    . المحكѧوم بھѧѧا علѧѧیھم 

  .م ویتم طردھم خارج حدودھاإرھابیة رغم عدم صدور أحكام ضدھ

وقѧد بѧدأ الاتجѧѧاه المتѧشدد فѧѧي المعاملѧة العقابیѧѧة للإرھѧابي بعѧѧد الحѧادث الإرھѧѧابي       

م، وبنѧاء علیѧھ صѧدر قѧانون     ١٩٩٥الذي تمثѧل فѧي تفجیѧر ولایѧة مدینѧة أوكلاھومѧا سѧنة            

وقѧد نѧص ھѧذا القѧانون علѧى ضѧرورة إبعѧاد         ).٢(مكافحة الإرھاب وتفعیل عقوبѧة الإعѧدام  

غیѧر أن بعѧض ھѧؤلاء لا یمكѧن إبعѧادھم بѧسبب رفѧض بلادھѧم         . الخطѧر إلѧى بѧلاده    الأجنبي  

                                                             
(1)Article 44 loi n° 2009-1436 du 24 novembre 2009 pénitentiaire  

“L'administration pénitentiaire doit assurer à chaque personne détenue 
une protection effective de son intégrité physique en tous lieux collectifs 
et individuels.Même en l'absence de faute, l'Etat est tenu de réparer le 
dommage résultant du décès d'une personne détenue causé par des 
violences commises au sein d'un établissement pénitentiaire par une 
autre personne détenue….”. 

(2) Anti-terrorism and Effective Death Penalty Act of 1996, Pub. L. No. 
104132, 110 Stat. 1214. 
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ھذه الوقائع العملیة قѧد حѧدت بھѧذا القѧانون إلѧى      . استلامھم أو أنھ شخص عدیم الجنسیة     

إجازة الحبس غیر محدد المدة لھذه النوعیة من المجرمین الخطرین وخاصة الإرھابیین 

م إلѧѧى ٢٠٠١یѧѧات المتحѧѧدة الأمریكیѧѧة سѧѧنة   وقѧѧد وصѧѧل عѧѧدد المبعѧѧدین مѧѧن الولا   . مѧѧنھم

  ).١( شخص٣٤٠٠

وقѧѧد طعѧѧن فѧѧي الحѧѧبس غیѧѧر محѧѧدد المѧѧدة للأجنبѧѧي الإرھѧѧابي وقѧѧضت المحكمѧѧة          

الأمریكیة الفیدرالیة بأن ھذا النوع من الحبس جائز انتظاراً لتسلم الدولѧة الأجنبیѧة لھѧذا       

ن تطلѧق سѧراحھ   فإذا ما كان ذلك غیر ممكن كان مѧن المتعѧین علѧى الѧسلطات أ     . الشخص

 ).٢(وأن تخضعھ لتدابیر مراقبة وتحدید الإقامة

 بѧѧأن مѧѧدة الѧѧستة أشѧѧھر Zadvydasوقѧѧد ارتѧѧأت المحكمѧѧة الفیدرالیѧѧة فѧѧي قѧѧضیة  

تكفي إما إلى تسلیم الأجنبي الخطر أو إطلاق سراحھ وإخضاعھ لتحدیѧد الإقامѧة وتѧدابیر            

وقѧد اسѧتند رأي   ). ٣( لأمریكیѧة مراقبة وأیدتھا في ذلك المحكمة العلیا للولایات المتحѧدة ا 

القضاء الأمریكي إلى أن الحبس غیر محدد المѧدة یخѧالف الحѧق فѧي دعѧوى عادلѧة التѧي            

یضمنھا التعدیل الخامس للدستور الأمریكي، ذلك أن ھذا النوع من الحѧبس وإن لѧم یكѧن        

عقوبة جنائیة یتمتع في خصوصھا المتھم بالحق فѧي دعѧوى عادلѧة بѧالمعنى الكامѧل، إلاّ         

أنھ یستفید رغم ذلك من تلك الضمانة في مواجھة الحبس وإن كان إداریاً، حیث لا یجوز 

  .حبسھ بشكل دائم
                                                             

(1) JoAnne M. Sweeny, Indefinite Detention and Antiterrorism Laws: 
Balancing Security and Human Rights , 34 Pace L. Rev. 1190 (2014).          

(2) Ma v. Reno, 208 F.3d 815 (9th Cir. 2000), vacated sub nom. Zadvydas v. 
Davis, 533 U.S. 678 (2001), opinion modified sub nom. Kim Ho Ma v. 
Ashcroft, 257 F.3d 1095 (9th Cir. 2001). 

(3) Zadvydas v. Davis, 533 U.S. 678 (2001); Zadvydas v. Underdown, 185 
F.3d 279 (5th Cir. 1999), 



 

 

 

 

 

 ١٠٠٥

غیѧѧѧر أن قѧѧѧضاء المحكمѧѧѧة الفیدرالیѧѧѧة الأمریكیѧѧѧة خѧѧѧالف قѧѧѧضاء المحكمѧѧѧة العلیѧѧѧا    

 ).١(الأمریكیة حین أجاز للسلطات العامة حجز المبعد مدة یمكن أن تزید على ستة أشھر

علѧى أن تقѧوم   (FCR § 241.14 8 )الإلكترونیѧة الفیدرالیѧة   وقد نصت اللѧوائح  

السلطات الأمریكیة بوضع الأجنبي الإرھابي الذي لѧم یتѧاح إبعѧاده مѧن الѧبلاد تحѧت نظѧام              

 ). ٢(المراقبة وتحدید الإقامة

م ٢٠٠١ بعѧѧد الحѧѧادي عѧѧشر مѧѧن سѧѧبتمبر سѧѧنة  Patriot Actثѧѧم صѧѧدر قѧѧانون 

مین الأجانѧѧѧب الخطѧѧѧرین المتѧѧѧورطین فѧѧѧي  والѧѧѧذي تѧѧѧضمن أحكامѧѧѧاً متѧѧѧشددة تجѧѧѧاه المجѧѧѧر 

الإرھѧاب، ومنھѧѧا التنѧصت علѧѧیھم بѧѧدون إذن مѧن القѧѧضاء والѧѧسماح بѧالحبس غیѧѧر محѧѧدد      

 enemyالمѧدة للإرھѧابیین المقبѧوض علѧیھم فѧي أفغانѧستان باعتبѧارھم مقѧاتلین أعѧداء          

combatant         رىѧѧررة لأسѧѧالحقوق المقѧѧوا بѧѧى لا یتمتعѧѧرب حتѧѧرى حѧѧن أسѧѧسوا مѧѧولی 

یضاف إلى ذلك ما سمح بھ ھذا القانون من حبس الأجنبي . لاتفاقیات جنیف الحرب وفقاً

  .الإرھابي لمدة ستة أشھر قابلة للتجدید انتظاراً لإبعاده عن البلاد

ومرت انجلترا بتجربة مماثلة في شكل صدور قوانین ضد الإرھاب تتسم بالتشدد    

كافحѧة الإرھѧاب سѧنة    في مواجھة ھذه الطائفة مѧن المجѧرمین الخطѧرین، فѧصدر قѧانون م       

ویѧسمح  ). ٣(م٢٠٠١م ثم صدور قانون مكافحة الإرھاب والجریمة والأمن لѧسنة    ٢٠٠٠

وتѧأتي  . ھذا القانون بحبس الإرھابي حبساً إداریاً لمدة غیر محددة قبل تسلیمھ أو إبعاده     

                                                             
(1) Brandon L. Phillips, Questioning the Supremacy of the Supreme Court: 

Hernandez-Carrera v. Carlson and the Tenth Circuit's Justification for 
Indefinite Detention under the Brand X Framework, 96 Iowa L. Rev. 
1099 (2010).        

(2) Electronic Code of Federal Regulatiuons (e-CFR). 
(3) Anti-terrorism, Crime and Security Act, 2001, § 23(2) (U.K.). 
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مѧѧشكلة عѧѧدم التѧѧسلیم أو الإبعѧѧاد بѧѧسبب أن بریطانیѧѧا تخѧѧضع لأحكѧѧام المحكمѧѧة الأوروبیѧѧة    

لانسان والتي تحظر أحكامھا أن یتم تسلیم الأجنبي ولو كان إرھابیاً خطیѧراً إلѧى       لحقوق ا 

وھѧѧذا مѧѧا قѧѧضت بѧѧھ   . بلѧѧده إذا كѧѧان یخѧѧشى خѧѧضوعھ للتعѧѧذیب أو لمعاملѧѧة غیѧѧر إنѧѧسانیة    

 حیѧث كѧان المѧدعي مطلѧوبٌ     Soering v. United Kingdomالمحكمѧة فѧي قѧضیة     

  ).١( الإعدام تسلیمھ إلى دولتھ التي یتعرض فیھا لتوقیع عقوبة

كما كان ھذا القانون یسمح للسلطات الإنجلیزیѧة بحѧبس المطلѧوب ترحیلѧھ حبѧساً          

 Chahalغیر أن المحكمة الأوربیة لحقوق الانسان قضت في قضیة  . غیر محدد المدة

v United Kingdomف المادة الخامسة من الاتفاقیة الأوروبیة ل  بأن ھذا النص یخا

وتمѧشیاً مѧع ذلѧك قѧضت المحكمѧة      ). ٢(فѧي الحریѧة الفردیѧة   والذي یѧنص علѧى حѧق الفѧرد        

  بѧأن الحѧبس غیѧر محѧدد المѧدة فѧي ھѧذه        A and Othersالعلیѧا البریطانیѧة فѧي قѧضیة    

الحالة یخالف أحكام الاتفاقیة الأوروبیة لحقوق الإنسان، باعتبار أن القѧضاء الإنجلیѧزي           

ة أیѧضاً إلѧى أن ھѧذ الѧنص      كمѧا انتھѧت المحكمѧ    ).٣(مطالѧب بتطبیѧق أحكѧام تلѧك الاتفاقیѧة     

یخالف مبدأ التمییز بین المجرمین بحیث یسري الحѧبس غیѧر محѧدد المѧدة علѧى المجѧرم            

  .الأجنبي دون المجرم الوطني

 The Prevention of theترتیباً على ذلك صدر قانون الوقایة مѧن الإرھѧاب   

Terrorism Act ة  لكي یخول السلطات التنفیذیة الحق في فرض م  ٢٠٠٥  سنةѧإقام

كمѧا  . جبریة وقیѧود علѧى التنقѧل بѧدلاً مѧن حѧبس الأجنبѧي الخطѧر حبѧساً غیѧر محѧدد المѧدة              

                                                             
(1) Soering v. United Kingdom, 11 Eur. H.R. Rep. 439 (1989). Article 3 

states: "No one shall be subjected to torture or to inhuman or 
degrading treatment or punishment." 

(2) Chahal v. The U.K., (22414/93) [1996] ECHR 54 (15 November 1996). 
(3) State for Home Dep't, [2004] UKHL 56. 
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أما الاطلاع علѧى  . سمح ھذا القانون للمحكوم علیھ أن یعلم بالتھمة وأن یدافع عن نفسھ     

المستندات السریة التي تفید تورطھ في الإرھѧاب فѧإن ذلѧك یѧتم عѧن طریѧق محѧام تحѧدده               

  .ق المحكوم علیھ ولا عن طریق محامیھ الخاصالسلطات ولیس عن طری

غیر أنھ تم الطعن على أحكام ھذا القانون وقضت المحكمѧة العلیѧا البریطانیѧة فѧي       

  بمخالفة ھذا القانون للحق في الحریة الفردیة باعتبار أنھ تضمن نصاً یسمح JJقضیة  

الیѧوم وھѧو    سѧاعة فѧي   ١٨للسلطات بفرض الإقامѧة الجبریѧة وعѧدم مبارحѧة البیѧت لمѧدة        

 كمѧا أكѧدت    ).١(الأمر الذي ارتأت فیھ المحكمة أنھ یرقѧى إلѧى درجѧة حرمѧان مѧن الحریѧة      

  على واجب السلطات في مراجعة حالة المجرم الخطѧر ومѧا    Eالمحكمة ذاتھا في قضیة       

ومѧѧن ھنѧѧا كѧѧان واجبѧѧاً علѧѧى  ). ٢(إذا كѧѧان لا یѧѧزال یѧѧشكل خطѧѧراً علѧѧى المجتمѧѧع مѧѧن عدمѧѧھ  

ن تحد من مدة الحبس الإداري وأن تقرر ما ھو معقول مѧن القیѧود    السلطات البریطانیة أ  

. على حریة التنقل للمجرم الأجنبي الخطیر في حالة استحالة تسلیمھ أو إبعاده من الѧبلاد  

وھو الأمر المطروح علѧى المѧشرع فѧي المملكѧة المتحѧدة أمѧام تلѧك المعѧضلة فѧي معاملѧھ              

مثل في إقامة التوازن بѧین اعتبѧارات الأمѧن    الأجنبي المتورط في جرائم إرھابیة والتي تت      

  .واعتبارات حقوق الانسان

                                                             
(1) Sec'y of State for Home Dep't v. JJ, [2007] UKHL 45, [24] (Lord 

Bingham), [63] (Baroness Hale) and [105] (Lord Brown). 
(2) Sec'y of State for Home Dep't v. E, [2007] UKHL 47, [26] (appeal taken 

from Eng.). 
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  لثالمبحث الثا
  المعاملة غير العقابية للمجرم الخطر خارج السجن

  

  :    تمھید وتقسیم

إن السیاسة الجنائیة الرشیدة یتعین أن تقوم على عناصѧر متجانѧسة، فѧإن قامѧت           

 بین النصوص ومرامیھا، بحیث لا تكون  عن ذلك افتقاد الصلةنجمعلى عناصر متنافرة  

مؤدیة إلѧى تحقیѧق الغایѧة المقѧصودة منھѧا لانعѧدام الرابطѧة المنطقیѧة بینھѧا؛ تقѧدیراً بѧأن                

 ھѧو ارتباطھѧا عقѧلاً بأھѧدافھا،     - فѧي الدولѧة القانونیѧة    -الأصل فѧي النѧصوص التѧشریعیة      

    ѧرد وسѧك   باعتبار أن أي تنظیم تشریعي لیس مقصوداً لذاتھ، وإنما ھو مجѧق تلѧیلة لتحقی

الأھѧѧداف؛ لѧѧذا فعلѧѧى المѧѧشرع الجنѧѧائي أن ینѧѧتھج الوسѧѧائل القانونیѧѧة الѧѧسلیمة سѧѧواء فѧѧي   

جوانبھا الموضوعیة أو الإجرائیة لضمان ألا تكѧون العقوبѧة أداة عاصѧفة بالحریѧة، وأن             

تكون العقوبة التي یفرضھا في شأن الجریمѧة تبلѧور مفھومѧاً للعدالѧة یتحѧدد علѧى ضѧوء           

  .  جتماعیة التي تستھدفھاالأغراض الا

 جدیدة للتعامل مع المسجونین الخطرین، والتي تؤكد على رؤىتبعاً لذلك ظھرت   

أھمیة إتیان أسѧالیب تتناسѧب والѧسیاسة العقابیѧة الحدیثѧة، وھѧو مѧا سѧنتناولھ مѧن خѧلال             

  : المطالب التالیة

  لسجنالأنظمة المستحدثة في التعامل مع المجرم الخطر خارج ا: المطلب الأول

التѧѧدابیر المتخѧѧذة حیѧѧال المجѧѧرم الخطѧѧر فѧѧي تѧѧشریعات الولایѧѧات       : المطلѧѧب الثѧѧاني 

  .المتحدة الأمریكیة

  .الحبس الوقائي العلاجي للمجرم الخطر في القانون الألماني:المطلب الثالث 
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  المطلب الأول
  الأنظمة المستحدثة في التعامل مع ارم الخطر خارج السجن

 في القانون المقارن نحو عѧدم الاكتفѧاء بحѧبس المجѧرم     دعمیتبدأ الاتجاه الحدیث    

وقد كѧان قѧانون ولایѧة فكتوریѧا     ) الفرع الأول(الخطر والاھتمام بمتابعتھ في الوسط الحر      

  ).الفرع الثاني(من الأحدث الأنظمة التي شكلت علامة بارزة في ھذا الاتجاه 

  الفرع الأول
  رج السجنخا ظهور أنظمة جديدة لمتابعة ارم الخطر

  :أھمیة قاضي التنفیذ في تطبیق أنظمة متابعة للمجرم الخطر -

ظھѧرت اتجاھѧات عدیѧدة فѧي التѧشریعات المعاصѧرة لا تكتفѧي فѧي معاملѧة المجѧѧرم          

الخطر بوضع أسلوب معین لھ في الحبس أو تنظیم برامج مخصصة لھ فѧي أثنѧاء قѧضاء        

فیلة بمعاملتѧھ ومتابعتѧھ   مدة عقوبتھ فحسب، بل أضافت إلى ذلك وضع أسالیب وأنظمة ك 

 للحѧبس كتجزئѧة تنفیѧذ العقوبѧة، وقѧد تكѧون       قѧد تكѧون ھѧذه الأنظمѧة بدیلѧة         . خارج السجن 

 كالمراقبѧѧة الإلكترونیѧѧة،  رقابѧѧة ومتابعѧѧة قѧѧضائیة علѧѧى المجѧѧرم بعѧѧد قѧѧضاء مѧѧدة عقوبتѧѧھ    

  .والمتابعة الإجتماعیة والقضائیة

نھѧѧا التѧѧشریع  بنѧѧاء علѧѧى ذلѧѧك أصѧѧبح لقاضѧѧي التنفیѧѧذ فѧѧي بعѧѧض التѧѧشریعات وم      

 نѧوفمبر  ٢٤الفرنسي، سلطة فѧي تعѧدیل التنفیѧذ منѧذ تعѧدیل قѧانون الѧسجون الѧصادر فѧي                

م، والذي یتضمن وضع المسجون في شبھ حریѧة فѧي جھѧة خѧارج الѧسجن،        ٢٠٠٩لسنة  

أو تقѧѧسیط مѧѧѧدة الحѧѧѧبس ووضѧѧѧع المѧѧѧسجون تحѧѧت المراقبѧѧѧة باسѧѧѧتخدام جھѧѧѧاز المراقبѧѧѧة    

تقلیدیѧة والتѧي منھѧا وقѧѧف التنفیѧذ البѧسیط ووقѧѧف      الإلكترونیѧة، بالإضѧافة إلѧى الѧѧصورة ال   

  .التنفیذ مع الوضع تحت الاختبار والإفراج الشرطي
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إذا : ویترتب على ذلك أن اللجوء إلى تنفیذ الحبس أصبح مشروط بأمرین، الأول  

أن یكѧѧون : كѧان ضѧѧروریاً بѧѧالنظر إلѧѧى خطѧѧورة الجریمѧة أو شخѧѧصیة المجѧѧرم، أمѧѧا الثѧѧاني   

مع ملاحظة استبعاد تطبیѧق تلѧك   .  أمراً غیر ملائم بشكل واضح  اللجوء إلى عقوبة أخرى   

  ).١(الإجراءات أصبح تطبیق ذلك مستبعداً إذا كان المجرم عائداً إلى الإجرام

 التنفیѧѧذ والنیابѧѧة العامѧѧة أن یرفѧѧضا التعѧѧدیل علѧѧى تنفیѧѧذ العقوبѧѧة   فلقاضѧѧيوعلیѧѧھ 

  .والأموالبسبب شخصیة المحكوم علیھ أو الخطر الذي یشكلھ على الأشخاص 

ویعد من بین الأنظمة الجدیدة التي تواجھ الخطورة الإجرامیة للمحكوم علیھ بعѧد     

الوضѧع تحѧت الإقامѧة الجبریѧة، المراقبѧة      : قضائھ لمدة عقوبتھ ومتابعتھ في الوسط الحر  

  )٢.(الإلكترونیة

  :الوضع تحت الإقامة الجبریة صورة للحد من خطر الجریمة المستقبلة -

جبریة بالنѧسبة للѧشخص فѧي حظѧر مغѧادرة مѧسكنھ أو مكѧان آخѧر            تتمثل الإقامة ال  

ویقوم القاضѧي بتحدیѧد الزمѧان    . یعینھ القاضي خارج الساعات التي یحددھا ھذا القاضي  

والمكѧان مѧع الأخѧѧذ فѧي الاعتبѧѧار النѧشاط المھنѧѧي للخاضѧع لھѧѧذا التѧدبیر أو مѧѧا یتبعѧھ مѧѧن        

، أو مѧѧشاركتھ فѧѧي حیاتѧѧھ  تѧѧدریب أو وظیفѧѧة مؤقتѧѧة بغѧѧرض تحقیѧѧق اندماجѧѧھ الاجتمѧѧاعي   

 سمح المѧشرع الفرنѧسي بخѧصم مѧدة الإقامѧة الجبریѧة       وقد. العائلیة أو متابعة علاج طبي 

بالمنزل مع الوضع تحت المراقبة الإلكترونیة من مدة العقوبة السالبة للحریة التي یحكم   

                                                             
(1) Pierrette Poncela, La loi pénitentiaire  du 24 novembre 2009, RSC 2010 

p. 190. 
 النظام -المعاملة العقابیة للمسجون، دراسة مقارنة"أحمد عبداللاه المراغي : للمزید راجع)  ٢(

الطبعة الأولى، المركز القومي للإصدارات القانونیة، سنة " العقابي الوضعي والنظام الإسلامي
  .م٢٠١٦
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لѧى  بھا على المجرم الخطر بعد ذلك، بینما خضع لھا المتھم فѧي أثنѧاء التحقیѧق، وذلѧك ع        

  )١).( إجراءات جنائیة١١-١٤٢مادة (غرار ما ھو مقرر في حالة الحبس الاحتیاطي 

وأكد المجلس الأوربي في توصѧیات عدیѧدة لѧھ علѧى أن عقوبѧة الحѧبس یجѧب أن                

  ).٢( یتعلق الأمر بتقریر عقوبة على جریمة معینةعندماتكون الخیار الأخیر 

رید التشریعي الذي یتخѧذ شѧكل     التشریعیة المتمثلة في التف    السیاسةوقد انعكست   

وآیѧة ذلѧك أن   . تدخل المشرع في تفرید العقوبѧة علѧى اتجѧاه الѧسیاسة العقابیѧة القѧضائیة              

مѧن عѧدد الجѧرائم    % ٢١عدد الأحكѧام الѧصادرة بѧالحبس فѧي فرنѧسا انخفѧض إلѧى نѧسبة            

  ).٣(المرتكبة

 :المراقبة الإلكترونیة للمتابعة درءاً لوقوع جریمة في المستقبل -

 إجراء یجري من خلالھ حرمѧان المحكѧوم علیѧھ مѧن أن     الإلكترونیةمراقبة  تعني ال 

یتغیب في غیر الأوقات الزمنیة المحددة لھ عن محل إقامتھ أو أي مكان آخر یعینھ الأمر         

إذ یقѧѧوم علѧѧى فكѧѧرة . الѧѧصادر مѧѧن النیابѧѧة العامѧѧة أو المحكمѧѧة المختѧѧصة بحѧѧسب الأحѧѧوال 

 أو تغیبھ عن المكان المخصص لإقامتھ، وذلѧك  مراقبة الخاضـع عن بعد للتأكد من وجود      

  ).السوار الإلكتروني(بوضع جھاز إلكتروني یثبت في معصمھ أو أسفل قدمھ 
                                                             

(1) Code de procédure pénale: "Sous-section 2: De l'assignation à résidence 
avec surveillance électronique" Article 142-11:" L'assignation à 
résidence avec surveillance électronique est assimilée à une détention 
provisoire pour l'imputation intégrale de sa durée sur celle d'une peine 
privative de liberté, conformément à l'article 716-4" (Créé par LOI 
n°2009-1436 du 24 novembre 2009 - art. 71). 

(2) Pierrette Poncela, "La loi pénitentiaire  du 24 novembre 2009,RSC 
2010 p. 190. 

(3) Pierrette Poncela, op.cit, p. 197. 
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ولعل مѧن أحѧدث التѧشریعات العربیѧة التѧي طبقѧت نظѧام المراقبѧة الإلكترونیѧة ھѧي            

اسѧتحدث المѧشرع بالمرسѧوم بقѧانون اتحѧادي رقѧم       دولة الإمارات العربیة المتحدة، حیث  

ھѧѧذا النظѧѧام، وقѧѧد أحѧѧاط المѧѧنظم الإمѧѧاراتي الوضѧѧع تحѧѧت المراقبѧѧة      م٢٠١٨لѧѧسـنة) ١٧(

  )١:(الإلكترونیة بعدة ضمانات تتمثل في الأتي

تحدیѧѧد الوسѧѧائل المѧѧستخدمة فѧѧي تنفیѧѧذ المراقبѧѧة الإلكترونیѧѧة بقѧѧرار مѧѧن مجلѧѧس   .١

 .الوزراء

احتѧѧرام كرامѧѧѧة وسѧѧѧلامة وخѧѧصوصیة الخاضѧѧѧع لھѧѧѧا فѧѧي الوسѧѧѧائل الإلكترونیѧѧѧة     .٢

 .ستخدمةالم

حѧѧق الخاضѧѧع أن یطلѧѧب فѧѧي أي وقѧѧت، تكلیѧѧف طبیѧѧب للتحقѧѧق مѧѧن أن الوسѧѧائل      .٣

 .الإلكترونیة المستخدمة لم تلحق أي أضرار بصحة الخاضع أو بسلامة جسده

الأمر بوضع المتھم مؤقتѧاً تحѧت المراقبѧة الإلكترونیѧة، لا یكѧون إلا بعѧد موافقѧة                 .٤

 .المتھم

 نظام المراقبة الإلكترونیة وفق المرسوم أما فیما یتعلق بالحالات التي یطبق فیھا  

  :م، ما یلي٢٠١٨ لسنة ١٧الإماراتي رقم 

 .الوضع المؤقت تحت المراقبة الإلكترونیة كبدیل عن الحبس الإحتیاطي -١

 .الحكم بالوضع تحت المراقبة الإلكترونیة كبدیل عن العقوبة المقیدة للحریة -٢

 . المراقبة الإلكترونیةالإفراج بعد قضاء نصف مدة العقوبة مع الوضع تحت -٣
                                                             

م، عبر ٠١/٠٣/٢٠٢٠قال منشور بتاریخ م"  نظام المراقبة الإلكترونیة"سلطان إبراھیم الجویعد ) ١(
  :م ١٢/٦/٢٠٢٠موقع النت أدناه، تاریخ الزیارة 

https://u.ae/ar-ae/participate/blogs/blog?id=371  
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 .تنفیذ المراقبة الشرطیة بالطریق الإلكترونیة -٤

  .تنفیذ الإفراج الشرطي بطریق المراقبة الإلكترونیة -٥

منذ عѧام  وكانت فرنسا من بین التشریعات التي أدخلت نظام المراقبة الإلكترونیة       

م الѧصادر فѧي أول أغѧسطس سѧنة     ٢٠٠٧ لѧسنة   ١١٦٩ وسع القرار رقم     م، حیث ٢٠٠٧

م من مجال الرقابة الإلكترونیة المتحركة خاصة فیما یتعلق بتطبیق نظام  الرقابة    ٢٠٠٧

-le suivi  والمتابعѧѧة الاجتماعیѧѧة القѧѧضائیة surveillance judiciaireالقѧѧضائیة 

judiciaire                ومѧة المحكѧان إقامѧط مكѧیس فقѧة ولѧیم الدولѧن إقلѧاملاً مѧزءً كѧلكي تشمل ج 

یة بإنشاء لجنة وتعیѧین قѧاض لمتابعѧة تѧسجیل البیانѧات      وقد صدرت قرارات تنظیم   . علیھ

  ).١(الشخصیة الخاصة بالخاضعین لتلك الإجراءات حمایة للحیاة الخاصة

ونلاحظ أنھ لا یمكن الأمر بالوضع تحت المراقبة الإلكترونیة المتنقلѧة فѧي فرنѧسا      

ھ ارتكѧاب   سبع سنوات أو أكثر، أو من سبق للمدةإلا ضد مجرم بالغ حكم علیھ بالسجن      

جنایة أو جنحة وعاد إلى ارتكاب جریمة معاقب علیھا لمدة تѧساوي أو تزیѧد عѧن خمѧس           

سѧنوات، وقѧد أشѧار رأي الخبیѧر الطبѧي بخطѧورة ھѧذا المجѧرم، وقѧدرت المحكمѧة أن ھѧѧذا           

ویѧتم تطبیقѧھ مѧن    . التدبیر من شأنھ درء إجرامѧھ ومنعѧھ مѧن محاولѧة العѧود إلѧى الإجѧرام           

  )٢.( عقوبتھالیوم التالي لإنھاء مدة

                                                             
(1) Christophe Cardet, Le contrôle judiciaire socio-éducatif : 1970-1993, 

chronique  d'une expérience qui dure, RSC 1994 p. 510. 
(2) Code penal: (Sous-section 7: Du placement sous surveillance 

électronique mobile à titre de mesure de sûreté) Article 131-36-10: " Le 
placement sous surveillance électronique mobile ne peut être ordonné 
qu'à l'encontre d'une personne majeure condamnée à une peine 
privative de liberté d'une durée égale ou supérieure à sept ans ou, 
lorsque la personne a été condamnée pour un crime ou un délit commis 
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. یبدو أن نظام المراقبة الإلكترونیة یھدف إلى تفادي وقوع جریمة فѧي المѧستقبل      

من ذلك أنھ المحكوم علیھ في جریمة التعدي على زوجتھ یمنع من الاقتراب من المنطقة  

ویتم ذلك عѧن طریѧق وضѧع جھѧاز صѧغیر فѧي معѧصم المحكѧوم علیѧھ              . التي تقیم ھي فیھا   

مراكز الشرطة المكلفة بمتابعتھ عندما یقتѧرب مѧن تلѧك المنطقѧة     یقوم بإرسال إشارة إلى  

  ). ١(المحظورة علیھ

  : (le suivi socio-judiciaire )المتابعة الاجتماعیة القضائیة -

تتѧѧضمن المتابعѧѧة الاجتماعیѧѧة القѧѧضائیة التѧѧزام المحكѧѧوم علیѧѧھ بѧѧأن یكѧѧون محѧѧلاً      

 خѧلال مѧدة زمنیѧة    juge d'application des peinesلمراقبة قاضي تطبیق العقوبѧة  

یلتزم المحكوم علیھ أثناء ھѧذه المѧدة بѧاحترام عѧدد مѧن          . معینة یحددھا قاضي الموضوع   

الالتزامات التي یفرضھا نظام المتابعة والمراقبة، ولعل الھدف من ھذا النظام في المقѧام    

 مѧن  الأول ھو الوقایة من العود إلى ارتكاب الجرائم ومتابعة المجرم الخطѧر بعѧد خروجѧھ       

  .السجن

وتضمن القѧانون الفرنѧسي الѧنص علѧى ھѧذا النظѧام، وأجѧاز الحكѧم بѧھ مѧن جانѧب                  

  :قاضي الموضوع على النحو التالي

                                                             
= 

une nouvelle fois en état de récidive légale, d'une durée égale ou 
supérieure à cinq ans, et dont une expertise médicale a constaté la 
dangerosité, lorsque cette mesure apparaît indispensable pour prévenir 
la récidive à compter du jour où la privation de liberté prend fin". 
(Modifié par LOI n°2011-267 du 14 mars 2011 - art. 40). 

م، ٢٠٠٩، دارالنھضة العربیة ،سنة "المراقبة الجنائیة الإلكترونیة"أسامة حسنین عبید .انظر د)  ١(
بدون دار " الاتجاھات الحدیثة في العقوبات البدیلة"محمد صالح العنزي : انظر كذلك . ٢٣ص 

  .م٢٠١٦نشر، سنة 
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حیث یجوز . الحكم بالعقوبة الأصلیة بالإضافة إلى المتابعة الاجتماعیة القضائیة: أولاً

للمحكمѧة فѧي حѧѧال الحكѧم علѧى المѧѧتھم بعقوبѧة سѧالبة للحریѧѧة أن تخѧضعھ لھѧѧذا        

النظام لمواجھة ما بھ من خطورة إجرامیة، عنѧدما تقѧدر أن حѧبس ھѧذا المѧتھم       

وحده لا یحقق المصلحة الاجتماعیة كما أنھ لا یحقق مصلحة المتھم في إعادة       

  ). عقوبات١-٣٦-١٣٢مادة (تأھیلھ اجتماعیاً 

فѧي  الحكѧم بالمتابعѧة الاجتماعیѧة القѧضائیة بѧدلاً مѧن الحكѧم بѧالحبس أو الغرامѧة           : ثانیاً

  ) ١(.مواد الجنح

 عقوبѧات فرنѧسي   ١٣١وفیما یتعلق بمدة المراقبة الاجتماعیة فقد حددتھا المѧادة   

بعѧѧدم تجاوزھѧѧا عѧѧشر سѧѧنوات فѧѧي حѧѧال ارتكѧѧاب جنحѧѧة، ویجѧѧوز تمدیѧѧد ھѧѧذه الفتѧѧرة إلѧѧى      

عشرین سنة فѧي الجنایѧات بقѧرار خѧاص مѧن المحكمѧة، وفѧي حѧال الجریمѧة التѧي یعاقѧب                  

تكون ھѧذه المѧدة ثلاثѧین سѧنة، أمѧا إذا كانѧت الجریمѧة معاقѧب         علیھا بالسجن ثلاثین سنة    

علیھѧѧا بالѧѧسجن مѧѧدى الحیѧѧاه، فیجѧѧوز لمحكمѧѧة الجنایѧѧات أن تقѧѧرر المتابعѧѧة الاجتماعیѧѧة      

القضائیة دون تحدید مدة زمنیة معنیة، وذلك في حالة احتمال إنھاء العقوبѧة بعѧد قѧضاء         

 مѧن قѧانون الإجѧراءات    ٧١٢/٧ ثلاثین سنة وفق الإجراءات المنصوص علیھا في المادة  

  .الفرنسي

وفي حالة عدم التزام المحكوم علیھ بالالتزامات المفروضة علیھ إثر تطبیѧق ھѧذا       

النظام فللمحكمة تحدید المدة القصوى للѧسجن التѧي یتكبѧدھا المحكѧوم علیѧھ، وھѧي عѧدم             

                                                             
(1)  Code penal: (Sous-section 6 : Du suivi socio-judiciaire), Article 131-36-

7: " En matière correctionnelle, le suivi socio-judiciaire peut être 
ordonné comme peine principale". (Créé par Loi n°98-468 du 17 juin 
1998 - art. 1 JORF 18 juin 1998). 
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 تجاوز ھذه المدة ثلاث سنوات في حالة ارتكѧاب جنحѧة، وسѧبع سѧنوات فѧي حѧال ارتكѧاب        

  )١.(جنایة

أمѧѧا فیمѧѧا یتعلѧѧق بالالتزامѧѧات التѧѧي تفرضѧѧھا المحكمѧѧة علѧѧى المجѧѧرم الخطѧѧر حѧѧال      

 عقوبѧѧات ٤٤-١٣٢ حѧѧددتھا المѧѧادة فقѧѧدتطبیقѧѧھ لتѧѧدبیر المراقبѧѧة الاجتماعیѧѧة القѧѧضائیة،  

والتѧѧي تتمثѧѧل فѧѧي  ) ٢(م،٢٠١٩ مѧѧارس ٢٣ فѧѧي ٢٢٢٢فرنѧѧسي والمعدلѧѧة بالقѧѧانون رقѧѧم  

  :الآتي

                                                             
(1) Code penal: (Sous-section 6 : Du suivi socio-judiciaire), Article 131-36-

1. 
(2) Code penal: (Sous-section 6 : Du suivi socio-judiciaire), Article 132-44. 

" Les mesures de contrôle auxquelles le condamné doit se soumettre 
sont les suivantes:  
1° .Répondre aux convocations du juge de l'application des peines ou 

du service pénitentiaire d'insertion et de probation désigné ; 
2° . Recevoir les visites du service pénitentiaire d'insertion et de 

probation et lui communiquer les renseignements ou documents de 
nature à permettre le contrôle de ses moyens d'existence et de 
l'exécution de ses obligations ; 

3° .Prévenir le service pénitentiaire d'insertion et de probation de ses 
changements d'emploi ; 

4° .Prévenir le service pénitentiaire d'insertion et de probation de ses 
changements de résidence ou de tout déplacement dont la durée 
excéderait quinze jours et rendre compte de son retour ; 

5° .Obtenir l'autorisation préalable du juge de l'application des peines 
pour tout changement d'emploi ou de résidence, lorsque ce 
changement est de nature à mettre obstacle à l'exécution de ses 
obligations ; 
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ادر مѧѧѧѧن قاضѧѧѧѧي الموضѧѧѧѧوع أو الأخѧѧѧѧصائي الاسѧѧѧتجابة لطلѧѧѧѧب الحѧѧѧѧضور الѧѧѧѧص  .١

 .الاجتماعي المعین من قبل مصلحة السجون

الاسѧѧѧتجابة لمقابلѧѧѧة الأخѧѧѧصائي الاجتمѧѧѧاعي، وحقѧѧѧھ فѧѧѧي الاطѧѧѧلاع علѧѧѧى كافѧѧѧة        .٢

المعلومѧѧات والأوراق التѧѧي تتعلѧѧق بعمѧѧل المحكѧѧوم علیѧѧھ ووسѧѧائل رزقѧѧھ، أو أیѧѧة   

 .وسائل أخرى یتبعھا لتنفیذ ما علیھ من التزامات

 .حة السجون بأي تعدیل في مجال وظیفتھإخطار مصل .٣

إبلاغ إدارة السجن أو عѧن أي تعѧدیل فѧي محѧل إقامتѧھ، أو أي خѧروج مѧن محѧل              .٤

 .إقامتھ یتجاوز خمسة عشر یوماً والإبلاغ بعد عودتھ

الحѧѧصول علѧѧى إذن مѧѧسبق مѧѧن قاضѧѧي الموضѧѧوع علѧѧى أي تغییѧѧر فѧѧي العمѧѧل أو   .٥

 . تنفیذ التزاماتھالإقامة، حیث من المحتمل أن یعرقل ھذا التغییر

 .إبلاغ القاضي مسبقاً بالخروج إلى أي رحلة إلى الخارج .٦

  ونظѧѧѧراً لكѧѧѧون المراقبѧѧѧة الاجتماعیѧѧѧة القѧѧѧضائیة تأخѧѧѧذ شѧѧѧكل العقوبѧѧѧة التكمیلیѧѧѧة،    

على الرغم مѧن أنھѧا فѧي طبیعتھѧا تѧدبیر احتѧرازي، فѧإن مبѧدأ عѧدم رجعیѧة العقوبѧة علѧى                 

ھѧѧѧو مѧѧѧا قѧѧѧضت محكمѧѧѧة الѧѧѧنقض     و. الجѧѧѧرائم الѧѧѧسابقة علѧѧѧى إصѧѧѧدارھا یѧѧѧسري علیھѧѧѧا     

  ).١(الفرنسیة
                                                             

= 
°6 .Informer préalablement le juge de l'application des peines de tout 

déplacement à l'étranger. (Modifié par LOI n°2019-222 du 23 mars 
2019 - art. 80). 

(1) Crim. 2 sept. 2004: Bull. crim. no 197; D. 2006. Pan. 1651, obs. Roujou 
de Boubée; RSC 2005. 67, obs. Fortis; Versailles, 1er avr. 2008: AJ 
pénal 2008. 
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-socioكما اتجھ التشریع الفرنسي إلى اتباع نظام المتابعة الاجتماعیة التربویة   

éducatif         نةѧѧى سѧسا حتѧي فرنѧѧا فѧدد حالاتھѧل عѧث وصѧѧبس، حیѧن الحѧدلاً مѧم، ٢٠٠٩ ب

ویمكѧѧѧѧن الجمѧѧѧѧع بѧѧѧѧѧین تأجیѧѧѧѧل النطѧѧѧѧق بالعقوبѧѧѧѧѧة     ). ١(أكثѧѧѧѧر مѧѧѧѧن عѧѧѧѧشرة آلاف حالѧѧѧѧѧة   

ajournementة وѧѧѧة التربویѧѧѧة الاجتماعیѧѧѧذا  . المتابعѧѧѧسي بھѧѧѧضاء الفرنѧѧѧذ القѧѧѧد أخѧѧѧوق

ومѧن ناحیѧة الجھѧة    ). ٢(الاتجاه، متأثراً بغایة تحقیق إصلاح وإعادة دمѧج المحكѧوم علیѧھ      

التي تقرر المتابعة القضائیة، فتتعدد لأكثر من جھة؛ فقد تتم ذلك من قبل قاضي التحقیق 

مة استئناف الجنح أو من قبل رئѧیس المحكمѧة   أو غرفة الإحالة أو محكمة الجنح أو محك      

  .الابتدائیة بناء على طلب رئیس النیابة

  الفرع الثاني
  التدابير الوقائية العلاجية المتخذة في مواجهة ارم الخطر

 )استراليا(في الوسط الحر في قانون ولاية فكتوريا 

الخطѧرین والѧذي   سنت ولایة فكتوریا في استرالیا أحدث قانوناً یتعلق بالمجرمین   

حیث كѧان الغѧرض مѧن    ). ٣(م٢٠١٨ لسنة ٢٧یحمل اسم قانون المجرمین الخطرین رقم  

ھѧѧذا القѧѧانون تѧѧوفیر حمایѧѧة معѧѧززة للمجتمѧѧع مѧѧن خѧѧلال إلѧѧزام المجѧѧرمین الخطѧѧرین ممѧѧن    

قضوا عقوبات الحبس في جرائم خطیرة ویشكلون خطراً غیر مقبول علѧى المجتمѧع، أن           

مر لضمان إعادة تأھیلھم، وبھذا القѧانون تѧم إلغѧاء قѧانون      یتم إخضاعھم للإشراف المست   

                                                             
(1) Christophe Cardet, ibid. 
(2) TGI d'Evry, 23 juin 1986, Dalloz, 1987, Sommaires, p. 86. 
(3) Victoria: Serious Offenders Act 2018  No. 27 of 2018. [Assented to 26 

June 2018].PDF. Retrieved Feb  4, 2020. 
http://classic.austlii.edu.au/au/legis/vic/num_act/soa201827o2018249/ 
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وسوف نستعرض بدایة مفھوم المجرم . م٢٠٠٩مرتكبي الجرائم الجنسیة الخطیرة لعام      

الخطѧѧر فѧѧي ظѧѧل ھѧѧذا القѧѧانون، ومѧѧن ثѧѧم بیѧѧان التѧѧدابیر المتخѧѧذة فѧѧي مواجھѧѧة خطورتѧѧھ          

  .الإجرامیة

 :المقصود بالمجرم الخطر في مفھوم ھذا القانون -

  )١:(نوعان) ١٣القسم (د بالمجرم الخطر وفقاً لقانون ولایة فكتوریا یقص

وھو مѧن صѧدر حكѧم ضѧده بѧالحبس عѧن جریمѧة جنѧسیة خطیѧرة ویبقѧى                 : النوع الأول 

مѧѧѧѧشكلاً بعѧѧѧѧد ھѧѧѧѧذا الحكѧѧѧѧم أو بعѧѧѧѧد الإفѧѧѧѧراج عنѧѧѧѧھ خطѧѧѧѧراً غیѧѧѧѧر مقبѧѧѧѧول  

unacceptable risk   رة أوѧѧسیة خطیѧѧة جنѧѧاب جریمѧѧال ارتكѧѧباحتم 

العنѧѧف الخطیѧѧر أو كلاھمѧѧا وذلѧѧك إذا لѧѧم یѧѧصدر أمѧѧر     جریمѧѧة مѧѧن جѧѧرائم  

  .بالمراقبة والإشراف قبل عودتھ إلى المجتمع

وھѧو المجѧѧرم الѧѧذي صѧدر ضѧѧده حكѧم بѧѧالحبس عѧѧن جریمѧة مѧѧن جѧѧرائم      : النѧوع الثѧѧاني 

العنѧѧف الخطیѧѧر ویبقѧѧى مѧѧشكلاً مѧѧن وقѧѧت صѧѧدور الحكѧѧم أو الإفѧѧراج عنѧѧھ   

 جریمѧة أخѧرى مѧن    خطراً غیر مقبول بارتكاب جریمة جنسیة خطیѧرة أو         

جѧѧرائم العنѧѧف الخطیѧѧر أو كلاھمѧѧا وذلѧѧك إذا لѧѧم یѧѧصدر قѧѧرار بالمراقبѧѧة        

  .والإشراف قبل عودتھ إلى المجتمع

وفي خصوص المقصود بالخطر غیѧر المقبѧول وفقѧاً لقѧانون ولایѧة فكتوریѧا، فѧإن            

المحكمة تأخذ في اعتبارھا أیة وسیلة من وسائل الإثبات ومنھѧا التقѧاریر التѧي یѧصدرھا          

ویلزم أن یكون احتمѧال ھѧذا   . لمكتب المسئول في وزارة العدل أو أي أقوال للمتھم نفسھ ا

                                                             
(1) (Victoria: Serious Offenders Act 2018  No. 27 of 2018):  Part 13-

Management of offenders. 
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ویقѧع عѧبء إثبѧات وجѧود ھѧذا الخطѧر علѧى المكتѧب         . الخطر كبیراً ولیس قلѧیلاً أو ضѧعیفاً   

  .المسئول بوزارة العدل

  :التدابیر المتخذة في مواجھة المجرمین الخطرین -

الأمѧر بالمراقبѧة   : كر عدة تدابیر من أھمھا من القانون سابق الذ   ) ١٨القسم(حدد  

منѧѧھ الحѧѧبس الوقѧѧائي المؤقѧѧت، والحѧѧبس  (، والحѧѧبس الوقѧѧائي )منѧѧھ المؤقѧѧت(والإشѧѧراف

، بالإضѧافة إلѧى إخѧضاع المحكѧوم علیѧھ لبرنѧامج عѧلاج فѧي ظѧل أحѧد                 )الوقائي المستعجل 

  )١.(التدبیرین السابقین

  :الأمر بالحبس الوقائي  ) أ(

 أن تفرض بدلاً من الأمر بالمراقبة والإشѧراف  –توریا وفقاً لقانون فیك  –للمحكمة  

أو في حالة فشل ھذا الأمر الأخیر أمراً وقائیѧاً بحѧبس المحكѧوم علیѧھ ینفѧذه بعѧد انقѧضاء            

  :، ویتم ذلك على النحو التالي)٦١ فقرة٥القسم(مدة عقوبتھ 

  :الخاضعون للأمر بالحبس الوقائي*

  :تالیةیخضع لھذا الأمر من یتوافر فیھ الشروط ال

أن یѧѧشكل خطѧѧراً بارتكѧѧاب جریمѧѧة جنѧѧسیة خطیѧѧرة أو جریمѧѧة مѧѧن جѧѧرائم العنѧѧف    . أولاً

  .الخطیرة

أن یكون المجرم الخطر قد انتھى من قضاء مدة عقوبتھ المحكوم علیھ بھا وإلاّ     . ثانیاً

  .یكون خاضعاً لأمر بالمراقبة والإشراف
                                                             

(1 )  (Victoria: Serious Offenders Act 2018  No. 27 of 2018) Part 18—
Division 2—Disputed reports. - Division 3—Preparation of treatment 
and supervision plans. 
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مة التي یقع علیھا عبء وتنظر المحكمة ھذا الأمر بناء على طلب من النیابة العا 

إثبات أنھ لا یزال ھناك خطر بارتكѧاب المحكѧوم علیѧھ لجریمѧة جنѧسیة عنیفѧة أو لجریمѧة          

ویجѧѧوز أن یكѧون طلѧѧب النیابѧѧة  . مѧن جѧѧرائم العنѧف، ویجѧѧوز الإثبѧات بكافѧѧة طѧѧرق الإثبѧات    

وعلى أیة حال فإن المحكѧوم علیѧھ لѧھ الحѧق فѧي الطعѧن          . العامة مقتصراً على مدة مؤقتة    

). ٧١ فقѧرة  ٥القѧسم  (ا الأمر ولھ الحق في الѧدفاع بمѧا فیھѧا أن یѧتم سѧماع أقوالѧھ       في ھذ 

  .ولا یجوز أن تزید مدة الحبس الوقائي المؤقت أربعة أشھر تحددھا المحكمة في قرارھا

كما أجاز ھذا القانون للقاضي إصѧدار أمѧر بѧالحبس المؤقѧت بѧشكل مѧستعجل، إذا         

یدل على توافر تلѧك الظѧروف التѧي تقتѧضي حѧبس      قدم المكتب المختص بوزارة العدل ما   

، )٩٣ فقرة ٧القسك ( ساعة ١٦٨المحكوم علیھ وقائیاً بصفة مستعجلة لمدة لا تتجاوز      

وعدم وجود وسیلة أخرى لتفادي خطر وشیك بوقوع جریمѧة جنѧسیة خطیѧرة أو جریمѧة           

حكѧوم  ولا یخѧل ذلѧك بحѧق الم   ). ٨٧ فقѧرة  ٧القѧسم  (خطیرة مѧن جѧرائم العنѧف أو كلاھمѧا        

علیѧھ فѧѧي الѧѧدفاع فѧي شѧѧكل الحѧѧق فѧي العلѧѧم والحѧѧق فѧي جلѧѧسة وجاھیѧѧة یقѧدم فیھѧѧا أوجѧѧھ       

  .دفوعھ ودفاعھ

  :الأمر بالمراقبة والإشراف  ) ب(

 مѧن قѧاض، مѧع    - وفقѧاً لقѧانون ولایѧة فكتوریѧا    –یصدر الأمر بالمراقبة والإشراف   

لمحكѧوم  ضرورة التاریخ یبدأ فیھ تطبیѧق ھѧذا الأمѧر ومدتѧھ والѧشروط التѧي یخѧضع لھѧا ا                

  ). من ھذا القانون٣القسم (علیھ الخاضع لھذا التدبیر وفقاً 

ومن ناحیѧة مبѧدأ الأمѧر بالمراقبѧة والإشѧراف، فѧإن ھѧذا الأمѧر یبѧدأ عنѧدما ینتھѧي                 

وفیما یتعلق بمدة ھذا التѧدبیر، فإنھѧا   . المحكوم علیھ من مدة الحبس الذي حكم علیھ بھا      

وإذا حكم على الخاضع لھذا التدبیر بالحبس فإن .  سنة١٥لا تزید في حدھا الأقصى عن 

  .ن تخصم من مدة الأمر بالمراقبة والإشرافالمدة التي یقضیھا في السج
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  :الجھات الطالبة لإصدار الأمر بالمراقبة والإشراف*

للمسؤول عن المكتب المتخصص بѧوزارة العѧدل وكѧذلك للنیابѧة العامѧة أن تطلѧب             
كما أن للمجني علیѧھ مѧن الجریمѧة    . وضع المجرم الخطیر تحت نظام المراقبة والإشراف     

 .أن یطلب من المحكمة ذلك

ولكل من ھذه الأطراف أن تطعن في القرار الѧصادر مѧن المحكمѧة مادامѧت تѧوافر              
للطرف الطاعن شرط المصلحة، بالإضافة إلى أن القانون یѧضفي علѧى الأطѧراف الثلاثѧة           

وواضح أن للمكتب المشار إلیھ وللنیابة العامѧة أن تطعѧن لوضѧع المحكѧوم       . شرط الصفة 
س الوقѧائي أو تعѧدیل الالتزامѧات المفروضѧة علѧى      علیھ المراقبة والإشراف أو نظام الحب   

كما أن للمجني علیھ أن یطعن لوضѧع المحكѧوم علیѧھ تحѧت نظѧام الحѧبس          . المحكوم علیھ 
 .الوقائي أو لفرض التزامات أشد علیھ

  :أھداف الوضع تحت المراقبة والإشراف*

راقبѧة  حدد الجزء الثالث من القانون السابق في ولایة فكتوریا أغراض الأمر بالم 
  :والإشراف فیما یلي

غرض أساسي وھو الحد من خطر ارتكѧاب المحكѧوم علیѧھ لجریمѧة جنѧسیة خطیѧرة           -
 أو جریمة خطیرة من جرائم العنف أو كلاھما، 

وغرض ثانوي یتمثل في مراعاة مصالح المجني علیھ وخاصة مصلحتھ فѧي الأمѧن     -
  . والرفاھیة

العود لدى المحكوم علیھ، ومن أجل الوصول إلى تحقیق الغرض الأول في تجنب    
فإن ھذا الأمر یصبو إلى تحقیق إعادة تأھیلھ اجتماعیاً والتصدي لسلوك المحكѧوم علیѧھ           
الذي من شأنھ أن یزید مخاطر ارتكابھ لجریمة خطیѧرة جنѧسیة أو عنیفѧة أو التѧورط فѧي          

  ).٣ الفقرة٣القسم (سلوك یمكن أن یھدد أمن وسلامة الغیر 
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 ھذا الأمر ملاحظاتھ إلى القاضي كما للمجني علیھ أن  ویقدم المسئول عن متابعة   

  ).      ٢٣ فقرة ٣القسم (یقدم ملاحظات مماثلة إلیھ 

  :شروط الأمر بالمراقبة والإشراف *

وضѧѧع المѧѧشرع فѧѧي ولایѧѧة فكتوریѧѧا مجموعѧѧة مѧѧن الѧѧشروط التѧѧي تѧѧصحب صѧѧدور    

موعѧѧة مѧѧن الأمѧر بالمراقبѧѧة والإشѧѧراف تتمثѧѧل فѧѧي مجموعѧة مѧѧن الѧѧشروط الأساسѧѧیة ومج   

  الشروط الإضافیة؛

 :الشروط الأساسیة للأمر بالمراقبة والإشراف  ) أ(

 .یجب أن یمتنع الخاضع لھذا الأمر عن ارتكاب جریمة جنسیة خطیرة -

 .یجب أن یمتنع الخاضع لھذا الأمر عن ارتكاب جریمة خطیرة من جرائم العنف -

 المحѧددة فѧي   یجب أن یمتنع الخاضع لھذا التدبیر عن ارتكاب مجموعة من الجرائم         -

 الجدول الملحق بھذا القانون،

إذا أمѧѧرت المحكمѧѧة المحكѧѧوم علیѧѧھ بالإقامѧѧة فѧѧي دار معینѧѧة أو وجھتѧѧھ الѧѧѧسلطات          -

بالإقامة في دار معینة فإن علیھ أن یمتنع عن القیام بأفعѧال تѧشكل تھدیѧداً أو خطѧراً       

 .للقائمین على تلك الدار أو المقیمین بھا أو الزائرین لھا

امة بتلك الدار على المحكوم علیھ أن یطیع التعلیمات الصادرة إلیھ من في حالة الإق -

 .المسئول المعین لمتابعتھ والإشراف علیھ

على المحكѧوم علیѧھ أن یمتثѧل لمѧا یѧصدر إلیѧھ مѧن الانتقѧال إلѧى مكѧان آخѧر بغѧرض                -

تقییم حالتھ ومتابعѧة تطورھѧا بغѧرض تقѧدیمھا إلѧى المحكمѧة لتمكینھѧا مѧن الوقѧوف             

 .  التھعلى تطور ح
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  :سلطة المحكمة في فرض شروط إضافیة) ب(

یѧسمح ھѧذا القѧانون بفѧѧرض شѧروط إضѧافیة علѧى المحكѧѧوم علیѧھ الخاضѧع لنظѧѧام         

  :ویعد من أھم تلك الشروط ما یلي). ٣٢ فقرة ٣القسم (المراقبة والإشراف 

فرض الإقامة في جھѧة معینѧة لتلقѧي العѧلاج إذا اقتنعѧت المحكمѧة أن مѧن شѧأن ذلѧك                 -

.  خطر العود إلى ارتكاب جریمة جنسیة خطیرة أو جریمة من جرائم العنفالحد من

في ھذه الحالة یلتزم المحكوم علیھ بمتابعة جلسات العلاج وإعادة التأھیѧل فѧي تلѧك      

المؤسسة، كما یلتزم بألا یغادر تلك الجھة إلاّ بعد موافقتھا واكتمال برنѧامج العѧلاج        

 .بذلكوإعادة التأھیل أو عند صدور تعلیمات 

عندئѧذ یجѧب أن یمتثѧل إلѧى التعلیمѧات       . فرض رقابة إلكترونیѧة علѧى المحكѧوم علیѧھ          -

الѧѧصادرة إلیѧѧھ فѧѧي خѧѧصوص اسѧѧتعمال الأجھѧѧزة الإلكترونیѧѧة فѧѧي المراقبѧѧة والحفѧѧاظ   

كمѧѧا یجѧѧب علیѧѧھ أن  . علیھѧѧا وارتѧѧداء الجھѧѧاز الإلكترونѧѧي وعѧѧدم تعطیلѧѧھ عѧѧن العمѧѧل  

مѧة ومراجعѧة الجھѧاز وإصѧلاحھ       یسمح للاختصاصي بدخول المكان المخصص للإقا     

 ).٣٤ فقرة ٣القسم (عند اللزوم 

یجوز فرض التزامات أخرى على المحكوم علیھ، منھا الامتناع عѧن شѧرب الخمѧور      -

أو المخѧѧدرات أو ممارسѧѧة وظیفѧѧة معینѧѧة أو عمѧѧل معѧѧین یمكѧѧن أن یمھѧѧد لارتكابѧѧھ        

 كمѧѧا یجѧѧوز حظѧѧر  . جریمѧѧة جنѧѧسیة خطیѧѧرة أو جریمѧѧة مѧѧن جѧѧرائم العنѧѧف الخطیѧѧرة     

ارتیاده لأماكن معینة أو مخالطة أشخاص أو طبقات معینѧة مѧن النѧاس أو اسѧتعمال        

. المواقع الإلكترونیة المناسبة على شѧبكة الإنترنѧت والابتعѧاد عѧن المواقѧع الѧضارة         

 .كما للمحكمة أن تفرض علیھ ضرورة مراعاة أحكام قانون الأسلحة والذخائر

 مѧن الموضѧوعات الѧسابقة بحیѧث     للمحكمة أن تصدر أوامر مؤقتة فѧي أي موضѧوع    -

 ).٤٥ فقرة ٤القسم (یسري لمدة معینة ینتھي بعدھا 
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یلزم أن یمتثل المحكوم علیھ إلѧى فحѧص الطبیѧب والاختѧصاصي المحѧدد مѧن جانѧب             -

 فقѧرة  ٣القѧسم  (السلطات المختصة لتقییم حالتھ وتقѧدیم تقریѧر بѧذلك إلѧى المحكمѧة           

٣٦.( 

 المحكѧوم علیѧھ مѧن واقѧع التقѧاریر التѧي       للمحكمة أن تعدل الشروط التي یخضع لھѧا    -

 ).٣٦ فقرة ٣القسم (یطلع علیھا القانون ومدى التقدم أو المشكلات التي یواجھھا 

  :مراجعة الأوامر السابقة*

للنیابة العامة أن تطلب من المحكمة مراجعة قراراتھا بوضع المحكوم علیھ تحت     

ا بѧѧصفة مؤقتѧѧة أو كѧѧان بѧѧصفة   نظѧѧام المراقبѧѧة والإشѧѧراف أو الحѧѧبس الوقѧѧائي ولѧѧو كѧѧانو   

مѧستعجلة بعѧѧد تقѧѧدیم التقѧѧاریر الجدیѧѧدة التѧѧي یمكѧѧن أن تقنѧѧع المحكمѧѧة بمراجعѧѧة قراراتھѧѧا   

وللمحكمѧѧة أن تѧѧأمر بإنھѧѧاء تلѧѧك الأوامѧѧر الѧѧسابقة أو      ). ١٠٠ فقѧѧرة  ٨القѧѧسم (الѧѧسابقة 

  .تبدیلھا إذا تبین لھا أن المحكوم علیھ لم یعد یشكل خطراً 

 شھراً من بدء تنفیذ الأمر بالمراقبة والإشѧراف أن    ١٢ضي  وللنیابة العامة بعد م   

تطلب إلѧى المحكمѧة إعѧادة النظѧر فѧي ھѧذا الأمѧر بغѧرض إلغائѧھ لѧو تحقѧق المقѧصود منѧھ                

  ).١١٣ فقرة ٨القسم (

  :حق المحكوم علیھ في الطعن *

  :احترم القانون السابق حق المحكوم علیھ في الطعن في الحالات الأتیة

ء الأمر بالمراقبة والإشراف ولو كان ھذا الأمر مؤقتاً أو بѧصفة       رفض المحكمة إلغا   -

 .مستعجلة

رفѧѧض المحكمѧѧة إلغѧѧاء الأمѧѧر بѧѧالحبس الوقѧѧائي ولѧѧو كѧѧان بѧѧصفة مؤقتѧѧة أو بѧѧصفة         -

 .مستعجلة
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 .تعدیل المحكمة أمر المراقبة والإشراف إلى الحبس الوقائي -

 .تعدیل المحكمة في شروط الأمر بالمراقبة والإشراف -

 .لعلاج التي یخضع لھا الخاضع للأمر بالمراقبة والإشرافمد فترة ا -

كما أن للمكتب المختص بوزارة العدل . ویكون الاستئناف أمام محكمة الاستئناف    

  :الحق في استئناف أمر القاضي في بعض الحالات؛ من أھما

 .رفض القاضي طلب وضع المحكوم علیھ تحت نظام المراقبة والإشراف -

ام معѧѧین علѧѧى المحكѧѧوم علیѧѧھ وكѧѧان المكتѧѧب المخѧѧتص    رفѧѧض القاضѧѧي فѧѧرض التѧѧز  -

 .بوزارة العدل قد طلبھ

رفض القاضي إصѧدار أمѧر بوضѧع المحكѧوم علیѧھ مؤقتѧاً أو بѧصفة مѧستعجلة تحѧت                -

 .نظام المراقبة والإشراف

 .رفض القاضي وضع المحكوم علیھ في حبس وقائي -

 .عدم مد فترة العلاج والإشراف للخاضع لنظام المراقبة والإشراف -

وللنیابة العامة أن تطعن في قرار القاضي أمام محكمة الاستئناف مثلھѧا فѧي ذلѧك        

. مثѧل المكتѧب المخѧѧتص بѧالوزارة وفѧѧي نفѧس الحѧالات التѧѧي یѧسمح للمكتѧѧب فیھѧا بѧѧالطعن       

 ).١١٨ الفقرة ٩القسم (  یوماً ٢٨ویكون الطعن في خلال مدة 

. و تعدلѧѧѧھ أو تلغیѧѧѧھوللمحكمѧѧة عنѧѧѧد الطعѧѧѧن أن تؤیѧѧѧد قѧѧѧرار المحكمѧѧѧة الابتدائیѧѧѧة أ 

وتراعى قاعѧدة ألا یѧضار طѧاعن بطعنѧھ مѧادام أن المحكѧوم علیѧھ ھѧو الطѧاعن؛ فѧلا تملѧك               

ویختلѧف الأمѧر فѧي حالѧة     . محكمة الاستئناف تشدید القرار عѧن قѧرار المحكمѧة الابتدائیѧة        

طعن المكتب المخѧتص بѧالوزارة أو النیابѧة العامѧة، عندئѧذ یجѧوز لمحكمѧة الاسѧتئناف أن           

  .)١٢١ الفقرة ٩القسم (رار عن قرار المحكمة الابتدائیة تشدد الق
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 :مخالفة المحكوم علیھ للتدابیر السابقة*

یلتزم الخاضع لنظام المراقبة والإشراف بمجموعة مѧن الالتزامѧات مѧع أنѧھ یتѧرك       

من تلك الالتزامات عدم الإقامѧة فѧي مكѧان معѧین أو عѧدم التѧردد       . في حریة خارج السجن   

 أشخاص معینین أو الالتزام بالإقامة في دار للعѧلاج ومتابعѧة برنѧامج    على مكان معین أو  

وإذا . ومنھا أیضاً أن یخضع لمراقبة إلكترونیة باستخدام جھاز خاص بѧذلك      . لھذا العلاج 

خضع المحكوم علیھ لبرنامج علاج، فإن علیѧھ متابعتѧھ فѧي الزمѧان والمكѧان والواجبѧات               

  ).٢٧٧ فقرة ١٩القسم (المرتبطة بھ 

 أنھ یلتزم بالتعاون مع المسئول عن المراقبة والإشراف علیѧھ والامتثѧال إلѧى            كما

أوامره ومنھا أن یفتح أجھزة الكمبیوتر الخاصة عنѧدما یطلѧب إلیѧھ ذلѧك فѧي إطѧار الأمѧر            

  ).٣٣٦فقرة  ١٤القسم (بتفتیش المحكوم علیھ ومسكنھ عند وقوع مخالفات منھ 

وضѧѧة علیѧѧھ بنѧѧاء علѧѧى نظѧѧام المراقبѧѧة إذا خѧѧالف المحكѧѧوم علیѧѧھ الالتزامѧѧات المفر

والإشراف فإن الضابط المعین لمتابعتھ لھ أن یقѧبض علیѧھ بѧدون أمѧر بѧذلك وأن یودعѧھ         

ویعѧѧد مѧѧن بѧѧین ھѧѧذه   ). ١٦٨ فقѧѧرة ١٢القѧѧسم (فѧѧي مؤسѧѧسة مخصѧѧصة لمتابعѧѧة العѧѧلاج    

المخالفات ارتكابھ جریمة جنسیة خطیرة أو جریمة من جرائم العنف الخطیرة أو جریمѧة   

حددھا القانون، أو یѧصدر عنѧھ سѧلوكاً یѧشكل خطѧراً علѧى النظѧام العѧام أو المؤسѧسة          مما  

  .الملحق بھا أو العاملین بھا أو الزائرین لھا

ویقѧѧدم المخѧѧالف إلѧѧى المحاكمѧѧة ویجѧѧوز للمحكمѧѧة أن تحكѧѧم علیѧѧھ بѧѧالحبس مѧѧدة لا  

  ).١٦٩ فقرة ١٢القسم (تزید على خمس سنوات وفقاً لقانون ولایة فكتوریا 
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  طلب الثانيالم
  التدابير المتخذة حيال ارم الخطر

  في تشريعات الولايات المتحدة الأمريكية
ظھرت صور للحبس الوقائي الذي یخضع لھ المسجون بعد خروجѧھ مѧن الѧسجن         
وخاصة في القانون الفیѧدرالي الأمریكѧي الѧذي نعѧرض لتجربتѧھ فѧي الالتѧزام المѧدني فѧي               

الفرع الثاني لعرض تجربة ولایة ماساسوستش ونخصص . الفرع الأول من ھذا المطلب
وتجربة ولایة مریلاند في الحѧبس غیѧر    ) في الفرع الثاني  (الأمریكیة في الحبس الوقائي     

  ). في الفرع الثالث(محدد المدة للمجرمین الخطرین لأغراض علاجیة 

  الفرع الأول
  للمجرم الخطر ظهور فكرة الالتزام المدني

  مريكي في القانون الفيدرالي الأ
 Civil تѧѧѧѧستخدم أغلѧѧѧѧب الولایѧѧѧѧات الأمریكیѧѧѧѧة قѧѧѧѧانون الالتѧѧѧѧزام المѧѧѧѧدني     

Commitment Proceeding   بس الإداريѧن الحѧوع مѧر    )١( وھو نѧبح خطѧدف كѧ؛ بھ
والѧѧذي یمكѧن تطبیقѧѧھ بعѧѧد قѧѧضاء  .  إلѧѧى أجѧل غیѧѧر مѧѧسمى الخطѧѧرینالمجѧرمین الجنѧѧسیین  

بѧارة عѧن حѧبس إداري    وھѧو ع . مرتكبي الجرائم الجنѧسیة لكامѧل العقوبѧة علѧى جѧریمتھم          
ولا یѧستخدم إجѧراءات ھѧذا    . خوفاً من ارتكاب ھذا الشخص جریمة جنسیة فѧي المѧستقبل          

القانون لمرتكبي الجرائم الجنѧسیة فحѧسب بѧل یѧتم اسѧتخدامھ للأشѧخاص الѧذین یѧشكلون          
  .خطراً على أنفسھم وعلى الأخرین بسبب إصابتھم بأمراض عقلیة أو إعاقات خلقیة

                                                             
(1) 18 U.S.C. § 4248 - U.S. Code -  Title 18. Crimes and Criminal Procedure 

§ 4248. Civil commitment of a sexually dangerous person. 
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فئѧѧات "  The Sexually violent predator Act"وقѧѧد حѧѧدد قѧѧانون   

المجѧѧرمین المفترسѧѧین جنѧѧسیاً، والѧѧذي تطلѧѧب خѧѧضوعھم للالتѧѧزام المѧѧدني علѧѧى النحѧѧو        

  )١:(التالي

 .شخص محبوس حالیاً أدین بعنف جنسي ومن المقرر إطلاق سراحھ -

 .شخص اتھم بارتكاب جریمة عنف جنسي وتبین أنھ غیر مؤھل للمحاكمة -

 .نب بسبب الجنون وكان مرتكب لجریمة عنف جنسيشخص ثبت أنھ غیر مذ -

شخص ثبت أنھ غیر مذنب بسبب مرض أو عیب عقلي وكان مرتكب لجریمة عنف    -

 .جنسي

                                                             
(1) Commitment of sexually violent predators: §59-29a03(a) :  
(1) The anticipated release from total confinement of a person who has 

been convicted of a sexually violent offense, except that in the case of 
persons who are returned to prison for no more than 90 days as a result 
of revocation of post release supervision, written notice shall be given as 
soon as practicable following the person's readmission to prison; 

(2) release of a person who has been charged with a sexually violent 
offense and who has been determined to be incompetent to stand trial 
pursuant to K.S.A. 22-3305 and amendments thereto; 

(3) release of a person who has been found not guilty by reason of 
insanity of a sexually violent offense pursuant to K.S.A. 22-3428 and 
amendments thereto; or 

(4) release of a person who has been found not guilty of a sexually violent 
offense pursuant to K.S.A. 22-3428, and amendments thereto, and the 
jury who returned the verdict of not guilty answers in the affirmative to 
the special question asked pursuant to K.S.A. 22-3221 and amendments 
thereto. 
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ووفق قѧانون الالتѧزام المѧدني للنائѧب العѧام الأمریكѧي أو أي مѧسئول مفѧوض مѧن                

 مѧѧѧن التقنѧѧѧین  ٤٢٤١ مѧѧѧن المѧѧѧادة  dوزارة العѧѧѧدل أو مكتѧѧѧب الѧѧѧسجون بموجѧѧѧب الفقѧѧѧرة   

الي الأمریكѧѧي البѧѧدء فѧѧي تنفیѧѧذ إجѧѧراءات الالتѧѧزام المѧѧدني بمجѧѧرد التѧѧصدیق علѧѧى     الفیѧѧدر

اعتبار الشخص خطیر جنسیاً، سواء أكان ھذا الشخص ممن ینتظرون الإفѧراج عѧنھم أم      

 عѧادة مѧا یمѧر المتھمѧین الفیѧدرالیین      -من المتھمین غیر القادرین على المثول للمحاكمѧة      

أو التحѧѧرش بالأطفѧѧال بمرحلѧѧة یѧѧتم فیھѧѧا تحدیѧѧد   الѧѧذي لѧѧدیھم تѧѧاریخ مѧѧن العنѧѧف الجنѧѧسي  

. عوامل الخطر المرتبطة بالإفراج عنھم والتي یمكن أن تنتھي ببѧدء إجѧراء التѧزام مѧدني      

وبمجرد تحدید أن الجاني خطیر جنسیاً، یتم رفع دعوى التزام مدني أمام المحكمѧة ومѧن        

 إذا كان الجاني خطیراً ثم تأمر المحكمة بعقد جلسة استماع لاتخاذ قرار قضائي بشأن ما     

  )١.(جنسیاً ومن ثم توقیع حبس قسري من عدمھ

                                                             
(1) 18 U.S.C. § 4248 - U.S. Code - Unannotated Title 18. Crimes and 

Criminal Procedure § 4248. Civil commitment of a sexually dangerous 
person:  
(a) Institution of proceedings. --In relation to a person who is in the 

custody of the Bureau of Prisons, or who has been committed to the 
custody of the Attorney General pursuant to section 4241(d) , or 
against whom all criminal charges have been dismissed solely for 
reasons relating to the mental condition of the person, the Attorney 
General or any individual authorized by the Attorney General or 
the Director of the Bureau of Prisons may certify that the person is 
a sexually dangerous person, and transmit the certificate to the 
clerk of the court for the district in which the person is confined.  
The clerk shall send a copy of the certificate to the person, and to 
the attorney for the Government, and, if the person was committed 
pursuant to section 4241(d), to the clerk of the court that ordered 
the commitment.  The court shall order a hearing to determine 
whether the person is a sexually dangerous person.  A certificate 
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 من نفѧس المѧادة أن تطلѧب تقѧدیم تقریѧر بفحѧص         b&cوللمحكمة بموجب الفقرة    

  )١.(الجاني نفسیاً وتقدیمھ إلى المحكمة قبل عقد جلسة الاستماع

ونلاحѧѧظ أنѧѧھ علѧѧى الѧѧرغم مѧѧن أن ھѧѧذا الإجѧѧراء یѧѧشكل جلѧѧسة اسѧѧتماع مدنیѧѧة مѧѧن     

حѧѧق : ناحیѧة الفنیѧة، إلا أنѧѧھ یتѧضمن العدیѧد مѧѧن أشѧكال الحمایѧѧة القانونیѧة بمѧا فѧѧي ذلѧك        ال

الجѧѧاني فѧѧي أن یمثلѧѧھ محѧѧام، وتقѧѧدیم الأدلѧѧة بمѧѧا فѧѧي ذلѧѧك شѧѧھادة الѧѧشھود واسѧѧتدعائھم       

  .ومواجھتھم واستجوابھم

فѧѧإذا قѧѧررت المحكمѧѧة تѧѧوافر الخطѧѧورة الجنѧѧسیة لѧѧدى المѧѧدعى علیѧѧھ، فإنھѧѧا تѧѧأمر    

تحت رعایة وزیر الخدمات الاجتماعیة والتأھیلیة لرعایتھ وعلاجھ حتى باحتجازه ونقلھ 

  .٤٢٤٧ من المادة dیتغیر ھذا الخلل ویصبح وجوده آمن على المجتمع وفق الفقرة 

 المѧدني لمѧدیر المنѧشأة التѧي یوضѧع فیھѧا الجѧاني الخطیѧر             لتزامویسمح قانون الا  

. تعѧد خطیѧرة جنѧسیًا علѧى الآخѧرین      أن  یقدر أن حالѧة الѧشخص لѧم        eجنسیاً وفقًا للفقرة    

ویجѧب علیѧھ   .  عندئذ یأمر بالإفراج عنھ ویضعھ تحѧت نظѧام الرعایѧة الطبیѧة أو النفѧسیة             

في ھذه الحالة تقدیم شھادة تقر بذلك على الفور إلى كاتب المحكمة التي أمرت بالالتزام         

. مѧة على أن یرسل الكاتب نسخة من الشھادة إلѧى محѧامي الѧشخص وإلѧى محѧامي الحكو           

وتѧأمر المحكمѧѧة بنѧѧاءً علѧى طلѧѧب مѧѧن محѧامي الحكومѧѧة أو بنѧѧاء علѧى طلبھѧѧا بعقѧѧد جلѧѧسة      

                                                             
= 

filed under this subsection shall stay the release of the person 
pending completion of procedures contained in this section. 

(1) (b) Psychiatric or psychological examination and report. --Prior to the 
date of the hearing, the court may order that a psychiatric or 
psychological examination of the defendant be conducted, and that a 
psychiatric or psychological report be filed with the court, pursuant to 
the provisions of section 4247(b) and (c). 
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فإذا .  لتحدید ما إذا كان ینبغي الإفراج عنھ من عدمھ٤٢٤٧استماع، وفقاً لأحكام المادة 

  )١(:وجدت المحكمة ترجیح الأدلة على أن الشخص تتوافر فیھ أحد الأمور الأتیة

                                                             
(1) section 4247(d) :(e) Discharge. --When the Director of the facility in 

which a person is placed pursuant to subsection (d) determines that the 
person's condition is such that he is no longer sexually dangerous to 
others, or will not be sexually dangerous to others if released under a 
prescribed regimen of medical, psychiatric, or psychological care or 
treatment, he shall promptly file a certificate to that effect with the 
clerk of the court that ordered the commitment.  The clerk shall send a 
copy of the certificate to the person's counsel and to the attorney for the 
Government.  The court shall order the discharge of the person or, on 
motion of the attorney for the Government or on its own motion, shall 
hold a hearing, conducted pursuant to the provisions of section 4247(d) 
, to determine whether he should be released.  If, after the hearing, the 
court finds by a preponderance of the evidence that the person's 
condition is such that-- 

(1)  he will not be sexually dangerous to others if released unconditionally, 
the court shall order that he be immediately discharged;  or 

(2)  he will not be sexually dangerous to others if released under a 
prescribed regimen of medical, psychiatric, or psychological care or 
treatment, the court shall-- 
(A)order that he be conditionally discharged under a prescribed 

regimen of medical, psychiatric, or psychological care or treatment 
that has been prepared for him, that has been certified to the court 
as appropriate by the Director of the facility in which he is 
committed, and that has been found by the court to be appropriate; 
 and 

(B)order as an explicit condition of release, that he comply with the 
prescribed regimen of medical, psychiatric, or psychological care or 
treatment. 
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علѧى الآخѧرین إذا أٌفѧرج عنѧھ دون قیѧد أو شѧرط، فتѧصدر        أن الجاني لم یعد خطیرًا      -١

  المحكمة أمرًا بإخلاء سبیلھ على الفور؛ أو

لѧѧن یكѧѧون خطیѧѧرًا علѧѧى الآخѧѧرین إذا أٌفѧѧرج عنѧѧھ بموجѧѧب نظѧѧام محѧѧدد للرعایѧѧة أو       -٢

 :العلاج الطبي أو النفسي، یجب على المحكمة  في ھذه الحالة أن

 للرعایѧة الطبیѧة أو النفѧسیة أو    أن تأمر بالإفراج المشروط بموجѧب نظѧام محѧدد          ) أ(

برنامج علاجي تم إعداده لھ، والذي تم اعتماده من المحكمѧة حѧسب الاقتѧضاء         

 من قبل مدیر المنشأة التي حجز بھا ووجدت المحكمة أنھ مناسب ؛ أو

أن یѧѧأمر كѧѧشرط صѧѧریح للإفѧѧراج بالامتثѧѧال للنظѧѧام المحѧѧدد للرعایѧѧة أو العѧѧلاج       ) ب(

  . الطبي أو النفسي

 مѧѧѧن نѧѧص المѧѧѧادة  f & g بموجѧѧب الفقѧѧѧرة  -فѧѧѧي أي وقѧѧت -كمѧѧة  ویجѧѧوز للمح 

 :تعدیل أو إلغاء نظام الرعایة أو برنامج العلاج الطبي أو النفسي في حالتین) ١(٤٢٤٧
                                                             

(1) The court at any time may, after a hearing employing the same criteria, 
modify or eliminate the regimen of medical, psychiatric, or 
psychological care or treatment. 
(f) Revocation of conditional discharge. --The director of a facility 

responsible for administering a regimen imposed on a person 
conditionally discharged under subsection (e) shall notify the 
Attorney General and the court having jurisdiction over the person 
of any failure of the person to comply with the regimen.  Upon such 
notice, or upon other probable cause to believe that the person has 
failed to comply with the prescribed regimen of medical, 
psychiatric, or psychological care or treatment, the person may be 
arrested, and, upon arrest, shall be taken without unnecessary delay 
before the court having jurisdiction over him.  The court shall, 
after a hearing, determine whether the person should be remanded 

= 



 

 

 

 

 

 ١٠٣٥

إلغѧѧاء الإفѧѧراج المѧѧشروط بموجѧѧب نظѧѧام محѧѧدد للرعایѧѧة الطبیѧѧة أو النفѧѧسیة أو         :أولاً

إخفاقѧѧھ فѧѧي  برنѧѧامج علاجѧѧي، إذا أقѧѧر مѧѧدیر المنѧѧشأة المحتجѧѧز بھѧѧا الѧѧشخص ب      

فѧѧي ھѧѧذه الحالѧѧة یجѧѧوز القѧѧبض علیѧѧھ     .  الامتثѧѧال لبرنѧѧامج الرعایѧѧة المحѧѧدد لѧѧھ   

وإحالتھ للمحكمة المختصة، والتي لھا أن تقѧرر بعѧد عقѧد جلѧسة اسѧتماع مѧا إذا         

كѧѧان ینبغѧѧي إعѧѧادة الѧѧشخص إلѧѧى مرفѧѧق مناسѧѧب علѧѧى أسѧѧاس أنѧѧھ یѧѧشكل خطѧѧراً    

ظѧام المنѧصوص علیѧھ فѧي     جنسیًا على الآخرین في ضوء إخفاقھ في الامتثال للن    

  . الرعایة الطبیة أو النفسیة أو النفسیة

الإفѧراج عѧѧن بعѧض الحѧالات لأشѧѧخاص آخѧرین ثبѧت بعѧѧد توقیѧع إجѧراء الالتѧѧزام        : ثانیѧاً 

المدني علیھم أن إدانتھم لم تكن تتعلق بالحالة العقلیة للشخص باعتباره خطیѧر    

  .جنسیاً

رتكبي الجرائم الجنѧسیة فѧإن العدیѧد    وفیما یتعلق بتطبیق قانون الالتزام المدني لم 

مѧѧن قѧѧوانین الولایѧѧات الفیدرالیѧѧة تتѧѧضمن شѧѧروطاً مختلفѧѧة لإخѧѧضاع الجѧѧاني لمثѧѧل ھѧѧذا        

 - Minnesota وفقا لقانون ولایѧة  -وقد تم تعریف الأشخاص الخطرین جنسیاً  . الإجراء

مѧѧن شѧѧاركوا فѧѧي سѧѧلوك جنѧѧسي ضѧѧار ممѧѧا یخلѧѧق احتمѧѧالاً كبیѧѧراً بѧѧالأذى لѧѧدى          "بѧѧأنھم 

ѧѧدیھم   " رینالأخѧѧوافر لѧѧذین یتѧѧراد الѧѧدني للأفѧѧالالتزام المѧѧانون بѧѧذا القѧѧسمح ھѧѧك یѧѧع ذلѧѧوم

  )١:(اختلال عقلي جنسي وھم

                                                             
= 

to a suitable facility on the ground that he is sexually dangerous to 
others in light of his failure to comply with the prescribed regimen 
of medical, psychiatric, or psychological care or treatment. 

(1) James Nobles, Legislative auditor “Civil commitment of sex offenders”. 
Evaluation report office of the legislative auditor, State of Minnesota, 
March 2011, P 51 . 
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الأشخاص غیر المسئولین عن سلوكھم الشخصي فیما یتعلق بالمسائل الجنسیة؛  -١

بسبب عدم الاستقرار العاطفي أو دوافع ارتكاب السلوك الجنسي، أو عѧدم وجѧود    

 . في تقدیر عواقب الأفعال الشخصیةمعاییر للحكم السلیم

 .من انخرطوا بشكل معتاد في ارتكاب السلوك الجنسي السيء -٢

 .من یعاني من عدم القدرة أو السیطرة على سلوكھ ودوافعھ الجنسیة -٣

 .من یشكل خطراً على الأشخاص الأخرین -٤

 كما أیدت المحاكم الأمریكیة في كثیر من أحكامھا قѧانون الالتѧزام المѧدني، والѧذي       

یحتجز الأشخاص غیر القادرین على كبح سلوكھم ومن ثم یѧشكلون خطѧراً علѧى الѧصحة        

والسلامة العامة، شریطة أن یتم احتجازھم وفق إجراءات مناسبة ومعاییر إثبات محددة         

 Foucha v. Louisiana) اني    )١ѧѧورة الجѧѧوافر خطѧѧات تѧѧاكم إثبѧѧب المحѧѧا تتطلѧѧكم ،

وجѧѧود اضѧѧطرابات فѧѧي شخѧѧصیتھ كمѧѧا فѧѧي   إضѧѧافة إلѧѧى إثبѧѧات إصѧѧابتھ بمѧѧرض عقلѧѧي أو   

؛ ذلك أن قانون الالتزام المدني یشترط وجود خلѧل عقلѧي أو   )٢ (Heller v. Doeقضیة

  .اضطراب في شخصیة الجاني، مما یسبب خطورة على شخصھ أو على الأخرین

 وبѧѧصفة خاصѧѧة فѧѧي قѧѧضیة Kansasوفѧѧي إحѧѧدى الѧѧسوابق القѧѧضائیة فѧѧي ولایѧѧة  

Hendricks   ѧة الاسѧت محكمѧدم       كانѧѧرت بعѧدني وأقѧزام المѧانون الالتѧضت قѧѧد رفѧتئناف ق

دستوریتھ، واعتبرت أن شرط تطبیق ھذا القانون ھو وجود خلل عقلي وھو لا یفѧي بمѧا         

تعتبره المحكمة شرطاً جوھریاً للإجراءات القانونیة الواجبة، حیث یجѧب لتطبیѧق قѧانون            

  . ض عقليالالتزام المدني غیر الطوعي أن یكون مبیناً على اكتشاف مر

                                                             
(1)Foucha v. Louisiana, 504 U.S 71,80. 
(2) Heller v. Doe, 509 U.S 312-315. 
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غیر أن المحكمة العلیا الأمریكیة أیدت ھذا القانون وخلصت إلى أن ھذه القوانین 

. لا تنتھك أحكام الدستور الأمریكي بل ھي دستوریة ویختلف تطبیقھѧا مѧن ولایѧة لأخѧرى        

 بموجѧѧب قѧانون الالتѧزام المѧدني لا یعتبѧѧر    Hendricksكمѧا اعتبѧرت المحكمѧة أن حѧبس     

    ѧھ لا           عقوبة ثانیة على الجریمѧم فإنѧن ثѧھ ومѧدني بطبیعتѧانون مѧا، لأن القѧن بھѧي أدیѧة الت

یخالف الدستور، حیث إن الجاني لھ تاریخ طویѧل مѧن التحѧرش الجنѧسي بالأطفѧال وذلѧك         

باعترافھ الشخصي، والذي جاء متفقاً مѧع تѧشخیص طبیѧب الولایѧة بأنѧھ یعѧاني مѧن میѧل               

واصѧل الجѧري وراء إشѧباع    إلى الاعتداء الجنسي علѧى الأطفѧال وأنѧھ لا یѧشفى وسѧوف ی        

رغباتھ الجنسیة للأطفال ولا یستطیع السیطرة على سѧلوكھ، ومѧن ثѧم اعتبرتѧھ المحكمѧة           

  )١.(مجرماً عنیفاً مفترساً جنسیاً

یظھر من ذلك أن قانون الالتزام المѧدني لا یѧنص علѧى إجѧراءات جنائیѧة، كمѧا أن         

یتضمن الھدفین الأساسیین الحبس الطوعي بموجبھ لیس عقاباً؛ حیث إن ھذا القانون لا 

فعلى الرغم من أن مدة الاحتجاز قد تكون لأجل غیѧر  ).  الردع -العقاب( من العقوبة وھما  

مѧѧسمى إلا أنھѧѧا لیѧѧست عقوبѧѧة، بѧѧل الھѧѧدف احتجѧѧاز الѧѧشخص حتѧѧى لا تتѧѧسبب تѧѧشوھاتھ     

العقلیѧة أو الخلقیѧة فѧي إیѧذاء الأخѧرین، ومѧن ثѧم یمكѧن الإفѧراج عنѧھ بمجѧرد إثبѧѧات زوال            

 . ھخطورت

                                                             
(1)KANSAS, PETITIONER v. LEROY HENDRICKS LEROY 

HENDRICKS, PETITIONER: U.S. Supreme Court: Nos. 95-1649 and 
95-907 [Argued: December 10, 1996Decided: June 23, 1997]. 
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  الفرع الثاني
  الحبس الوقائي العلاجي في

  )الأمريكية Massachusetts ولاية ماساسوستش(
  : بعد قضاء مدة عقوبتھ وقائیاًحبس المجرم الخطر -

وقѧѧد .   فكѧѧرة المجѧѧرم الخطѧѧر الجنѧѧسي  Massachusettsعѧѧرف تѧѧشریع ولایѧѧة   

ذي یعاني من كل شخص بالغ أو حدث ارتكب جریمة جنسیة وال"عرف ھذا المجرم بأنھ 

شذوذ أو اضطراب في شخصیتھ والذي تجعلھ یمیل إلى ارتكاب جریمة جنسیة جدیدة إذا 

  ) ١".(لم یتم التحفظ علیھ في مكان آمن

وقد أولى قانون تلك الولایѧة عنایѧة خاصѧة بѧالمجرم الجنѧسي الخطѧر، لاسѧیما إذا              

 كѧل شѧخص یبѧدي    یعتبѧر مجرمѧاً جنѧسیاً خطѧراً    "كان المجني علیھ قاصراً بنصھ على أن       

عدم القدرة على التحكم في دوافعھ الجنسیة بѧأن یرتكѧب جѧرائم متكѧررة أو یبѧدي سѧلوكاً         

جنسیاً خارجاً عن سیطرتھ سواء تم ذلك باستعمال العنف نحѧو المجنѧي علیѧھ أو التعѧدي         

 سѧنة والѧذي یѧشكل بالتѧالي خطѧراً علѧى ھѧؤلاء المجنѧي         ١٦على المجني علیھ تحت سن      

 عنیف أو أي إیذاء على المجني علیھم المشار إلیھم بѧسبب سѧلوكھ       علیھم بوقوع سلوك  

 ). ٢"(أو نزواتھ التي یصعب علیھ التحكم فیھا

مѧѧن تѧѧشریع تلѧѧك الولایѧѧة للنیابѧѧة  ) ١٢(ویѧѧسمح قѧѧانون الاحتجѧѧاز المѧѧدني الفѧѧصل  

العامة بأن تطلب من القاضي جلѧسة سѧماع لوضѧع المѧتھم فѧي مركѧز للاحتجѧاز الإداري،         

                                                             
(1) MASS. GEN. LAWS ch. 123A, § 1 (2010); In re Dutil, 768 N.E.2d 1055, 

1059 (Mass. 2002). 
(2) ibid. 
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ویقѧع عѧبء الإثبѧات علѧى النیابѧة       .ت دلائѧل معقولѧة علѧى خطورتѧھ الجنѧسیة     إذا ما توافر

العامة لبیان توافر شروط الخطورة لدى المحكوم علیھ والتѧي تبѧرر صѧدور حكѧم بحجѧزه       

  .احتجازاً إداریاً

وقد قضت المحكمة العلیѧا للولایѧات المتحѧدة الأمریكیѧة بدسѧتوریة القѧوانین التѧي            

رم الخطر الذي یعاني مѧن اضѧطراب عقلѧي أو شѧذوذ أو     نصت على الحبس الإداري للمج   

  ).١(عدم توازن في شخصیتھ، بسبب خطورتھ الاجتماعیة

وترجع أحكام الدستوریة إلى أنھا مبررة بالنظر إلى التھدید الذي یشكلھ المحكوم 

علیھ للمصلحة العامة، بالإضѧافة إلѧى أن المحكѧوم علیѧھ یتمتѧع عنѧد سѧماع قѧضیتھ التѧي             

ھ للحجز الإداري العلاجѧي بكافѧة الѧضمانات القانونیѧة كمѧا لѧو تعلѧق الأمѧر             محلھا إخضاع 

 ). ٢(حیث یتوافر الحق في العلم، والحق في الاطلاع والحق في الدفاع. بدعوى جنائیة

كما رفضت المحكمة الطعѧن فѧي الحجѧز الإداري المѧستند إلѧى مخالفتѧھ لمبѧدأ عѧدم جѧواز           

نѧھ قѧد سѧبق محاكمѧة المحكѧوم علیѧھ عѧن        محاكمة الشخص عن فعل واحѧد مѧرتین حیѧث إ    

 أن الأمѧѧر لا یتعلѧѧق بѧѧإجراءات  – بحѧѧق –ویرجѧѧع ذلѧѧك إلѧѧى أن المحكمѧѧة قѧѧدرت  . جریمتѧѧھ

جنائیѧة ولكѧѧن بѧإجراءات مدنیѧѧة وأن الحجѧز للخطѧѧورة ھѧѧو مѧن طبیعѧѧة مدنیѧة ولѧѧیس مѧѧن       

  ).٣(طبیعة جنائیة
                                                             

(1) See: Kansas v. Crane, 534 U.S. 407, 415 (2002) (holding the civil 
commitment of sexually dangerous persons constitutional); see also 
Kansas v. Hendricks, 521 U.S. 346, 369 (1997) (upholding the 
constitutionality of the Kansas Sexually Violent Predator Act). 

(2) In re Johnstone, 888 N.E.2d 1018, 1026 (Mass. App. Ct. 2008); see also, 
e.g., Commonwealth v. Nieves, 846 N.E.2d 379, 389 (Mass. 2006) (noting 
due process protections). 

(3) Kansas v. Hendricks, 521 U.S. 346, 356 (1997). 
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ن المحكѧѧوم ومѧن ناحیѧة القابلیѧѧة للمراجعѧة والتعѧدیل للحجѧѧز الإداري العلاجѧي، فѧإ      

علیھ من حقھ أن یقدم إلى المحكمة طلبѧاً بالتعѧدیل، وعلیѧھ یقѧع عѧبء إثبѧات أنѧھ لѧم یعѧد                  

یشكل خطراً على المجتمع أو الآخرین بتعدیل سلوكھ وانتفاء المبررات التي كانѧت وراء        

  ).١(فرض ھذا الحجز الإداري

 ینتمѧي إلѧى   ر جنѧسیاً الѧذي   یѧ وعندما یتعلق الأمر بالاحتجاز الإداري للمجѧرم الخط       

المجرمین البالغین، فѧإن المحكمѧة العلیѧا الأمریكیѧة قѧضت بأنѧھ لا یتعѧارض مѧع الدسѧتور            

الأمریكي باعتبار أنھ یواجѧھ خطѧورة إجرامیѧة تتمثѧل فѧي اضѧطراب الشخѧصیة والѧشذوذ             

والضعف العقلي وعدم قدرتھ على كبح جماحھ، مادام أنھ یحاط بѧضمانات إجرائیѧة تكفѧل      

 وقد أكدت المحكمة على توافر الضمانات الموضѧوعیة والتѧي تتمثѧل       ).٢(الدعوى العادلة 

في إدانة المحكوم علیھ بعقوبѧة عѧن جریمѧة جنѧسیة عنیفѧة بالإضѧافة إلѧى تѧوافر احتمѧال             

قѧѧوي علѧѧى عودتѧѧھ إلѧѧى ارتكѧѧاب جریمѧѧة فѧѧي المѧѧستقبل مѧѧن واقѧѧع اضѧѧطراب شخѧѧصیتھ أو   

تلѧك الظѧروف أن المجتمѧع    وتبرز . اضطراب عقلي أو عدم قدرتھ على التحكم في نزواتھ      

لѧѧھ مѧѧصلحة قویѧѧة تبѧѧرر وضѧѧع قیѧѧود علѧѧى الحریѧѧة الفردیѧѧة بالنѧѧسبة لھѧѧؤلاء المجѧѧرمین        

  .الخطرین

 أن الحجѧѧز العلاجѧي للمجѧرمین الخطѧرین ھѧو مѧѧن     – بحѧق  –وقѧد قѧدرت المحكمѧة    

ویرجѧع  . طبیعة جنائیة ولیست مدنیة خالѧصة علѧى الѧرغم مѧن وصѧفھ كѧذلك فѧي القѧانون          

 على حرمان أو قیود من الحریة لصالح المجتمع كمѧا ھѧو الحѧال فѧي         ذلك إلى أنھ ینطوي   

ومѧن ثѧم   . القوانین الجنائیة بسبب تطبیقھ على أثر جریمة ارتكبھا الخاضѧع لھѧذا التѧدبیر     
                                                             

(1) Tiffany M. Shute, Cruel and Unusual: The Effect of Miller v. Alabama 
on the Indefinite Civil Confinement of Juvenile Sex Offenders, 41 New 
Eng. J. on Crim. & Civ. Confinement 225 (2015). 

(2) Kansas v. Hendricks, 521 U.S. 346, 371 (1997). 
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فإن المحكمة ترى أن غرض ھذا التدبیر لیس ھو التكفیر أو الردع ولكن تحقیѧق وظیفѧة        

  ).١(أخرى تكمن في العلاج ووقایة المجتمع

 محلاً للنقѧد عنѧدما وصѧفت ھѧذا     Hendricksد كان قضاء المحكمة في قضیة      وق

. التدبیر بأنھ تدبیر عقابي، ذلك أنھ لا یوقع بѧسبب الجریمѧة، فѧالمحكوم علیѧھ نѧال عقابѧھ         

كمѧѧا أن المحكѧѧوم علیѧѧھ یعѧѧزل عѧѧن المجتمѧѧع بѧѧسبب خطورتѧѧھ التѧѧي ترجѧѧع إلѧѧى شѧѧذوذه          

والأفضل القول . دة من تلك الناحیةواضطراب شخصیتھ أي أن مسئولیتھ الجنائیة محدو     

بѧѧأن ھѧѧذا الالتѧѧزام وإن كѧѧان مѧѧن طبیعѧѧة إداریѧѧة إلاّ أنѧѧھ یتعѧѧین تѧѧوافر ضѧѧمانات إجرائیѧѧة         

  ).٢(ضروریة لما ینطوي علیھ من حرمان أو قیود كبیرة على الحریة الفردیة

وفیما یتعلق بمدى دستوریة الحبس الإداري للأحداث غیر محدد المدة، فإن عدم         

ھ تتوقѧف علѧى المعѧاییر الثلاثѧة التѧي وضѧعتھا المحكمѧة العلیѧا الأمریكیѧة للحكѧم             دستوریت

بالنسبة للبالغین المنحرفین جنسیاً والتي أدت إلى  على الحبس الإداري غیر محدد المدة

  ). ٣(قضائھا بعدم دستوریة ھذا النوع من الحجز

    ѧѧرفین جنѧѧداث المنحѧѧز الإداري للأحѧѧى الحجѧѧاییر علѧѧك المعѧѧق تلѧѧإن وبتطبیѧѧسیاً، ف

یتمثل فیما إذا تѧوافر القبѧول العѧام لھѧذا الإجѧراء أي فѧي تѧوافر النѧصوص            : المعیار الأول 

وقد نظرت المحكمة الأمریكیة إلى . التي لا تتعارض مع فكرة إخضاع الحدث لھذا التدبیر

بالنسبة للبالغین واستخلصت أن معظѧم الولایѧات    القوانین السائدة في الولایات المختلفة

  . نحاز إلى مثل التدبیرلا ت

                                                             
(1) Hendricks, 521 U.S. at 358. 
(2) Tiffany M. Shute, ibid, p.  ٢٤٧ . 
(3) Hendricks, 521 U.S. at 346. 
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فیتمثل في مدى دستوریة ھذا الإجراء، وارتѧأت المحكمѧة أنѧھ       : أما المعیار الثاني  

وإن كان لا یتصادم بشكل مباشر مع الدستور الأمریكي إلاّ أنھ یخالف المادة الثامنة منѧھ   

           ѧد یطѧراء قѧذا الإجѧى أن ھѧالنظر إلѧسانیة، فبѧر الإنѧیة وغیѧة القاسѧول والتي تحظر المعامل

بسبب ما یعانیھ البѧالغ المنحѧرف جنѧسیاً مѧن اضѧطرابات عقلیѧة أو خلѧل فѧي الشخѧصیة،                

خاصѧѧة وأن القѧѧوانین التѧѧي تجیѧѧزه تѧѧسمح بمراجعѧѧة ھѧѧذا الإجѧѧراء مѧѧرة واحѧѧدة فѧѧي الѧѧسنة   

. لإثبات أنھ لم یعد یعاني من انحرافات الشخصیة التي تجعلھ خطیراً من الناحیة الجنسیة

    ѧي أن قѧѧذي یعنѧر الѧو الأمѧن        وھѧѧدة ولѧدد المѧر محѧѧھ غیѧث إنѧراء حیѧذا الإجѧѧدة ھѧول مѧد تط

یѧسمح للبѧѧالغ المنحѧرف جنѧѧسیاً مѧѧن الحѧصول علѧѧى حریتѧھ بعѧѧد قѧѧضاء مѧدة عقوبتѧѧھ عѧѧن       

  . الجریمة التي ارتكبھا

ھو ما إذا كان مثل ھذا الحجز : وأخیراً فإن المعیار الثالث في رأي المحكمة العلیا

في ذلك تلاحظ المحكمة أن ھذا الإجراء . قاء علیھالإداري یخدم مصلحة عقابیة تبرر الإب

لا یخدم غرض التكفیر حیث قد وقعت على البѧالغ المنحѧرف عقوبѧة بالفعѧل عѧن جریمتѧھ           

أما الغرض المتمثل في الردع، فإنھ یѧصعب تحققѧھ بѧالنظر إلѧى أن         . فتحقق معنى التكفیر  

 الѧѧردع  الحѧѧدث یعѧѧاني مѧѧن اضѧѧطراب عقلѧѧي أو خلѧѧل فѧѧي الشخѧѧصیة یحѧѧول دون تحقѧѧق         

ھѧѧذه الاعتبѧѧارات التѧѧي تجعѧѧل مѧѧن الحجѧѧز الإداري للبѧѧالغ المنحѧѧرف جنѧѧسیاً      ). ١(الخѧѧاص

 ).٢(مخالفا للدستور الأمریكي تتحقق بالأولى بالنسبة للمحرف جنسیاً من الأحداث

                                                             
(1) Roper v. Simmons, 543 U.S. 551 (2005). 
(2) Tiffany M. Shute, id, p.249 
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  الفرع الثالث
  الحبس غير محدد المدة للمجرمين الخطرين لأغراض علاجية

  )يكية الأمرMarylandنظام ولاية مريلاند (
عالج قانون ولایة مریلاند الأمریكیѧة مѧشكلة معاملѧة المجѧرمین الخطѧرین عنѧدما             

أدخل المشرع في ھذه الولایة نظام یتمثل في إیجاد نظام خاص للمجѧرمین الخطѧرین فѧي       

  :من أھم ملامح ھذا النظام ما یلي). ١(Patuxentمؤسسة تدعى  

  .  المدة یتم حبس المجرمین الخطرین حبساً غیر محدد. أولاً

  .یتم ھذا الحبس بعد قضاء المحكوم علیھ لعقوبتھ الأصلیة. ثانیاً

  .یمكن أن یمتد ھذا النوع من الحبس دون حد أقصى. ثالثاً

جنایة أو جنحѧة معاقѧب علیھѧا     یلزم لتطبیق ھذا النوع من الحبس سبق ارتكاب. رابعاً

ائم العنѧف  بالحبس أو جریمة من الجرائم الجنسیة الخطرة أو جریمة من جر        

یضاف إلى ذلك وجود احتمال من عوده إلى ارتكاب جریمة خطیرة مѧن ھѧذه         

ویرجع ذلك إلى أنھم مجرمون شواذ یشكلون خطراً للمجتمع بسبب   . الجرائم

  .عدم توازنھم الانفعالي أو وجود نقائص عقلیة

ھ لا ینتھي الحبس العلاجي إلاّ بتقریѧر مѧن المختѧصین یثبѧت أن المحكѧوم علیѧ            . خامساً

مѧن ھѧؤلاء المتخصѧصین فѧي الطѧب العقلѧي       . أصبح غیر خطѧر فѧي المѧستقبل       

  .والطب النفسي وأخصائیین اجتماعیین
                                                             

(1)Aaron M. Schreiber, "Indeterminate Therapeutic Incarceration of 
Dangerous Criminals: Perspectives and Problems", 56 Va. L. Rev. 602 
(1970) p. 605. 
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مѧن یقѧرر حبѧسھ علاجیѧاً ومѧѧن یقѧرر انتھѧاء حالتѧھ الخطѧرة ھѧم متخصѧѧصون          . سادسѧاً 

ومѧن ھنѧا كѧان الانتقѧاد الموجѧھ إلѧى تلѧك        . یتبعون الإدارة العقابیѧة للمؤسѧسة     

  .ابة القضائیة على تلك الإجراءاتالطریقة بسبب غیاب الرق

صѧѧحیح أن الأمѧѧر لا یتعلѧѧق بحѧѧبس كعقوبѧѧة عѧѧن جریمѧѧة وإنمѧѧا یتعلѧѧق بحѧѧبس  

إداري، ومع ذلك فإنھ من اللازم تمتع المحبوس بضمانة قضائیة والحق فѧي    

دعوى عادلة لما ینطوي علیھ ھذا الإجراء من حرمان أو قیѧود شѧدیدة علѧى        

  . الحریة الفردیة

یم سلوك المحبوس الخطر كل فترة للتأكѧد مѧن اسѧتمرار حالتѧھ الخطѧرة          یتم تقی . سابعاً

  .أو انتھائھا

 :    تقییم الحبس غیر محدد المدة في ولایة مریلاند -

أثیѧѧѧرت مѧѧѧسألة مѧѧѧدى دسѧѧѧتوریة ھѧѧѧذا النѧѧѧوع مѧѧѧن الحѧѧѧبس، وكѧѧѧان رأي المحѧѧѧاكم    

یѧѧق الفیدرالیѧة الأمریكیѧة أنѧھ یتمѧشى مѧع الدسѧتور مѧن حیѧث فكرتѧھ التѧي ترمѧي إلѧى تحق            

  ).١(التوازن بین مصلحة المجتمع وإصلاح المجرم الخطر

  :غیر أن انتقاداً لا یزال یوجھ إلى التشریع الذي یجیز ھذا النظام للأسباب التالیة

العبارات التي تشكل شѧروطاً لتطبیѧق ھѧذا النظѧام ھѧي عبѧارات غامѧضة وفѧضفاضة             -

عѧدم  "وشرط " تمعالخطر للمج"ذلك أن شرط . وتتنافر مع مبدأ الشرعیة الجنائیة   

صحیح أن الأمر لا یتعلѧق  . لیست محددة في معناھا بشكل دقیق " التوازن الانفعالي 

                                                             
(1) Director v. Daniels, 243 Md. 16, 221 A.2d 397, cert. denied, 385 U.S. 940 

(1966); McDonough v. Director, 229 Md. 626, 183 A.2d 368 (1962). 38 
334 F.2d 506 (4th Cir. 1964). 
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بمسألة جنائیة وإنمѧا بمѧسألة إداریѧة، غیѧر أنѧھ یراعѧى تحدیѧد تلѧك العبѧارات بѧشكل             

 .منضبط احتراماً للحریة الفردیة

لѧیس لھѧا حѧد    إن المدة التي یبقى فیھا المجرم الخطر مقید الحریة ھي مدة ممتѧدة و   -

 ).١(أقصى، لذا ینادي البعض بأن تكون لمدة سنة قابلة للتجدید

 .إن طول المدة بشكل غیر معقول یمكن أن یشكل معاملة قاسیة وغیر إنسانیة  -

إن نظѧام ولایѧѧة مریلانѧد لѧѧم یحѧدد الجѧѧرائم التѧي یѧѧشترط فیھѧا اعتبѧѧار المجѧرم خطѧѧراً        -

بھѧذا الѧشكل كافیѧة لوصѧف الفاعѧل      الأمر الذي یفتح الطریق أمام اعتبار أي جریمة      

وكѧذلك لѧم یحѧدد ھѧذا      . لھا بأنھ مجѧرم خطیѧر یѧستحق الحѧبس العلاجѧي طویѧل المѧدة            

التشریع الجرائم التي إذا كان المحكوم علیھ من المحتمل أن یرتكبھѧا فإنѧھ لا یفѧرج        

 .عنھ ویستمر قابعاً في السجن

زه في ظѧل ھѧذا النظѧام    عندما یصدر القرار بأن المحكوم علیھ مجرم خطیر ویتم حج  -

وھنѧا فѧإن الاقتѧراح بѧأن یكѧون الحجѧز       . یصبح علیھ عبء الإثبات بأنھ لم یعѧد خطѧر    

لمدة سنة قابلة للتجدید یلقѧي عѧبء الإثبѧات علѧى جھѧة الإدارة لإثبѧات أن المحكѧوم             

 .علیھ لا یزال خطراً لكي یتم تمدید الحجز إلى مدد جدیدة

الحجѧز العلاجѧي فѧلا تطѧول بѧشكل غیѧر        وضѧع حѧد أقѧصى لمѧدة       – في رأینا    –ینبغي   -

محدود وھنѧا یجѧب وضѧع حѧد أقѧصى بعѧده لا یجѧوز مѧد ھѧذا الحѧد، احترامѧاً للحریѧة                

 .الفردیة وإقامة للتوازن بین ھذا الاحترام ومصلحة المجتمع

یجب أن یكون تمدید مدة الاحتجاز بید المحكمة، لھا أن تأمر بھ بعѧد الاسѧتماع إلѧى           -

  .طب العقلي والطب النفسي واختصاصیین اجتماعیینتقریر یقدمھ خبراء من ال
                                                             

(1) Aaron M. Schreiber, ibid,  p.632. 
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  المطلب الثالث
  الحبس الوقائي العلاجي للمجرم الخطر

  في القانون الألماني
  : مفھوم الحبس الوقائي في القانون الألماني -

م نوعین من الجزاءات؛ العقوبة وتѧدابیر    ١٩٣٣یعرف القانون الألماني منذ عام      

ویعѧد  . ذا الاتجاه في قѧانون العقوبѧات الألمѧاني المعاصѧر    وقد استمر ھ. الإصلاح والوقایة 

)  عقوبѧѧات٦٣مѧѧادة (مѧѧن بѧѧین ھѧѧذه التѧѧدابیر الإیѧѧداع فѧѧي مستѧѧشفى للأمѧѧراض العقلیѧѧة        

  والحѧѧѧѧبس الوقѧѧѧѧائي )  عقوبѧѧѧѧات٦٤مѧѧѧѧادة (والإیѧѧѧѧداع فѧѧѧѧي مركѧѧѧѧز لعѧѧѧѧلاج الإدمѧѧѧѧان    

Sicherungsverwahrung)  عقوبات٦٦مادة .( 

بѧات الألمѧاني للقاضѧي عنѧد الحكѧم بعقوبѧة أن        مѧن قѧانون العقو   ٦٦وتجیز المѧادة    

یضیف إلیھا مدة من الحبس الوقائي إذا اتضح لھ أن المحكوم علیھ بھ خطورة إجرامیѧة      

یتعین معھا الحكم بھذا النوع من الحبس لمصلحة المجتمع ولمصلحة المحكوم علیھ فѧي      

 : الشروط التالیةویشترط لكي یحكم القاضي بھذا النوع من التدابیر توافر) ١.(آن واحد

  . أن یصدر حكم على المتھم عن جریمة عمدیة-

  .  ألا یقل الحكم الصادر ضده عن سنتین-

                                                             
(1) Strafgesetzbuch für das Deutsche Reich: (The Penal Code was enacted 

on May 15, 1871 (RGBl. 1871 pp. 128-203; Penal Code for the German 
Reich) and has been in force since January 1, 1872). See: 
https://de.wikipedia.org/wiki/Strafgesetzbuch_(Deutschland). Retrieved 
jun  3, 2020. 
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 سبق ارتكاب المتھم لجریمتین حكم علیھ في كل وحѧداة منھمѧا بѧالحبس مѧدة لا تقѧل          -

  . عن سنة

 سبق للمتھم أن نفذ حكماً بالحبس أو صدر ضده حكم بالحبس الوقائي لمدة سѧنتین        -

  . الأقلعلى

 أن یظھر من فحص ملف شخصیة المتھم أنھ یشكل خطراً للمجتمع بسبب استعداده       -

لارتكاب جرائم خطیرة، خاصة تلك التѧي یترتѧب علیھѧا أضѧراراً معنویѧة أو جѧسمیة             

 عقوبات ١/ ٦٦مادة (خطیرة للمجني علیھم أو یتسبب في أضرار اقتصادیة مھمة   

  ).ألماني

 مركѧز للعѧلاج مѧن الإدمѧان فѧإن مѧدة ھѧذا الإیѧداع لا          بالإیѧداع فѧي  الأمروإذا تعلق   
وقѧѧد نѧѧصت الفقѧѧرة التالیѧѧة مѧѧن نفѧѧس ).  عقوبѧѧات ألمѧѧانيd /٦٧مѧѧادة (تتجѧѧاوز الѧѧسنتین 

المادة على أن مدة الحبس الوقائي لا تزید على عشر سنوات وعلѧى المحكمѧة أن تحكѧم       
یتمثل في میلھ إلى ارتكѧاب  بانتھاء التدبیر إلاّ إذا كان المحكوم علیھ لا یزال یمثل خطراً      

  .جرائم جدیدة من شأنھا أن تسبب أضراراً نفسیة أو مادیة للمجني علیھم

 والمعدلѧة  -مѧن قѧانون الإجѧراءات الجنائیѧة الألمѧاني      3 / 463وقѧد أتاحѧت المѧادة   
 للمحكمة أن تѧستعین بخبیѧر لتحدیѧد مѧا إذا     -بقانون مكافحة الجرائم الجنسیة والخطیرة      

. وم علیھ دلائل تفید باحتمال ارتكابѧھ لجѧرائم خطیѧرة بعѧد الإفѧراج عنѧھ        توافر لدى المحك  
  )١.(مع ضرورة احترام حقھ في الدفاع من ناحیة الاستعانة بمحام

                                                             
(1)  Nomos, Baden-Baden "Strafprozessrecht". 4. Auflage.  2015, ISBN 

978-3-8487-0604-4, § 1, Rn. 8-13. 
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ومن ناحیة تنفیذ الحѧبس الوقѧائي فإنѧھ یѧتم فѧي مؤسѧسات متخصѧصة ولѧیس فѧي           

ین  غیѧر شѧدید یѧسمح فیѧھ بارتѧداء الملابѧس الخѧاص للمحبوسѧ           نظѧام السجون ومن خلال    

كما أنھم یتلقون مѧصروفات یومیѧة مѧن الإدارة ویѧسمح لھѧم بالحѧصول       . وفقاً لھذا النظام 

علѧѧى تѧѧصاریح خѧѧروج حتѧѧى مѧѧدة شѧѧھر إذا كѧѧان ذلѧѧك یѧѧساعدھم علѧѧى تجھیѧѧز خѧѧروجھم        

 .النھائي

 نظѧѧѧام الحѧѧѧبس الوقѧѧѧائي علѧѧѧى القѧѧѧانون الألمѧѧѧاني؛ فѧѧѧإن عدیѧѧѧداً مѧѧѧن     ینحѧѧѧصرولا 

 ومѧا  ٢٣مѧادة  (ك التشریعات القانون في النمѧسا  من تل. التشریعات الأوربیة قد أخذت بھ   

القѧانون  )  من قانون العقوبѧات  ٧٠المادة  (القانون الدنماركي   ) یلیھا من قانون العقوبات   

 مѧѧن ٨١المѧѧادة ( القѧѧانون فѧѧي سѧѧلوفاكیا  )  مѧѧن قѧѧانون العقوبѧѧات ١٩٩المѧѧادة (الإیطѧѧالي 

وتحكѧѧم  ).عقوبѧѧات مѧѧن قѧѧانون ال ٥٦المѧѧادة (القѧѧانون فѧѧي سویѧѧسرا    ) قѧѧانون العقوبѧѧات 

المحكمة بھذا النوع من الحبس بعد تنفیذ المحكوم علیھ لعقوبتھ الأصلیة ماعدا القѧانون        

فѧѧي الѧѧدنمارك الѧѧذي یѧѧسمح بتطبیѧѧق ھѧѧذا النѧѧوع مѧѧن الحѧѧبس بѧѧدلاً مѧѧن عقوبѧѧة الحѧѧبس           

  ).١(نفسھا

 القانون مѧن حیѧث الزمѧان أظھѧر نظѧام الحѧبس الوقѧائي نظѧرة         تطبیقومن ناحیة   
ني إلیھ بوصفھ تدبیراً ولیس عقابѧاً، وبالتѧالي فإنѧھ یطبѧق بѧأثر فѧوري ولا        القانون الألما 

فالمحكمѧة تحكѧم بѧھ    . یصح القول أنھ بھذا الشكل ینطبق بأثر رجعѧي علѧى وقѧائع سѧابقة            
على وقائع سابقة، ومع ذلك فإن ھذا لا یعد تطبیقاً للقانون الذي ینص علیھ بأثر رجعي   

د اتجѧاه القѧانون الألمѧاني إلѧى أن الأمѧر لا یتعلѧق       ویѧستن . ولكن تطبیقھ یكون بأثر فوري    
بعقوبѧѧة ولكѧѧن بتѧѧدبیر وأن لحظѧѧة تطبیѧѧق ھѧѧذا الѧѧنص ھѧѧي عنѧѧد صѧѧدور الحكѧѧم؛ فѧѧإذا كѧѧان   

                                                             
(1) Cour European des droits de l’homme, ARRÊT 17 décembre 2009, 

(Requête no 19359/04). 
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وھѧذا مѧا     .النص قائماً فإن المحكمة لھا أن تѧأمر بѧھ إعمѧالاً لتطبیѧق الѧنص بѧأثر فѧوري       
مѧن قѧѧانون  ) 1 / 4(والمѧادة  ) 200مѧادة  (نѧص علیѧھ أیѧضاً قѧانون العقوبѧѧات الإیطѧالي      

  .العقوبات الدنماركي

ولا تأخѧѧذ بعѧѧض الѧѧѧدول الأوربیѧѧة الأخѧѧѧرى بѧѧالحبس الوقѧѧائي ولكنھѧѧѧا تأخѧѧذ فѧѧѧي       
ویظھѧѧر ذلѧѧك عنѧѧد النطѧѧق بالعقوبѧѧة فѧѧي شѧѧكل تѧѧشدید     . اعتبارھѧѧا مѧѧدى خطѧѧورة المجѧѧرم  

للعقوبة بحیث تتجھ نحو رفع الحد الأقѧصى أو تطبیѧق العѧود عنѧد تѧوافر شѧروطھ فتزیѧد              
كما تأخѧذ فѧي اعتبارھѧا ھѧذه     . ن الحد الأقصى وفقاً لما ینص علیھ القانون  في العقوبة ع  

الخطورة في مرحلة التنفیذ فیѧستفید أو لا یѧستفید المحكѧوم علیѧھ مѧن الإفѧراج الѧشرطي           
  .أو من تخفیض العقوبة أو العمل في خارج السجن

م أن ینص علѧى تѧدبیر یѧسمى    ٢٠٠٨ لسنة ٢٥وقد اختار القانون الفرنسي رقم    
ھѧѧذا التѧѧدبیر تحكѧѧم بѧѧھ المحكمѧѧة علѧѧى   .  retention de sûreté"لحجѧѧز الوقѧѧائيا"

المحكوم علیھ عن جریمة خطیرة إذا كان ھناك احتمال كبیر لعودتھ إلѧى الإجѧرام بѧسبب          
وھي فكرة متقاربة مع مفھوم الحبس الوقائي العلاجي     . وجود اضطرابات في شخصیتھ   

  .في القانون الألماني

سѧتوري الفرنѧسي إلѧى اعتبѧار أن الحجѧز الوقѧائي ھѧو تѧدبیر          الدالمجلسوانتھى  
ولیس عقوبة، فھو لیس جزاء لجریمѧة ارتكبھѧا المحكѧوم علیѧھ ولكنѧھ یواجѧھ الخطѧورة              

 ومѧѧع ذلѧѧك فѧѧإن المجلѧѧس الدسѧѧتوري انتھѧѧى إلѧѧى نتیجѧѧة    ).١(الإجرامیѧѧة للمحكѧѧوم علیѧѧھ
بعѧѧدم تطبیѧѧق ھѧѧذا مختلفѧة عمѧѧا انتھѧѧت إلیѧѧھ المحكمѧѧة الدسѧѧتوریة الألمانیѧة عنѧѧدما قѧѧضى    

                                                             
(1) Décision du 21 février 2008 (no 2008-562 DC, Journal officiel du 26 

février 2008, p. 3272). 
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التѧѧدبیر بѧѧأثر رجعѧѧي؛ ویرجѧѧع ذلѧѧك إلѧѧى اعتبѧѧارات عѧѧدة أخѧѧذھا المجلѧѧس الدسѧѧتوري فѧѧي    
  : تقدیره

   ینطوي الحجز الوقائي على حرمان من الحریة،-

   یجوز تجدید ھذا الحجز دون حد أقصى، -

والمجلѧس الدسѧتوري   .  یصدر بھ حكم من المحكمة على أثر ارتكاب جریمة جنائیѧة       -

ا یخѧالف مѧا انتھѧت إلیѧھ المحكمѧة الدسѧتوریة الألمانیѧة عنѧدما غلبѧت              في رأیѧھ ھѧذ    

اعتبѧѧار التѧѧدبیر وقѧѧضت بتطبیقѧѧھ بѧѧأثر فѧѧوري علѧѧى الجѧѧرائم التѧѧي سѧѧبقت صѧѧدور       

  .القانون بھ على ما سبق بیانھ

مѧѧن الاتفاقیѧѧة ) ٥( مѧѧدى توافѧѧق الحѧѧبس الوقѧѧائي فѧѧي القѧѧانون الألمѧѧاني مѧѧع المѧѧادة    -

  : الأوروبیة لحقوق الانسان

یرت صعوبة قانونیة حول مدى اتفاق الحبس الوقائي في القانون الألمѧاني مѧع         أث

والتѧي نѧصت علѧى الحѧق فѧي       من الاتفاقیة الأوروبیة لحقѧوق الانѧسان،  ) ٥(أحكام المادة   

الحریѧѧة والأمѧѧن وأنѧѧھ لا یجѧѧوز حرمѧѧان شѧѧخص مѧѧن الحریѧѧة إلاّ فѧѧي الحѧѧالات والأوضѧѧاع      

  : القانونیة التالیة

 .ر حكم بالإدانة من محكمة مختصةإذا كان ذلك على أث  )  أ(

إذا تم القبض على الشخص لعرضѧھ علѧى الѧسلطة القѧضائیة المختѧصة فѧي حالѧة           )  ب(

وجود قرائن كافیة على صحة الاتھام بجریمة أو لمنعھ من ارتكابھѧا أو للحیلولѧة         

 .دون ھروبھ بعد ارتكابھا

 أو في حالة الحجѧز لوجѧود مѧرض وبѧائي معѧد أو كѧان شخѧصاً مجنونѧاً أو سѧكیراً                 ) ج(

 .مدمناً أو متشرداً
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وبناء على ذلك فإن حѧالات الحرمѧان مѧن الحریѧة وفقѧاً لأحكѧام الاتفاقیѧة الأوربیѧة          

  ).١(لحقوق الانسان ھي محددة حصریاً، وقد أكدت المحكمة ذلك في العدید من أحكامھا

  :وتعرضت المحكمة الأوربیة لحقوق الانسان لھذا الأمر من أكتر من زاویة

 :من الاتفاقیة) ٥(فق مع المادة من ناحیة التوا -

مѧن الاتفاقیѧة علѧى عѧدم الحرمѧان مѧن الحریѧة الفردیѧة إلاّ بنѧاء           ) ٥ (المѧادة تنص  

وقد أثیرت أمام المحكمѧة مѧسألة مѧا    . على حكم قضائي وبعد ثبوت ارتكاب جریمة جنائیة  

 ). ٢(إذا كان ھذا النوع من الحبس ھو نوع من العقوبة السالبة للحریة

كمѧѧة أن ھѧѧذا النѧѧوع مѧѧن الحرمѧѧان مѧѧن الحریѧѧة یتماثѧѧل مѧѧع العقوبѧѧة     اعتبѧѧرت المح

ویخضع لأحكامھا وبالتالي فإنھ یتعین أن یحترم الضمانات المقررة لتوقیع العقوبة كونھ 

وقѧѧد سѧѧبق أن اعتبѧѧرت المحكمѧѧة أن احتجѧѧاز شѧѧخص فѧѧي     . یتѧѧضمن حرمانѧѧاً مѧѧن الحریѧѧة  

ى مكان معین بھا یتماثل مѧع  جزیرة حیث كان مفروضاً علیھ حظر الإقامة واقتصارھا عل   

 ).٣(من الاتفاقیة) ٥(العقوبة التي تحمیھا المادة 

                                                             
(1) Guzzardi c. Italie, 6 novembre 1980, § 96, série A no 39, Witold Litwa c. 

Pologne, no 26629/95, § 49, CEDH 2000-III, et Saadi c. Royaume-Uni 
[GC], no 13229/03, § 43, CEDH 2008. 

(2) CEDH 17 déc. 2009, M. c/Allemagne, req. no 19359/04 , D. 2010. 737, 
obs. M. Léna, note J. Pradel  ; AJ pénal 2010. 129, étude J. Leblois-
Happe  ; RSC 2010. 228, obs. D. Roets  ; ibid. 236, obs. D. Roets  ; Dr. 
pénal 2010. Étude 2, obs. V. Peltier; Dr. pénal 2010. Étude 20, obs. 
L. Grégoire et F. Boulan 

(3) CEDH 6 nov. 1980, Guzzardi c/Italie, req. no 7367/76, Cah. Dr. Eur. 
1982. 188, obs. Cohen-Jonathan; AFDI 1981. 291, obs. Pelloux; Clunet 
1982, 204, obs. Rolland – aussi : pour le système belge CEDH 24 juin 
1982, Van Droogenbroeck c/Belgique, req. no 7906/77. 
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وقѧѧد لاحظѧѧت المحكمѧѧة أن الحѧѧبس الوقѧѧائي فѧѧي القѧѧانون الألمѧѧاني یѧѧأمر بѧѧھ قѧѧاض    

ویѧѧصدر بنѧѧاء علѧѧى تѧѧوافر عنѧѧصرین ھمѧѧا سѧѧبق ارتكѧѧاب جریمѧѧة، واحتمѧѧال العѧѧودة إلѧѧى       

 .الإجرام مرة أخرى

مѧن الاتفاقیѧة التѧي    ) ١/ ٥(الحѧبس الوقѧائي مѧع المѧادة     أما فیما یتعلق بمѧدى اتفѧاق      -

تѧѧضمن مبѧѧادئ الѧѧدعوى العادلѧѧة، فقѧѧد اسѧѧتندت المحكمѧѧة الأوروبیѧѧة علѧѧى المعѧѧاییر     

  : التالیة ومن ثم اعتباره غیر مخالف لتلك المادة

أن یكون على أثر وقوع جریمة وتتوافر معھا علاقة سببیة وھѧو مѧا یتѧوافر فѧي           *  

  ).١(الحبسحالة ھذا  النوع من 

 ).٢(أن ینص علیھ القانون، إذ یتعین أن یكون لھ أساس قانوني* 

یجѧب أن یكѧون الغѧѧرض مѧن الѧنص القѧѧانوني حمایѧة الحریѧة الفردیѧѧة مѧن الѧѧتحكم        * 

 ). ٣(والتعسف

                                                             
(1) Weeks c. Royaume-Uni, 2 mars 1987, § 42, série A no 114, Stafford c. 

Royaume-Uni [GC], no 46295/99, § 64, CEDH 2002-IV, Waite c. 
Royaume-Uni, no 53236/99, § 65, 10 décembre 2002, et Kafkaris c. 
Chypre [GC], no 21906/04, § 117, CEDH 2008. 

(2) Amuur c. France, 25 juin 1996, § 50, Recueil 1996-III, Nasroulloïev c. 
Russie, no 656/06, § 71, 11 octobre 2007, et Mooren c. Allemagne [GC], 
no 11364/03, § 76, 9 juillet 2009 ; Steel et autres c. Royaume-Uni, 23 
septembre 1998, § 54, Recueil 1998-VII, et Baranowski c. Pologne, no 
28358/95, § 52, CEDH 2000-III 

(3)  Winterwerp c. Pays-Bas, 24 octobre 1979, § 37, série A no 33, Saadi, 
précité, § 67, et Mooren, précité, § 72). 
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وبتطبیق تلك المعاییر على الحبس الوقائي انتھت المحكمة في خصوص الحѧبس    

تحكم بھ المحكمة بدلاً مѧن الحѧبس كعقوبѧة    المنصوص علیھ في القانون البلجیكي والذي   

والمقرر للعائدین إلى الإجرام أنھ یتم توقیعھ على  أثر ارتكاب جریمة وبالتالي لا یخالف    

  ).١(من الاتفاقیة) ١/ ٥(المادة 

 المحكمة الأوربیة أن الحبس الوقائي وفقا للقѧانون البلجیكѧي والѧذي       اعتبرتكما  

 الحѧѧبس المعتѧѧادة إذا تبѧѧین خطѧѧورة المحكѧѧوم علیѧѧھ  تقѧѧضي بѧѧھ المحكمѧѧة بѧѧدلاً مѧѧن عقوبѧѧة 

كمѧا قѧضت   ). ٢(من الاتفاقیة ویجѧب أن یحتѧرم شѧروطھا     ) ١/ ٥(یسري علیھ حكم المادة     

بأن الحبس الوقائي وفقا للقѧانون النرویجѧي الѧذي یقѧضى بѧھ علѧى المحكѧوم علیѧھ الѧذي            

مѧѧن ) ١ /٥(یعѧѧاني مѧѧن نقѧѧص فѧѧي ملكاتѧѧھ العقلیѧѧة ھѧѧو الآخѧѧر یتمѧѧشى مѧѧع حكѧѧم المѧѧادة         

  ).٣(الاتفاقیة

وبѧѧسبب ضѧѧرورة الارتبѧѧاط بѧѧین حكѧѧم الإدانѧѧة فѧѧي جریمѧѧة وبѧѧین الحكѧѧم بѧѧالحبس        

الوقائي، انتھت المحكمة الأوربیѧة إلѧى وجѧود ارتبѧاط بѧین حكѧم الإدانѧة والحكѧم بѧالحبس                  

  الوقѧѧائي باعتبѧѧار أن المحكمѧѧة قѧѧضت بѧѧالحبس الوقѧѧائي تاركѧѧة لمحكمѧѧة التنفیѧѧذ تحدیѧѧد          

   الحѧبس العѧادي الѧذي قѧضت بѧھ المحكمѧة عѧن تھمѧة الѧشروع فѧي            مدتھ بعد انقضاء مѧدة    

وسѧѧرقة بѧѧالإكراه وقѧѧدرت خطورتѧѧھ فѧѧي ضѧѧوء توقѧѧع ارتكابѧѧھ لجریمѧѧة خطیѧѧرة فѧѧي       قتѧѧل

  .المستقبل

                                                             
(1) Van Droogenbroeck c. Belgique, 24 juin 1982, § 35, série A no 50, §§ 33-

42  
(2) Van Droogenbroeck, précité, §§ 33-42. 
(3) Eriksen c. Norvège, 27 mai 1997, § 76, Recueil des arrêts et décisions 

1997-III, Erkalo c. Pays-Bas, 2 septembre 1998, § 50, Recueil 1998-VI, 
et Witold Litwa, précité, § 49). 
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مѧن قѧانون العقوبѧات    ) d/67(غیر أنھ لما كѧان القѧانون الألمѧاني قѧد عѧدل المѧادة         

 قائي وھي عѧشر سѧنوات  م لكي یضع حداً أقصى للحبس الو١٩٩٥الألماني الصادر سنة  

، فإن أي زیادة عن عشر سنوات لا یتم تنفیذھا بسبب بعد أن كان جائزاً بشكل غیر محدد

  .التطبیق الفوري للقانون

مѧѧن الاتفاقیѧѧة الأوروبیѧѧة ) ٧(والمѧѧادة) ٣(مѧѧدى توافѧѧق الحѧѧبس الوقѧѧائي مѧѧع المѧѧادة   -

  :لحقوق الانسان

دة الثالثة مѧن الاتفاقیѧة الأوربیѧة    أثیرت مسألة اعتبار الحبس الوقائي مخالفاً للما    

لحقѧѧوق الانѧѧسان والتѧѧي تحظѧѧر المعاملѧѧة غیѧѧر الإنѧѧسانیة والحاطѧѧة بالكرامѧѧة أمѧѧام مجلѧѧس   

 قضى بعدم مخالفتھ لتلك المادة استناداً إلѧى أن القѧضاء ھѧو       الأخیرھذا  . الدولة الفرنسي 

       ѧال   الذي یأمر بھذا الإجراء وأنھ یأمر بھ بعد وقوع جریمة ووجود دلائل قویѧى احتمѧة عل

كما یѧضاف إلѧى ذلѧك أن مدتѧھ مؤقتѧة بѧسنة وإن كانѧت        . عودة المحكوم علیھ إلى الإجرام    

  ).١(قابلة للتجدید 

مѧن  ) ٧(وقد أثیر تساؤل آخر حول توافق الحبس الوقائي فѧي ألمانیѧا مѧع المѧادة             

وقѧѧد لاحظѧѧت . الاتفاقیѧѧة الأوروبیѧѧة والتѧѧي تѧѧنص علѧѧى عѧѧدم سѧѧریان العقوبѧѧة بѧѧأثر رجعѧѧي   

ھل ھو عقوبة فѧي مѧضمونھا   : كمة في مقام تحدیدھا للطبیعة القانونیة لھذا الإجراء    المح

من الاتفاقیة أو لا؟ وقد انتھت المحكمة إلѧى اعتبѧار   ) ٧(وبالتالي یتعین أن تحترم المادة   

ھذا النوع من الحبس من قبیل العقوبات، بالتالي یجب أن یتقید بقاعدة عدم سریانھ بأثر 

  :  واستندت في قراراھا إلى العناصر التالیة. یھ لأول مرةرجعي عند النص عل

  . أن ھذا الإجراء ینطوي على حرمان من الحریة-أولاً

                                                             
(1) CE 21 oct. 2011, req. no 332707 . 
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ولا یغیѧѧر مѧѧن .  إن الخاضѧѧعین لھѧѧذا الإجѧѧراء یѧѧتم حبѧѧسھم فѧѧي الѧѧسجون المعتѧѧادة -ثانیѧѧاً

  .الأمر أن یتم حبسھم في أحیاء مستقلة عن غیرھم من المسجونین

  .جون ھو الذي یسري علیھم أن نظام الس-ثالثاً

  . أن الخاضعین لھذا التدبیر ھم من العائدین الذین ارتكبوا جرائم خطیرة-رابعاً

 الوقѧائي لكفالѧة حѧق الإنѧسان فѧي الحریѧة ماعѧدا        الحѧبس بناء علѧى ذلѧك فمراعѧاة     

ارتكابھ لجریمѧة یѧنص علیھѧا القѧانون ویقѧرر لھѧا عقوبѧة مѧع تطبیѧق الѧنص بѧأثر فѧوري               

من الاتفاقیة على ھѧذا النѧوع مѧن الحѧبس،     ) ٧(خصوص تطبیق المادة   ولیس رجعیاً في    

ذلѧك أنھѧا إذا اعتبرتѧھ كѧذلك لأمكѧن تطبیقѧھ بѧأثر        . فإن المحكمة لم تعتبره تدبیراً احترازیاً   

والمحكمѧة فѧي موقفھѧا    . رجعي لأن طبیعتھ بھذا الشكل والغرض منھ یختلف عن العقوبة      

          ѧضاء الألمѧھ القѧت إلیѧا اتجھѧسي  ھذا یختلف عمѧضاء الفرنѧة   . اني والقѧة الأوربیѧوالمحكم

عنѧѧدما اعتبرتѧѧھ عقوبѧѧة ولѧѧیس تѧѧدبیراً فقѧѧد نظѧѧرت إلѧѧى مѧѧا یتѧѧضمنھ الحѧѧبس الوقѧѧائي مѧѧن  

حرمان للحریة وبالتالي ما یشكلھ من خطر على الحق في الحریة والذي یقتضي تحقیѧق     

  ).١(نفس الضمانات المقررة للعقوبة

إن المحكمѧѧة   فѧѧ - وأیѧѧاً كѧѧان مرتكبھѧѧا   وأیѧѧاً كانѧѧت الجریمѧѧة   -وفѧѧي جمیѧѧع الأحѧѧوال    

الأوروبیѧѧѧة لحقѧѧѧوق الإنѧѧѧسان أكѧѧѧدت مѧѧѧراراً أن الحѧѧѧق فѧѧѧي محاكمѧѧѧة عادلѧѧѧة مѧѧѧن الحقѧѧѧوق  

الأساسیة، فضلاً عن أنھ یجب إجراء موازنة بین الحق في محاكمة عادلѧة والحاجѧة إلѧى       

 علѧى أنѧھ لا   Stott v. Brownوأكѧدت فѧي قѧضیة    . منѧع الجѧرائم الخطیѧرة فѧي المجتمѧع     

ومѧѧع ذلѧѧك فѧѧإن حقѧѧوق الѧѧشخص أثنѧѧاء  . المѧѧساس بالعدالѧѧة فѧѧي المحاكمѧѧة الجنائیѧѧة یمكѧѧن 

 مѧѧن الاتفاقیѧѧة الأوروبیѧѧة   ٦محاكمتѧѧھ سѧѧواء صѧѧریحة أو ضѧѧمنیة والتѧѧي جѧѧاءت بالمѧѧادة     
                                                             

(1) Cour European des droits de l’homme, ARRÊT 17 décembre 2009, 
(Requête no 19359/04).  
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لحقوق الإنسان لیست مطلقة، فالتقیید المحدود لھѧذه الحقѧوق یعѧد مقبѧولاً حیѧث تعتѧرف               

دل بین تحقیѧق المѧصلحة العامѧة للمجتمѧع     المحكمة بضرورة الحاجة إلى إیجاد توازن عا     

  )١.(والحقوق الشخصیة للفرد حیث أن البحث عن التوازن متأصل في الاتفاقیة بأكملھا

 مѧѧن المغѧѧѧالاة القѧѧول بѧѧأن نجѧѧاح الѧѧѧسیاسات المتبعѧѧة فѧѧي مكافحѧѧѧة       لѧѧیس وأخیѧѧراً  

علѧى   فیمѧا یتعلѧق بالتنفیѧذ العقѧابي، إنمѧا یتوقѧف         - في كافة التشریعات العقابیѧة     -الجریمة

أسالیب وطرق المعاملة العقابیة المتبعة، سواء داخل أو خارج المؤسسات العقابیة، بمѧا   

 .فیھا أسالیب إعادة تأھیل المجرم وتحقیق كل من الردع العام والخاص

                                                             
(1) Stott v. Brown [5 Dec 2000] 1 AC 681, 704. https://www.alrc.gov.au. 

Retrieved june ١٣, 20٢٠. 
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  الخاتمة
نخلص مما سبق عرضھ أنھ نظراً لوجود تزاید فѧي أعѧداد المجѧرمین خاصѧة مѧن         

منظمة، بل قѧد تكѧون عѧابرة للحѧدود فѧي كثیѧر مѧن        لھم اتصال بعصابات إجرامیة وجرائم     

الأحیان، بل ولوجود توقع بتزاید ھذه الجرائم وھؤلاء المجرمین خاصة منھم الخطѧرین؛    

لاحظنا على أغلب التشریعات العقابیة اتباعھا لأسالیب معاملة عقابیة حدیثة، في سعیھا 

سѧیما باتخѧاذ العدیѧد مѧن     نحو التصدي للمخاطر التي تشكلھا فئة المجѧرمین الخطѧرین، لا          

التѧѧدابیر التѧѧي تھѧѧدف إلѧѧى الحѧѧد مѧѧن ارتكѧѧابھم أعمѧѧال عنѧѧف سѧѧواء أثنѧѧاء تواجѧѧدھم داخѧѧل    

ھؤلاء الفئѧة  . المؤسسات العقابیة أو بعد معاودتھم إلى المجتمع بعد قضاء مدة عقوبتھم      

من المجرمین یشكلون تھدیداً للأمن والسلامة في المجتمع بل یعتبѧرون أشѧد خطѧراً عѧن         

ھم مѧن فئѧات المجѧرمین الأخѧرى، ھѧذه الѧسیاسات مѧن شѧأنھا تقیѧیم ومعاملѧة ھѧؤلاء               غیر

المجѧѧرمین باعتبѧѧارھم شѧѧدیدي الخطѧѧورة، ومѧѧن ثѧѧم تѧѧشدید القیѧѧود والتѧѧدابیر المفروضѧѧة     

في مقابل ذلك توجد العدید من المتطلبات الأساسیة التي یجب على الدولة الوفاء . علیھم

 كرامة وحقوق السجین كѧأدمي وحقѧھ فѧي تѧوافر دعѧائم      بھا فیما یتعلق بالتزامھا باحترام  

وعلیѧѧھ فقѧѧد توصѧѧل البحѧѧث لعѧѧدد مѧѧن النتѧѧائج والتوصѧѧیات علѧѧى النحѧѧو    . الѧѧدعوى العادلѧѧة

  :التالي

 :النتائج  ) أ(

كانت العقوبة في العھد السابق نوعاً من أنواع الإیلام بما یعѧادل ویكѧافئ مѧا وقѧع              .١

جنائي، إلا أن سرعان ما تبین من جرم، وكانت ھذه ھي الصورة الأولى للجزاء ال  

أن ھذا الѧنمط مѧن المعاملѧة یظѧل قاصѧراً علѧى تحقیѧق أھѧداف المجتمѧع مѧن المنѧع             

أما السیاسات المعاصرة فقد كѧشفت عѧن أنمѧاط أخѧرى للجѧزاء الجنѧائي        . والوقایة

 .سواء أكانت وقائیة أم عقابیة أم علاجیة
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 إلا أن الملاحѧظ علѧى   اختلفت المفاھیم حول إعطاء مفھѧوم محѧدد للمجѧرم الخطѧر،         .٢

أغلѧѧب المفѧѧاھیم أنھѧѧا أجمعѧѧت علѧѧى اعتبѧѧاره مѧѧن ارتكѧѧب جѧѧرائم عنѧѧف أو جѧѧرائم        

خطیرة، ومازالت شخصیتھ تنذر باحتمѧال إقدامѧھ علѧى ارتكѧاب جѧرائم أخѧرى فѧي              

 .المستقبل

تتنوع طوائف المجرمین الخطرین، كما تختلѧف التѧشریعات العقابیѧة فѧي تѧصنیف           .٣

حظنا أن أكثر ھذه الفئات اھتمامѧاً مѧن قبѧل المحѧاكم       ھؤلاء المجرمین، ومع ذلك لا    

بѧل واختلفѧت ھѧذه    . ھم معتادو الإجѧرام والمجѧرمین الجنѧسیین والمجѧرم الإرھѧابي          

التѧشریعات أیѧѧضاً فѧي وضѧѧع معѧاییر لتѧѧصنیف ھѧѧذه الفئѧة مѧѧن المجѧرمین ومѧѧن ثѧѧم       

إخضاعھم لنظام معاملة عقابیة خاصة بھم؛ وكان الѧسبب وراء ذلѧك ھѧو اخѧتلاف           

 .ت النظر حول الاتجاھات التي دارت حولھا فكرة الخطورة الإجرامیةوجھا

یعѧѧد المجѧѧرم المفتѧѧرس جنѧѧسیاً مѧѧن أكثѧѧر الفئѧѧات شѧѧدیدة الخطѧѧورة التѧѧي صѧѧنفتھا       .٤

قوانین الولایات المتحѧدة الأمریكیѧة باعتبѧاره مجرمѧاً خطѧراً؛ كونѧھ یرتكѧب جѧرائم            

       ѧѧي أو شѧѧطراب عقلѧѧرم باضѧѧذا المجѧѧابة ھѧѧال إصѧѧع احتمѧѧسي مѧѧف جنѧѧي عنѧѧذوذ ف

وعلیѧھ سѧمحت   . شخصیتھ یجعلھ عرضھ للانخراط في أعمال عنف جنѧسي أخѧرى    

أغلѧب تلѧك الولایѧات باسѧتخدام وسѧѧیلة الإخѧصاء الجراحѧي أو الكیمیѧائي لمرتكبѧѧي        

 .الجرائم الجنسیة شدیدي الخطورة

یصنف المجرم العائѧد مجرمѧاً خطѧراً ومѧن ثѧم الاتجѧاه نحѧو تѧشدید عقوبتѧھ سѧواء                    .٥

أو عوداً خاصѧاً؛ ذلѧك أن العѧود یعѧد مظھѧراً مѧن مظѧاھر الإصѧرار         أكان عوداً عاماً   

 .على الخطورة الإجرامیة الكامنة بداخلھ

من الملاحظ عدم الاكتفاء بسوابق المجرم الѧسابقة علѧى الجریمѧة كمعیѧار لتحدیѧد          .٦

خطورتھ الإجرامیة، وإن كانت عنصراً ھاماً في تقدیر تلѧك الخطѧورة، بѧل تѧشترط             
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علѧѧى ارتكѧѧاب جریمѧѧة فѧѧي المѧѧستقبل، بѧѧل قѧѧد یكѧѧون المجѧѧرم    وجѧѧود دلائѧѧل معقولѧѧة  

الخطر قد ارتكب جریمة واحدة، إلا أنھا تشكل خطراً أو كان من المحتمل أن توقع  

 .أذى أو ألم بأشخاص في المستقبل أو كان أسلوب ارتكابھا یتسم بالوحشیة

تستخدم السجون شدیدة الحراسة كصورة من صѧور المعاملѧة الѧسجونیة للمجѧرم           .٧

لخطر، والغرض من ذلك ھو التحوط من ھروبھ واتبѧاع أسѧالیب خاصѧة تتناسѧب           ا

ومѧѧع ذلѧѧك أثبتѧѧت ھѧѧذه الوسѧѧیلة عѧѧدم فاعلیتھѧѧا فѧѧي تقیѧѧیم        . مѧѧع مقѧѧدار خطورتѧѧھ  

مѧستویات العنѧѧف بѧѧین النѧѧزلاء، خاصѧѧة الموجѧѧھ منھѧѧا ضѧѧد العѧѧاملین بالѧѧسجن، بѧѧل   

 .والخطر الذي یشكلھ المسجونون الخطرون على أنفسھم أیضاً

ن بین الأسالیب الفعالة في معاملة المجرمین الخطرین، إیواءھم في زنѧزات    یعد م  .٨

 شریطة أن تكون مواصѧفات  -وإن تم ذلك تبعاً لطبیعة ومستوى خطورتھم  -فردیة  

تلك الزنزانة كافیѧة لتلبیѧة احتیاجѧاتھم، مѧع عѧدم اللجѧوء لتلѧك الأسѧلوب إلا كمѧلاذ             

ر بالحبس الانفرادي سواء تѧم  أخیر وفي حالات استثنائیة، وضرورة مراجعة الأم   

 .فرضھ كتدبیر أمني أو كعقوبة تأدیبیة

لا یخѧضع الحѧدث لأغلѧب الأسѧالیب الجنائیѧة المتعلقѧة بѧالمجرم الخطѧر، حتѧى ولѧو            .٩

كان ھذا الحدث خطراً؛ حیث أن تѧشدید المعاملѧة العقابیѧة لا یتفѧق مѧع شخѧصیتھ،               

وي وتعلیمي أكثر ممѧا ھѧو   كون التدابیر المتخذة حیالھ لابد أن یكون لھا طابع ترب  

 .تكفیري

حرمان المجرم الخطر من مزایا تخفیض العقوبة أو الإفراج الشرطي أو الخروج       .١٠

من السجن إلا بعد انقضاء مدة من مدة الحكم علیھ تطلѧق علیھѧا بعѧض القѧوانین          

 .مدة الأمن
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تتطلب أغلѧب الاتفاقیѧات والمعѧاییر الدولیѧة للѧسجناء شѧدیدي الخطѧورة المحكѧوم               .١١

م بعقوبѧѧة الѧѧسجن المؤبѧѧد أو الإعѧѧدام احتѧѧرام جمیѧѧع حقѧѧوقھم كغیѧѧرھم مѧѧن        علѧѧیھ

السجناء، وعدم خضوعھم لمستوى أدنى في المعاملѧة مѧن حیѧث ظѧروف الإیѧواء        

 .والتغذیة والرعایة الصحیة وغیر ذلك من احتیاجاتھم

اتجھت كثیر من التشریعات إلا إحلال السجن المؤبد محل عقوبة الإعدام للمجѧرم         .١٢

لم تعترض المحكمة الأوروبیة لحقوق الإنسان ھذا الاتجѧاه مѧع تأكیѧدھا        الخطر، و 

 .على مراعاة الغرض الإصلاحي والتأھیلي إلى جانب التكفیر والردع

ظھور الحبس غیر محѧدد المѧدة فѧي حѧق المجѧرم الخطѧر؛ ترقبѧاً لتحقѧق تغیѧر فѧي              .١٣

 ومѧن  سلوكھ قبل الإفراج عنھ، كونھ یشكل خطراً على المجتمع في حال خروجھ،      

بین أھѧم تلѧك التѧشریعات التѧي اعتنقѧت ھѧذا النѧوع مѧن العقوبѧة التѧشریع الكنѧدي              

 .والتشریع الأمریكي

تشتمل العقوبات المفروضة على المجرم الخطر على الحرمان مѧن الحریѧة، دون        .١٤

أن یشتمل ھذا الحرمان على خطر الإیذاء البدني أو النفسي من جانب المѧوظفین     

 لا یجѧب إخѧضاعھم لظѧروف معیѧشیة غیѧر إنѧسانیة أو       أو الѧسجناء الأخѧرین، كمѧا   

 .مھینة

لا یعنѧѧي الاتجѧѧاه نحѧѧو اتخѧѧاذ تѧѧدابیر مجتمعیѧѧة الاسѧѧتغناء عѧѧن تطبیѧѧق الجѧѧزاءات        .١٥

العقابیة بشكل نھائي؛ حیث أن ھذه الأخیرة تمنح حمایة أفضل للمجتمع في كثیѧر      

مѧѧن الأحیѧѧان، كمѧѧا أنھѧѧا تكفѧѧل حقѧѧوق الѧѧضحایا وتعویѧѧضھم عѧѧن الأضѧѧرار التѧѧي         

 .أصابتھم من جراء الجریمة

یجوز تعدیل أو إنھاء التدابیر أو الالتزامات المفروضѧة علѧى المجѧرم الخطѧر فѧي               .١٦

حال تطور سلوكھ، وتوافر ما یثبت صلاحیتھ لإعادة دمجھ في المجتمѧع، وإثبѧات           
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ویѧتم ھѧذا التعѧدیل أو الإنھѧاء     . أنھ لم تعѧد ھنѧاك حاجѧة للإبقѧاء علѧى ھѧذه التѧدابیر        

 .القضائیة المخول لھا ذلكبواسطة السلطة 

ظھѧѧور أنظمѧѧة حدیثѧѧة لمتابعѧѧة المجѧѧرم الخطѧѧر فѧѧي الوسѧѧط الحѧѧر، قѧѧد تكѧѧون ھѧѧذه       .١٧

الأنظمة بدیلة للحبس كتجزئة تنفیذ العقوبة، وقد تكون رقابة ومتابعة بعد قѧضاء      

 .مدة عقوبتھ كالمراقبة الإلكترونیة، أو المتابعة القضائیة الاجتماعیة

ریعات المقارنѧة اتبѧاع أسѧالیب عقابیѧة حدیثѧة فѧي       على الرغم من محѧاولات التѧش      .١٨

مواجھة المجرم الخطر، وعلى الرغم مѧن إثبѧات فاعلیѧة ھѧذه الأسѧالیب فѧي كثیѧر                

من الأحیان، إلا أنھѧا لѧم تحقѧق الأھѧداف المنѧشودة منھѧا ولѧم تثبѧت فاعلیتھѧا فѧي                 

ردع الخطورة الإجرامیة الكامنة داخѧل ھѧؤلاء المجѧرمین، والѧدلیل علѧى ذلѧك ھѧو         

زایѧد عѧدد الجѧرائم عѧام بعѧѧد عѧام فѧي جمیѧع بقѧاع العѧѧالم، فѧضلاً عѧن زیѧادة عѧѧدد            ت

  . في المؤسسات العقابیة-لاسیما الخطرین–المسجونین 

 :التوصیات  ) ب(

إدراكاً لأھمیة دور الجھات المعنیة وتطویر أسالیب المعاملة العقابیة في مواجھة  

، والتعامѧѧل الفعѧѧّال مѧѧع   المجѧѧرمین الخطѧѧرین مѧѧن أجѧѧل ترسѧѧیخ مبѧѧادئ العدالѧѧة الجنائیѧѧة      

الجریمѧѧة والمجѧѧرمین، ولاسѧѧیما المجѧѧرمین شѧѧدیدي الخطѧѧورة، لمѧѧا تمثلѧѧھ تلѧѧك الفئѧѧة مѧѧن   

خطورة على المجتمع وزعزعة الأمن والاستقرار، وحرصاً على تعزیز دور تلك الجھات     

  :في مجال مكافحة الجریمة والوقایة منھا، نوصي بما یلي

ن الخطѧѧرین داخѧѧل الѧѧسجن علѧѧى الوجѧѧھ    نوصѧѧي بتѧѧشریع یحѧѧدد المقѧѧصود بѧѧالمجرمی    -١

 :ونقترح النص التالي

  :المجرم الخطر ھو " 
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من یرتكب جریمة من الجرائم الخطرة التي یعاقب علیھا القانون بعقوبة السجن مدة 

لا تقل عن عشر سنوات وثبت من تقریر الخبراء أنھ یعاني من اضطراب الشخصیة       

 "یرة قائمایجعل من احتمال عودتھ إلى ارتكاب جریمة خط

 :نوصي بوضع النص التالي في معاملة المجرمین الخطرین داخل السجن -٢

یجوز لإدارة الѧسجن وضѧع المجѧرم الخطѧر فѧي زنزانѧة فردیѧة المѧدة المناسѧبة إذا             " 

كان وجوده في زنزانة جماعیѧة یѧشكل خطѧرا علѧى زملائѧھ أو علѧى إدارة الѧسجن أو            

  ".یحتمل ھروبھ من السجن

 :العقوبة نقترح النص التاليفي خصوص قاضي تنفیذ  -٣

یختص قاض لتنفیذ العقوبة بمتابعة المحكوم في أثناء تنفیѧذ عقوبتѧھ وفѧي خѧارج         " 

  ".السجن في أثناء متابعتھ 

 :نوصي في خصوص المحكوم علیھم بالمؤبد النص التالي -٤

لقاضي التنفیذ أن تقرر الإفراج الشرطي عن المحكѧوم علیѧھ بالѧسجن المؤبѧد بعѧد           " 

ن عامѧѧا وكѧѧان سѧѧلوكھ ینبѧѧئ بعѧѧدم عودتѧѧھ إلѧѧى الإجѧѧرام بعѧѧد إخѧѧضاعھ      مѧѧرور عѧѧشری 

 "للفحص الطبي والنفسي والاجتماعي الذي یرجح انتھاء خطورتھ الإجرامیة

 : في خصوص معاملة المجرم الإرھابي النص التالينوصي -٥

یجوز لمحكمة الموضوع عند حكمھا على الإرھابي أن تحكم بالسجن المؤبѧد دون    " 

  ". في حالة توافر ضمانات كافیة على تغییر أفكاره الإرھابیةإفراج شرطي إلاّ

 : تنفیذ جزء من العقوبة في خارج السجن نقترح النص التاليخصوصفي  -٦

إذا تبین لقاضي تنفیذ العقوبة تشجیع المسجون على تنفیذ جزء مѧن عقوبتѧھ فѧي         " 

مراقبѧة  خارج السجن مع مراعѧاة خطورتѧھ الإجرامیѧة یجѧوز لѧھ أن یخѧضعھ لنظѧام ال            

القضائیة التربویة أو نظام المراقبة الإلكترونیة مع وضع شѧروط عѧدم الاقتѧراب مѧن      



 

 

 

 

 

 ١٠٦٣

متابعѧѧة تعلѧѧیم أو : أمѧѧاكن تواجѧѧد المجنѧѧي علیѧѧھ أو إلزامѧѧھ بالتزامѧѧات أخѧѧرى ، منھѧѧا    

  ...".تأھیل مھني معین أو تعویض المجني علیھ أو العمل للخدمة العامة 

 :لتالي الحبس الوقائي نقترح النص اخصوصفي  -٧

یجوز لقاضي التنفیذ أن یأمر بحبس المسجون الذي أتم تنفیذ مدة عقوبتھ وقائیѧا      " 

في مؤسسة معدة لѧذلك بحیѧث یخѧضع لإشѧراف ومتابعѧة مѧن متخصѧصین فѧي الطѧب                   

ولا یجѧوز أن تزیѧد مѧدة الحѧبس عѧن سѧنة یجѧوز           . النفسي واختصاصیین اجتماعیین  

یقѧیم المحكѧوم   .  یجاوز خمس سنواتمدھا بعد سماع المختصین المشار إلیھم بما لا    

علیھ بھذا النوع من الحبس في المؤسسة المشار إلیھا ولا یخѧرج منھѧا إلاّ بموافقѧة         

المѧشرفین علیھѧѧا ولأغѧѧراض التعلѧیم أو التأھیѧѧل أو أي غѧѧرض مѧشروع آخѧѧر ، یعѧѧود    

 ".بعدھا إلى المؤسسة

 : بمدة الامن نوصي بتبني المشرع للنص التاليیتعلقفیما  -٨

 لقاضي التنفیذ أن یسمح بتطبیق مزایا الإفѧراج عѧن المѧسجون مѧن إفѧراج      زیجولا  "

شѧѧѧرطي أو عمѧѧѧل خѧѧѧارج الѧѧѧسجن أو الخѧѧѧروج فѧѧѧي أجѧѧѧازة عقابیѧѧѧة أو الوضѧѧѧع تحѧѧѧت  

الإشراف القضائي والتربوي أو غیرھا من أنظمة تѧسمح بخѧروج المѧسجون إلاّ بعѧد             

سѧѧنوات قѧѧضاء مѧѧدة الأمѧѧن وھѧѧي تقѧѧدر بنѧѧصف مѧѧدة العقوبѧѧة ، ولا تقѧѧل عѧѧن خمѧѧس      

  ".بالنسبة للسجن المؤبد

نوصي بوضع نصوص قانونیة محددة لقیѧاس درجѧة خطѧورة المجѧرم مѧع الأخѧذ فѧي          -٩

 الاعتبار رأي الاختصاصیین في علم النفس وعلم الاجتماع

وضع نصوص محددة في تحدید المجرم العنیف جنسیا وطریقѧة معاملتѧھ فѧي أثنѧاء              -١٠

 .الإجراءات وفي أثناء تنفیذ العقوبة
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رورة الحفѧاظ علѧѧى التѧوازن بѧѧین الاسѧتعمال المѧѧشروع للتѧدابیر الأمنیѧѧة     نوصѧي بѧѧض  -١١

المتخذة حیال المجرم الخطر واحترام حقѧوق الإنѧسان والحریѧات الأساسѧیة لھѧؤلاء          

الفئة من المجرمین، شریطة ألا تѧصل القیѧود المفروضѧة علѧى بعѧض ھѧذه الحقѧوق         

 .إلى النیل من كرامتھم كآدمیین

ة الѧѧسجن تѧѧدابیر خاصѧѧة مѧѧن أجѧѧل النѧѧساء الѧѧسجینات   مѧѧن الѧѧضروري أن تتخѧѧذ إدار  -١٢

شѧѧدیدي الخطѧѧورة، بغیѧѧة الوفѧѧاء باحتیاجѧѧاتھم كنѧѧساء، ویكѧѧون ذلѧѧك رھنѧѧاً بѧѧالتقییم      

 .الدوري لمستوى خطورتھم

 بإخѧѧضاعھم  - خاصѧѧة شѧѧدیدة الحراسѧѧة منھѧѧا   –تѧѧدریب وتأھیѧѧل مѧѧوظفي الѧѧسجون     -١٣

         ѧل مѧة التعامѧن كیفیѧسجن، عѧم بالѧدة عملھѧسجناء  لدورات وورش عمل طوال مѧع ال

( شدیدي الخطورة، واحترام حقوقھم، وعدم استخدام العنѧف المفѧرط فѧي مѧواجھتم      

، فѧضلاً عѧن   )إلا إذا لزم الأمѧر خاصѧة فѧي حالѧة وجѧود خطѧر یھѧدد حیѧاة الأشѧخاص               

فѧي المقابѧل علѧى إدارة    . حفاظھم على المعاییر الأخلاقیة المھنیة في جمیع الأوقѧات   

موظفین؛ بھدف عدم التأثیر علѧیھم وتخѧویفھم    السجن اتخاذ أسس رعایة لھؤلاء ال     

 .من قبل السجناء

العمل على إرساء قواعد القانون الدولي التي تختص بكیفیة معاملة السجناء، فیما        -١٤

یتعلѧѧѧق بѧѧѧاحترام حقѧѧѧوقھم والѧѧѧسعي نحѧѧѧو إیجѧѧѧاد وسѧѧѧائل وتѧѧѧدابیر تعѧѧѧالج الخطѧѧѧورة   

لھم وتقبѧѧل  الإجرامیѧѧة الكامنѧѧة فѧѧي تلѧѧك الفئѧѧة مѧѧن المجѧѧرمین، بھѧѧدف إعѧѧادة تѧѧأھی        

 .المجتمع لھم بعد انقضاء مدة عقوبتھم

نوصѧѧѧي بوضѧѧѧع برنѧѧѧامج شѧѧѧامل ومѧѧѧشترك یخѧѧѧضع للمراجعѧѧѧة الأمنیѧѧѧة والقѧѧѧضائیة     -١٥

والاجتماعیة سواء على المستویین الوطني والѧدولي؛ بھѧدف فحѧص الѧنظم الأمنیѧة       

 .ودراسة مدى فاعلیة تنفیذھا



 

 

 

 

 

 ١٠٦٥

متبعة مع المسجونین من الضروري أن تراعي المؤسسات العقابیة في سیاساتھا ال -١٦

الخطѧرین الآثѧѧار المحتملѧѧة فѧѧي حѧѧال الѧسجن لمѧѧدد طویلѧѧة أو العقوبѧѧة غیѧѧر المحѧѧددة    

المѧدة فѧѧي بعѧѧض التѧѧشریعات، وأن تѧѧدمج فѧѧي سیاسѧѧاتھا الخاصѧѧة إلѧѧى اتخѧѧاذ تѧѧدابیر   

 .ترمي إلى حمایة وتحسین الصحة النفسیة والعقلیة للمسجون الخطر

تѧرة مѧا قبѧل الإفѧراج عѧنھم، خاصѧة فѧي        وضع المجرمین الخطرین لبرنامج تأھیل لف     -١٧

الحالات التي یتم فیھا اتخاذ تدابیر ما بعد الإفراج كالمراقبة الإلكترونیѧة أو الرقابѧة           

 .القضائیة والاجتماعیة، مع إعادة إدماجھم في المجتمع

تمشیاً مع اتجاھات السیاسة الجنائیة المعاصѧرة فѧي معاملѧة المجѧرمین الخطѧرین ،         -١٨

ل عѧѧدم إصѧѧدار أحكѧѧام بالѧѧسجن مѧѧدى الحیѧѧاه، إلا إذا كѧѧان ذلѧѧك    نѧѧرى أنѧѧھ مѧѧن الأفѧѧض 

 .ضروریاً للغایة كما في حالة المجرمین العنیفین المیؤوس من إصلاحھم

تأییѧد حѧق الدولѧة فѧي معاملѧة المجѧرم الخطѧر معاملѧة تتمیѧز بغلبѧة اعتبѧارات الأمѧѧن             -١٩

مѧر  والحیلولة دون ھروب ھѧذا المѧسجون وارتكابѧھ جѧرائم خطیѧرة عنѧد ھروبѧھ، الأ             

 .الذي یبرر وضعھ في سجن شدید الحراسة

بذل المزید مѧن الجھѧد فѧي خلѧق أسѧالیب أكثѧر فاعلیѧة وعѧلاج فѧي مواجھѧة المجѧرم                  -٢٠

الخطر، كالوعѧد بدعمѧھ بعѧد قѧضاء مѧدة عقوبتѧھ وتѧوفیر فرصѧة عمѧل أو مѧسكن أو             

  .وسائل كسب یستطیع العیش من خلالھا والتكیف مع المجتمع كفرد صالح
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  قائمة المراجع
  

  :المراجع العربیة: ولاًأ

 :المراجع العامة  ) أ(

، دار النھѧѧضة العربیѧѧة ، سѧѧنة   "أصѧѧول الѧѧسیاسة الجنائیѧѧة  "-أحمѧѧد فتحѧѧي سѧѧرور    -

 .م١٩٧٦

 .م٢٠١٥، دار النھضة العربیة، سنة  " القسم العام-الوسیط في قانون العقوبات"  -

 ینѧѧایر ٢٥خریطѧѧة العدالѧѧة الانتقالیѧѧة فѧѧي مѧѧصر منѧѧذ ثѧѧورة   "بطѧѧرس بطѧѧرس غѧѧالي   -

 .م٢٠١٥نسخة غیر مخصصة للبیع، سنة " المسار، التحدیات، السیاسات-٢٠١١

المكتب الجامعي الحدیث، " علم الاجتماع الجنائي"حسین عبدالحمید أحمد رشوان    -

 .م٢٠٠٥الأسكندریة، سنة 

 .م١٩٩٣منشأة المعارف، الأسكندریة، سنة " علم تفسیر الإجرام"رمسیس بھنام  -

، دار النھѧѧѧضة "د العامѧѧѧة لقѧѧانون العقوبѧѧѧات شѧѧѧرح القواعѧѧ "عبѧѧد الѧѧѧرءوف مھѧѧدي    -

 .م٢٠١١العربیة، سنھ 

 .م٢٠١٦دار الفكر والقانون، سنة " علم الإجرام والعقاب"غنام محمد غنام  -

، الطبعѧѧѧة الرابعѧѧѧة، سѧѧѧنة "قѧѧѧانون العقوبѧѧѧات القѧѧѧسم العѧѧѧام"مѧѧѧأمون محمѧѧѧد سѧѧѧلامة  -

 .م١٩٨٤

شر، عمѧان، سѧنة   دار الثقافѧة للنѧ  " أحوال علѧم الإجѧرام والعقѧاب    "محمد صبحي نجم   -

 . م٢٠٠٦
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مكتبѧة القѧانون والاقتѧصاد، الریѧاض،        " مبادئ علم العقѧاب   " محمد أحمد المنشاوي   -

 .م٢٠١٥الطبعة الأولى، سنة 

، دار النھѧضة العربیѧة، القѧاھرة،    "النظریة العامة للعقوبѧة   "محمد عبداللطیف فرج     -

  .م٢٠١٢سنة 

معѧة المنѧصورة، سѧنة    ، جا"شرح قانون العقوبات القѧسم العѧام    "محمد عید الغریب     -

 .م٢٠٠٠

جѧѧرائم الاعتѧѧداء علѧѧى   -الموسѧѧوعة الѧѧشاملة فѧѧي الطѧѧب الѧѧشرعي   "شѧѧریف الطبѧѧاخ   -

، دار الفكر والقѧانون للنѧشر والتوزیѧع، سѧنة     "الأشخاص والأموال، الجزء الخامس  

  .م٢٠١٥

 :المراجع المتخصصة  ) ب(

مجلѧة  ، "التنفیذ العقابي في دولѧة الإمѧارات العربیѧة المتحѧدة    "أحمد عادل المعمري   -

، دیѧѧѧسمبر ٢، العѧѧѧدد ١٢جامعѧѧѧة الѧѧѧشارقة للعلѧѧѧوم الѧѧѧشرعیة والقانونیѧѧѧة، المجلѧѧѧد     

  .م٢٠١٥

المطبعѧѧѧة العالمیѧѧѧة،  " العѧѧѧود والاعتیѧѧѧاد علѧѧѧى الإجѧѧѧرام  "أحمѧѧѧد عبѧѧѧدالعزیز الألفѧѧѧي   -

  ـ١٩٦٥القاھرة، . منشورات المركز القومي للبحوث الاجتماعیة والجنائیة

 النظѧѧام -ة للمѧѧسجون، دراسѧѧة مقارنѧѧة المعاملѧѧة العقابیѧѧ"أحمѧѧد عبѧѧد الѧѧلاه المراغѧѧي   -

الطبعѧة الأولѧى، المركѧز القѧومي للإصѧѧدارات     " العقѧابي الوضѧعي والنظѧام الإسѧلامي    

  .م٢٠١٦القانونیة، سنة 

، دارالنھѧضة العربیѧة، سѧѧنة   "المراقبѧة الجنائیѧة الإلكترونیѧة   "أسѧامة حѧسنین عبیѧد     -

  . م٢٠٠٩



 

 

 

 

 

 ١٠٦٨

 العقѧاب أسѧالیب الكѧشف    علѧم الاجѧرام و  "رمسیس بھنام، علي عبدالقادر القھوجي       -

 الخبѧرة فѧي المѧسائل الجنائیѧة     - أنمѧاط المجѧرمین   -عن مصدر الاجرام لدى المجرم    

منѧشأة المعѧارف، الاسѧكندریة، بѧدون سѧنة      " تشخیصاً و علاجاً علѧم طبѧائع المجѧرم       

  .نشر

 أسѧѧبابھ -العنѧѧف داخѧѧل مركѧѧز الإصѧѧلاح والتأھیѧѧل "عمѧѧر عبѧѧداالله المبѧѧارك الزواھѧѧرة   -

  .م٢٠١٣دار ومكتبة الحامد للنشر والتوزیع، الطبعة الأولى، عمان، " وأنماطھ

مجلѧѧة " دور الخطѧѧر فѧѧي إلھѧѧام المѧѧشرع قاعѧѧدة التجѧѧریم    "محمѧѧد أحمѧѧد المنѧѧشاوي    -

  .م٢٠١٣ لسنة ٤الحقوق، جامعة الكویت، العدد 

المعاملѧة غیѧر العقابیѧة للمجѧرمین الخطѧرین، القѧانون الفرنѧسي        "غنام محمѧد غنѧام      -

، الأول ٦٢ القانونیة والاقتصادیة، جامعة المنѧصورة، عѧدد   مجلة البحوث " نموذجاً

  .م٢٠١٧من إبریل 

العوامل المسببة للعود إلѧى الجریمѧة ووسѧائل الحѧد منھѧا      "محمد أحمد علي قشاش     -

  .م٢٠٠٧دار النھضة العربیة، سنة " في الجمھوریة الیمنیة

علѧѧى الإرھѧѧاب فѧѧي القѧѧانون الجنѧѧائي، دراسѧѧة مقارنѧѧة   "محمѧѧد مѧѧؤنس محѧѧب الѧѧدین   -

  .م١٩٨٣مكتبة الأنجلو المصریة، سنة " المستویین الوطني والدولي

بѧدون دار نѧشر،   " الاتجاھѧات الحدیثѧة فѧي العقوبѧات البدیلѧة        "محمد صالح العنѧزي      -

  .م٢٠١٦سنة 

، "المواجھة الجنائیة الموضوعیة للتنظیمات الإرھابیѧة "میادة مصطفى المحروقي   -

  ѧѧصادیة، كلیѧة والاقتѧѧوث القانونیѧѧة البحѧدد مجلѧѧصورة، عѧѧة المنѧوق، جامعѧѧ٦٣ة الحق 

    .م٢٠١٧أغسطس 
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أسس السیاسة العقابیة في السجون ومدى التزام الدولѧة بѧالمواثیق      "نبیل العبیدي    -

  .م٢٠١٥الطبعة الأولى، سنة " دراسة معمقة في القانون الجنائي الدولي: الدولیة

سѧة فѧي الѧدفاع    النظریة العامة للتѧدابیر والخطѧورة الإجرامیѧة، درا   "یسر أنور علي     -

  .م١٩٨٥دون دار نشر، سنة " الاجتماعي ضد الجریمة

  :الرسائل الجامعیة)  ج(

" السیاسة الجنائیة بین الفقѧھ التقلیѧدي والاتجѧاه الحѧدیث     "ھدام إبراھیم أبو كاس،      -

رسѧѧѧالة ماجѧѧѧستیر، الجمھوریѧѧѧة الجزائریѧѧѧة الدیمقراطیѧѧѧة الѧѧѧشعبیة، كلیѧѧѧة الحقѧѧѧوق    

  .م٢٠١٦والعلوم السیاسیة، قسم الحقوق، 

  :أحكام المحاكم العربیة) د(

  .م١٩٤٣-٠٢-١٥بتاریخ . ١٣ لسنة ٠٥٣١الطعن رقم  -

  .م١٩٤٥-١٢-٢٤بتاریخ  . ١٦ لسنة ٠٠٩١الطعن رقم  -

-٠١-١٢بتѧѧاریخ . ١٨ صѧѧفحة رقѧѧم ١٠ مكتѧѧب فنѧѧى  ٢٨ لѧѧسنة ١٦٥١الطعѧѧن رقѧѧم  -

  .م١٩٥٩

-١٠-٣١بتѧاریخ  . ٧٤٥ صѧفحة رقѧم   ١١ مكتѧب فنѧى   ٣٠ لѧسنة   ١٢٤٤الطعن رقѧم     -

  .م١٩٦٠

-٠٢-١٣، بتѧاریخ  ٢٠٢ صѧفحة رقѧم   ١٢ مكتѧب فنѧى      ٣٠ لѧسنة    ٢٣٣٤الطعن رقم    -

  .م١٩٦١

  . ق٣٨م، سنة ٢٦/٣/١٩٨٧ جلسة ٣٧٠٢الطعن رقم  -
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 مѧن  ١٥٦م بخصوص الفقرة الثانیѧة مѧن المѧادة        ١٩٩٦/ ٨/ ٣ حكم الدستوریة العلیا   -

  .م١٩٩٦ لسنة ٥٣قانون الزراعة الصادر بالقانون رقم 

.  ق١٨ س ٢٤، القضیة رقѧم  ١٩٩٧ یولیو سنة ٥ریة، جلسة  حكم المحكمة الدستو   -

  .دستوریة

  . ق١٨ لسنة ٤٨، حكم رقم ١٩٩٧ سبتمبر ١٥ جلسة -

.  ق١٩ س ٦٤، القѧѧѧضیة ١٩٩٨ مѧѧایو سѧѧنة   ٩ حكѧѧم المحكمѧѧة الدسѧѧتوریة، جلѧѧسة     -

  .دستوریة

". دسѧѧѧتوریة" قѧѧضائیة المحكمѧѧة الدسѧѧتوریة العلیѧѧا     ٢١ لѧѧسنة  ١١٤ الѧѧدعوى رقѧѧم   -

م الموافѧѧق العاشѧѧر مѧѧن ربیѧѧع  ٢٠٠١ یونیѧѧھ سѧѧنة ٢منعقѧѧدة یѧѧوم الѧѧسبت  بالجلѧѧسة ال

  .    ھـ١٤٢٢الأول سنة 

  ".دستوریة" قضائیة ٢٣ لسنة ٣٢٦م،القضیة رقم ٢٠٠٢ مایو سنة ١٢ جلسة -

  :التقاریر والاتفاقیات الدولیة والإصدارات والدوریات) ھـ(

اتفاقیѧة  (١٤و ١١ رقѧم  الاتفاقیة الأوروبیѧة لحقѧوق الإنѧسان، معدلѧة بѧالبروتوكولین           -

تѧѧѧشرین الثѧѧѧاني / نѧѧѧوفمبر٤رومѧѧѧا، ) حمایѧѧѧة حقѧѧѧوق الإنѧѧѧسان والحریѧѧѧات الأساسѧѧѧیة 

 .م١٩٥٠

أوصي باعتمادھا مؤتمر الأمѧم المتحѧدة   :القواعد النموذجیة الدنیا لمعاملة السجناء    -

 وأقرھѧѧا ١٩٥٥الأول لمنѧѧع الجریمѧѧة ومعاملѧѧة المجѧѧرمین المعقѧѧود فѧѧي جنیѧѧف عѧѧام    

 ٣١المѧѧѧؤرخ فѧѧѧي ) ٢٤-د( جѧѧѧیم ٦٦٣الاجتمѧѧѧاعي بقراریѧѧѧھ المجلѧѧѧس الاقتѧѧѧصادي و

 .م١٩٧٧مایو / أیار١٣المؤرخ في ) ٦٢-د (٢٠٧٦ و ١٩٥٧یولیو /تموز
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المبادئ والممارسات الفضلى المتعلقة بحمایة الأشخاص المحѧرمین مѧن حѧریتھم          " -

 للجنة الأمریكیѧة لحقѧوق الإنѧسان،       ١/٠٨اعتمدت بموجب القرار    " (في الأمریكتین 

 ).م٢٠٠٨ مارس ١٣

استراتیجیات الأمم المتحدة وتدابیرھا العملیة النموذجیة للقضاء على العنف ضѧد     " -

اعتمѧѧدت بموجѧѧب قѧѧرار الجمعیѧѧة  " (الأطفѧѧال فѧѧي مجѧѧال الجریمѧѧة والعدالѧѧة الجنائیѧѧة  

 ).م٢٠١٤ دیسمبر ١٨ المؤرخ في ٦٩/١٩٤العامة للأمم المتحدة 

-          ѧة الѧدنیا لمعاملѧة الѧدة النموذجیѧم المتحѧدیلا   -سجناءقواعد الأمѧسون مانѧد نیلѧقواع  .

 ١٧ المѧؤرخ فѧѧي  ٧٠/١٧٥اعتمѧدت بموجѧب قѧرار الجمعیѧة العامѧѧة للأمѧم المتحѧدة       (

 ).م٢٠١٥دیسمبر 

سلѧسلة كتیبѧات العدالѧة الجنائیѧة،     " التعامل مع السجناء الشدیدي الخطѧورة     "كتیب   -

نیویѧورك، یولیѧو،    ) UNODC(مكتب الأمم المتحدة المعني بالمخدرات والجریمѧة        

 .م٢٠١٧

 .م٢٠/٥/٢٠١٥بتاریخ ) ب( مكرر ٤٢الجریدة الرسمیة المصریة العدد  -

 .م٢٠١٨ ینایر سنة ٢٤في ) ج( مكرر ٣ العدد -الجریدة الرسمیة المصریة -

  :القوانین والتشریعات) م(

قѧѧانون الإخѧѧصاء الجراحѧѧي أو الكیمیѧѧائي لمرتكبѧѧي الجѧѧرائم الجنѧѧسیة  فبѧѧي الولایѧѧات   -

  .م١٩٩٧المتحدة الأمریكیة لسنة 

  .م٢٠٠٣قانون العدالة الجنائیة الإنجلیزي لعام  -

  .م٢٠٠٨ لسنة ١٦٢م المعدل بالقانون ١٩٩٦ لسنة ١٢قانون الطفل رقم  -

  م٢٠٠٨قانون التصدي لجرائم العنف الكندي لسنة  -
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م بѧѧشأن تنظѧѧیم قѧѧوائم  ٢٠١٥ لѧѧسنة ٩٤القѧѧانون المѧѧصري الإرھѧѧاب بالقѧѧانون رقѧѧم    -

  .الكیانات الإرھابیة والإرھابیین

م الخاص بتعدیل قѧانون تنظѧیم الѧسجون المѧصري رقѧم         ٢٠١٨ لسنة   ٦انون رقم   الق -

  .م١٩٥٦ لسنة ٣٩٦

نظام المراقبة الإلكترونیة الصادر في الإمѧارات العربیѧة المتحѧدة بالمرسѧوم بقѧانون          -

  .م٢٠١٨لسـنة) ١٧(اتحادي رقم 

  :المواقع الإلكترونیة) و(

مقѧѧѧال منѧѧѧشور بتѧѧѧاریخ "  نیѧѧѧةنظѧѧѧام المراقبѧѧѧة الإلكترو"سѧѧѧلطان إبѧѧѧراھیم الجویعѧѧѧد  -

  : م١٢/٦/٢٠٢٠م، عبر موقع النت أدناه، تاریخ الزیارة ٠١/٠٣/٢٠٢٠

- https://u.ae/ar-ae/participate/blogs/blog?id=371 

- www.sgc.gc.ca 

- https://www.canlii.org 

-  https://www.law.cornell.edu 

- https://publications.parliament.uk 

- https://www.bundesverfassungsgericht.de 

-https://criminal.findlaw.com/criminal-charges/chemical-and-

surgical-castration.html 
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  :المراجع الأجنبیة: ثانیاً

*Books and Articles: 

- Abigail A McNelis, 'Habitually Offending the Constitution: 

The Cruel and Unusual Consequences of Habitual Offender 

Laws and Mandatory Minimums' (2017). 

- Bidish J. Sarma & Sophie Cull, The Emerging Eighth 

Amendment Consensus Against Life Without Parole 

Sentences for Non-violent Offenses, 66 CASE W. RES. 525, 

531 (2015). 

- Christophe Cardet, Le contrôle judiciaire socio-éducatif: 

1970-1993, chronique d'une expérience qui dure, RSC 

(1994). 

- Jean-Paul CÉRÉ, "Prison - Organisation générale, 

Répertoire de droit pénal et de procédure pénale", juin 

2015 (actualization: juin 2017). 

Dubber, Markus Dirk. "The Unprincipled Punishment of 

Repeat Offenders: A Critique of California's Habitual 

Criminal Statute." Stanford Law Review, vol. 43, no. (1, 

January 1990). 
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